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Büyük Selçuklu Devleti’nin yükselifl döneminin ilk hükümdar› olan sultan A l p
A r s l a n ’›n henüz tahta geçmeden önce, sultan T u ¤ r u l  B e y ’in ölümü (4 Eylül 1063)
üzerine, devlet yönetimini tekelinde tutmak amac›yla, Ç a ¤ r ›  B e y ’in baflka bir eflinden
olan küçük yafltaki o¤lu S ü l e y m a n ’› tahta ç›karmak isteyen vezir A m î d ü l m ü l k
K ü n d ü r î  ile olan iliflkileri hakk›nda, daha önce yay›nlad›¤›m makaledeki kay›tlara1, bu
dönemle ilgili bilgilerin bütünlü¤ünü sa¤lamak bak›m›ndan, bu makalemizde, bir kez daha
de¤inmenin yerinde olaca¤› kan›s›nday›m. Bu kay›tlar flöyledir:

Selçuklu taht›na geçmek amac›yla Girdkûh kalesinde isyan halinde bulunan K u -
t a l m › fl ’› kuflatmakta olan vezir A m î d ü l m ü l k  K ü n d ü r î , baflkent Rey’den ken-
disine gelen bir ulakla sultan›n ölüm haberini al›nca derhal askerleri ve öteki ordu görevlile-
rini toplay›p haberi onlara bildirdi ve “Sizler biliyorsunuz ki, ben ve sizler, sultan T u ¤ r u l
B e y ’in beraberinde ve hizmetinde bulunuyorduk; fakat flimdi o, art›k ölmüfltür. Sultan›n
bana ve sizlere olan ahd›, ‘Selçuklu taht›na, kardeflinin o¤lunun (S ü l e y m a n ) ç›kar›lma-
s›’ fleklinde idi. Bu nedenle ben, sizlerle bu hususta birlik halindeyim. E¤er bana yard›mc›
olur ve beni desteklerseniz ifllerinizi ve isteklerinizi yararl› bir biçimde yapar ve yerine getiri-
rim” dedi. Bunun üzerine onlar “Bizler, senin kullar›n›z, senin alaca¤›n bütün önlemlerden
d›flar› ç›kmay›z” demek suretiyle vezire olan sadakat ve ba¤l›l›klar›n› bildirdiler. Böylece ordu
mensuplar›n›n -hâcib E r d e m  d›fl›nda- tam deste¤ini alan A m î d ü l m ü l k , orduda bu-
lunan para, binit, giysi ve di¤er fleyleri, önündeki divite (yaz› tak›m›) var›ncaya kadar her fleyi
ordu mensuplar›na da¤›tt›; kendisine yaln›zca bindi¤i bir attan baflka hiçbir fley kalmam›flt›.

1 Bu kay›tlar için bk. A. Sevim, S›bt ‹bnü’l-Cevzî’nin Mir’atü’z-zaman Fî Tarihi’l-âyan Adl› Eserindeki
Selçuklularla ‹lgili Bilgiler, I. Sultan Tu¤rul Bey Dönemi, Belgeler, Türk Tarih Belgeleri Dergisi, XVIII/22, s. 89-90.
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2 AL‹ SEV‹M

Çok geçmeden vezir A m î d ü l m ü l k  K ü n d ü r î , ordu mensuplar›yla birlikte Rey’e
hareket etti ve 12 Eylül 1063 Cumartesi günü flehre ulaflt›lar. Vezir, derhal Saltanat Saray›’n-
daki sultan›n tabutunun bulundu¤u yere gidip a¤lad›, sonderecede üzüldü; bu arada o, giysi-
lerini y›rt›p parçalamak isteyen emîr ve hâciblere “Art›k sultan ölmüfltür, bu durumda, iflin
do¤rusu, baflka fleylerle meflgul olmakt›r” dedi; çok geçmeden de S ü l e y m a n ’› Büyük Sel-
çuklu Devleti taht›na oturttu ve onu sultan olarak tan›malar› hususunda askerî ve sivil devlet
adamlar›ndan yeniden ant ald› ve hiç vakit kaybetmeksizin Rey kalesinde bulunan 700 bin al-
t›n› ve 200 bin alt›n de¤erinde olan 16 bin çeflitli giysi ve silahlar› getirtip onlara da¤›tt›, onlar
da vezire teflekkür edip dualarda bulundular. A m î d ü l m ü l k , onlara “Bize muhalefetin-
den korkulan Horasan hâkimi A l p  A r s l a n ’dan baflka hiç kimse kalmad›. Ben, ona bir
mektupla flu haberi gönderdim. ‘Sultan T u ¤ r u l  B e y ’in, biraz senin kan›ndan olan
(Yani baba bir, ana ayr›) S ü l e y m a n  hakk›ndaki vasiyetini biliyorsun. E¤er daha baflka
yerlere sahip olmak istersen Harezm, Niflabur ve daha baz› yerler, sultan›n ölümünden sonra
yönetim bak›m›ndan bofl durumdad›r ve bunlar senin olur; ayr›ca bizden para da isteyecek
olursan Rey kalesinde bulunan paralardan seni raz› edecek miktar› göndeririz; ayr›ca hutbe-
lerde, S ü l e y m a n ’›n ad›ndan sonra senin ad›n› da okuttururuz, böylece iki ayr› hutbe
yerine bir hutbe okutulur, dolay›s›yla da anlaflma sa¤lan›r, ülke, bölünmekten korunmufl ve
kan ak›t›lmam›fl olur. Yok e¤er sultan T u ¤ r u l  B e y ’in kurmak istemifl oldu¤u bu yöne-
tim düzenine karfl› bir tutum ve davran›fl içine girmeye çal›fl›rsan o takdirde sen, bize sald›r-
madan önce zorunlu olarak biz, sana sald›r›r›z. ‹flte o zaman seninle bizim aram›zdaki hükmü
T a n r ›  verecektir’ dedim”. Rivayet edildi¤ine göre vezir A m î d ü l m ü l k ,  bizzat kendi
eliyle A l p  A r s l a n ’a bu mektubu yazarak “fiimflekler gibi çak›p gürlemek” suretiyle flid-
detle tehdit ederek onu korkutmufltur; bunun da nedeni, esas iste¤i olan ülkeyi huzur içinde
yönetmek idi2.

A l p  A r s l a n -K ü n d ü r î  iliflkilerinin ilk bölümü hakk›nda Mir’âtü’z - zaman’da
verilen bu bilgilerden sonra H.455 (1063) y›l›na ait son kay›tlarda “A l p  A r s l a n ’›n bafl-
kent Rey’e gitmek üzere Horasan’dan ayr›ld›¤›, kardefli S ü l e y m a n ’›n da fiiraz’a gitti¤i,
bu arada durumun ciddiyetini anlayan vezir A m î d ü l m ü l k  K ü n d ü r î ’nin ülke cami-
lerinde A l p  A r s l a n  ad›na hutbe okutmaya bafllatt›ktan sonra ayr›ca ona özel bir elçi
gönderip ‘Kendisine itaat etti¤ini’ bildirdi¤i” belirtilmifltir. Öte yandan isyan halinde bulunan
“K u t a l m › fl ’›n 50 bin Türkmen kuvvetiyle gelip Rey’i kuflatt›¤›, K ü n d ü r î  ile savaflt›¤›,
yöredeki köyleri ya¤malay›p kad›nlar› tutsak ald›¤› ve baz› kimseleri de öldürdü¤ü” kaydedil-
mifl ve bu s›ralarda ise “Öncü birliklerini ordunun önünden sevkeden A l p  A r s l a n ’›n
Rey’e yaklaflmakta oldu¤u, buna karfl›l›k K u t a l m › fl ’›n, bu öncü kuvvetlerine karfl› hare-
kâta giriflti¤i” belirtilmifl ve “Bu konuda daha sonra bilgi verilece¤i “ özellikle ifade edilmifltir.
Böylece 1063 y›l›na ait A l p  A r s l a n ’la ilgili kay›tlar da sona ermifl bulunuyor.

2 Bu konular hakk›nda ayr›nt›l› bilgi ve bibliyografya için bk. M. Altay Köymen, Alp Arslan ve Zaman›
(‹stanbul 1976), s. 11-17; ayn› müell. Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u Tarihi, III. Alp Arslan ve Zaman› (Ankara 1992),
s.8 vd.; O. Turan, Selçuklular Tarihi ve Türk-‹slâm Medeniyeti (Ankara 1965), s. 97; A. Sevim-E. Merçil, Selçuklu
Devletleri Tarihi, Siyaset, Teflkilât ve Kültür (Ankara 1995), s. 48. A l p  A r s l a n ’ ›n Büyük Selçuklu Devleti
taht›na geçmeden önceki çocukluk ve meliklik dönemleri hakk›nda M.A. Köymen’in Alp Arslan ve Zaman›’nda (S. 3-
9) ayr›nt›l› bilgi vard›r.

Tür
k T

ari
h K

uru
mu



SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 3

444455556666  ((((1111000066663333////66664444))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, Selçuklu vasal› Musul emîri M ü s l i m  b .  K u r e y fl ’le ilgilidir.
455 (1063) y›l› olaylar› aras›nda da de¤inildi¤i üzere3, sultan T u ¤ r u l  B e y ’in ölümünü
izleyen günlerde, A l p  A r s l a n ’›n tahta geçmesine de¤in Selçuklu merkezî yönetiminin
zay›flamas› nedeniyle özellikle Selçuklu vasal› Arap emîrleri, Irak’a hâkim olma giriflimlerinde
bulunmakta idiler. ‹flte bu emîrlerin bafl›nda M ü s l i m  gelmekte idi. Bu konuda metinde,
“Musul emîri M ü s l i m ’in halifeye karfl› tutum ve davran›fl›n›n olumlu duruma geldi¤i ve
kendisine, istedi¤i topraklar›n verildi¤i, hil’at giymek üzere halife e l - K a i m  taraf›ndan
Ba¤dad’a Hilafet Saray›’na (Beytü’n-nûbe’ye) gelmesinin talep edildi¤i, onun, bunu kabul
etmesine ra¤men sonra bundan vazgeçti¤i” kaydedilmifl, buna ra¤men halifenin kendisine hi-
l’atleri gönderdi¤i, onun da bunlar› giyip halifeye itaat için ant içti¤i, böylece aradaki so¤uk-
lu¤un ortadan kalkt›¤› belirtilmifltir. Bu olumlu sonuç üzerine Ba¤dad’taki halifenin saray›n›
âdeta kuflatma durumuna gelmifl olan M ü s l i m ’in askerleri Musul’a geri dönmüfllerdir. Bu
s›rada da E b û  A l i  b .  M û fl e k  v e  E b u ’ l - H ü s e y n  b .  ‹ s k â n ’›n Hilafet
Divan›’na gelerek alt›n ifllemeli ferace giyip sar›k takt›klar›, ayr›ca M ü s l i m ’e de bayrak ve
süs eflyas› olarak alt›ndan yap›lm›fl binit (ya da gemi) v.s. fleylerin gönderildi¤i de kaydedil-
mifltir4.

Yukar›da sözkonusu edilen huzursuzluklar, A l p  A r s l a n ’›n Büyük Selçuklu Dev-
leti taht›na geçmesinden sonra tam anlam›yla ortadan kalkm›fl, dolay›s›yla halife e l - K a i m
de manevî hâkimiyetini sürdürmeye -maddî hâkimiyet ise Selçuklu sultanlar›na ait idi- devam
etmifltir.

Sultan T u ¤ r u l  B e y ’in ölümünü izleyen günlerde Arap emîrlerinin tutum ve dav-
ran›fllar› hakk›nda verilen sözkonusu bilgilerden sonra T u ¤ r u l  B e y ’in son günlerinde
isyana bafllayan K u t a l m › fl  ile yap›lan mücadeleler hakk›nda metinde flu bilgiler verilmifl-
tir:

Vezir A m î d ü l m ü l k  K ü n d ü r î , K u t a l m › fl ’› Girdkûh kalesinde kuflatt›¤›
s›rada, sultan T u ¤ r u l  B e y ’in ölüm haberi üzerine, kuflatmay› b›rak›p derhal baflkent
Rey’e döndü. Bunun üzerine K u t a l m › fl , kaleden inip Türkmenlere giderek “Kendisine
kat›lmalar›” hususunda inand›r›c› sözler söyleyerek onlar› ikna etti; bu arada Türkmenlerin
ad› belirtilmeyen ilerigelen bir beyinin de K u t a l m › fl ’a kat›ld›¤›, metinde yer alm›flt›r. Bu
fesatç› guruplar›n kendisine kat›lmalar› dolay›s›yla ordusu daha da kuvvetlenen K u t a l -
m › fl ,  50 bin atl›yla Sâve’ye gitti ve buradan (vasal, ya da normal) Selçuklu emîrlerine mek-
tuplar yazarak “Kendisine kat›lmalar›n›” bildirdi. Bunun üzerine S ü r h a b  b .  K â m -
r e v  (K â m r û ), ona olumlu cevap verdi ve bir gece K u t a l m › fl ’a kat›lmak üzere gizlice
hareket etti, bu arada kardeflini de K u t a l m › fl ’a gönderip onu, “Selçuklu baflkenti Rey’e
sald›r›ya geçmesi” hususunda teflvik etti ve cesaretlendirdi. Metinde bu s›rada “Nizamüddin
lâkapl› E b û  N a s r  e d - D i h i s t a n î ’nin K u t a l m › fl ’›n yan›nda tutuklu oldu¤u”
kaydedilmifltir. Daha sonra metinde, K u t a l m › fl ’›n bütün bu giriflim ve faaliyetleri, ayr›ca
A l p  A r s l a n ’›n da baflkent Rey’e yürümek üzere Niflabur’dan ayr›ld›¤›n› ö¤renen
A m î d ü l m ü l k ’ün, derhal A l p  A r s l a n ’a bir mektup gönderip ondan
‘K u t a l m › fl ’a karfl› yard›m’ iste¤inde bulundu¤u ve bu durum karfl›s›nda ne yapmas›n›n
gerekti¤i hususunda kendisinden emir bekledi¤i” belirtilmifl, ayr›ca onun, A l p  A r s l a n

3 Bk. Ali Sevim, ad›geç. Makl., s. 85 vd.
4 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 12-13.
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4 AL‹ SEV‹M

ad›na Rey’de hutbe okutmaya bafllatt›¤› da kaydedilmifltir. Öte yandan 21 Zülkade (4 Aral›k
1064)’de  K u t a l m › fl , Rey’e yürüyüp flehri almak üzere iken A m î d ü l m ü l k , ona
karfl› harekete geçip savafla tutufltu, fakat yenilmekten kurtulamad›. Selçuklu ordusunun öncü
kuvvetlerinin bafl›nda bulunan ‹ n a n ç  B e y , 500 askeriyle (gulam) K u t a l m › fl
taraf›ndan tutsak al›nd›. Tam anlam›yla yenilgiye u¤ram›fl olan A m î d ü l m ü l k ,
beraberindeki kuvvetlerle Rey’e dönüp flehri K u t a l m › fl ’a karfl› savunma haz›rl›klar›na
giriflti. Çok geçmeden Türkmen kuvvetleriyle harekete geçen K u t a l m › fl ,  gelip Rey’i
kuflatmaya bafllad› ve özellikle flehre giden yollar› kesip kontrol alt›na ald›, bu nedenle de
flehir halk›, sonderecede güç bir duruma düfltü. Bu durum karfl›s›nda A m î d ü l m ü l k ,
çok h›zl› koflan binitlerle A l p  A r s l a n ’a özel ulaklar gönderip durumun ciddiyetini
bildirdi; A l p  A r s l a n  ise vezire gönderdi¤i cevapta “Rey’den ayr›lmay›n›z, çünkü ben,
sizlere ulaflmak üzereyim” demifltir. Bu arada K u t a l m › fl ’›n beraberinde bulunan
Türkmenler, flehir yörelerindeki halka çok kötü ve reva görülmeyen davran›fllarda
bulunmakta idiler; öte yandan hâcib E r d e m ’in kumandas›ndaki A l p  A r s l a n ’›n
öncü kuvvetleri, Damgan’a ulaflm›fllard›. Bunu haber alan K u t a l m › fl , Zülkade’nin
sonlar›nda (Kas›m sonlar›), kuvvetleriyle birlikte Selçuklu öncülerine karfl› harekete geçti ise
de sonradan Rey’e geri dönmeye bafllad›; iflte bu s›rada K u t a l m › fl , Milh (Tuz) köyü
yörelerinde E r d e m ’in yönetimindeki Selçuklu öncü kuvvetlerine rastlad› ve onlarla savafla
tutufltu; yenilgiye u¤rayan ve bir k›s›m kuvvetlerini kaybeden E r d e m , Milh köyündeki bir
kaleye s›¤›nd› ve kendisinden ancak iki fersah uzakl›kta bulunan A l p  A r s l a n ’a haber
gönderip durumu bildirdi. Bunun üzerine A l p  A r s l a n , derhal K u t a l m › fl ’a karfl›
harekâta bafllayarak onunla çok fliddetli bir savafla giriflti; çarp›flmalarda pek çok asker
ölmüfltü. Ulu T a n r › ’n›n, zaferi A l p  A r s l a n ’a nasip etmesi sonucunda
K u t a l m › fl  ve Türkmenler, bozguna u¤rad›lar, A l p  A r s l a n , onlar› dört fersah
kadar izleyip pek ço¤unu k›l›çtan geçirdi; çarp›flmalarda K u t a l m › fl ’›n kardefli
R e s u l t e k i n , K u t a l m › fl ’›n ad› belirtilmeyen büyük o¤lu ile bir k›s›m ilerigelen
adamlar› tutsak al›nd›lar, bu s›rada da daha önce Rey kap›s›nda K u t a l m › fl  taraf›ndan
tutsak al›nan N i z a m ü d d i n ,  emîr ‹ n a n ç  ve daha baz› kimseler de kurtar›ld›lar.
K u t a l m › fl  ve Türkmenlerinin mal, savafl aletleri ve beraberlerinde bulunan her fley ga-
nimet olarak Selçuklu kuvvetleri taraf›ndan elegeçirildi5.

K u t a l m › fl  isyan› hakk›nda verilen bu bilgilerden sonra metinde, A l p  A r s -
l a n ’›n Rey’e gitmek üzere yola ç›kt›¤›, bu arada Rey’de bulunan vezir A m î d ü l m ü l k
K ü n d ü r î ’ye hilatler gönderdi¤i, ayr›ca ona “Sultan T u ¤ r u l  B e y ’in nafl›n›n Sara-
y’dan al›n›p türbeye nakledilmesini ve kendisinin yerleflmeden önce Saray’›n temizlenmesini”
emretti¤i kaydedilmektedir. Daha sonra ise metinde flu bilgiler verilmifltir: Vezir A m î -
d ü l m ü l k ,  Saray’›n girifl k›sm›nda bulunan bir odada oturmakta idi. O, buradan tafl›n-
mas› için A l p  A r s l a n ’dan izin istedi ise de A l p  A r s l a n ,  ona “Senin yak›n olman
bana nefle ve sevinç verir, nas›l olur da bizden ayr›l›rs›n” dedi ve Saray’dan tafl›nmas›na izin
vermedi. Bu küçük kay›ttan sonra metinde, K u t a l m › fl  hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

K u t a l m › fl, A l p  A r s l a n ’la giriflti¤i savaflta yenilgiye u¤rad›ktan sonra normal
yolu terkedip da¤lara yöneldi ve dar geçitlerden geçmek suretiyle A l p  A r s l a n ’a ait ka-
lelerden birinin önünden geçerken kale kumandan›, onu yakalamalar› için adamlar gön-

5 Metinde K u t a l m › fl isyan› ve bast›r›lmas› hakk›nda verilen bilgiler, bunlardan ibarettir ki, bunlarda,
di¤er ilgili kaynaklardaki kay›tlara göre, bazan fazlal›k, bazan da eksiklikler görülmektedir. Krfl. M.A. Köymen,
ad›geç. Esr., s. 81-84; ayn› müell. Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u Tarihi, III, s. 44-46; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 98; A.
Sevim-E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 48-49.
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SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 5

derdi. Bu s›rada K u t a l m › fl , at›yla kaçmakta iken at›ndan yere düfltü, bu arada da at›,
kendisini tepeleyip geçti, bu nedenle kan kayb›na u¤rayan K u t a l m › fl  hayata gözlerini
yumdu. Cesedi, 13 Zülhicce (26 Kas›m Cuma)’de Rey’e nakledildi6. K u t a l m › fl ’›n böylece
bertaraf edilmesinden sonra metinde, A l p  A r s l a n ’›n baflkent Rey’e gelince vezir A m -
î d ü l m ü l k ’ün onu karfl›lay›p hizmet ve ululamada bulundu¤u ve A l p  A r s l a n ’›n da
Darü’l-memleke (Sultanl›k Saray›)’ye gelip oturdu¤u ve A m î d ü l m ü l k ’ün âdet oldu¤u
üzere, ona bütün gün boyunca hizmette bulundu¤u, onun bu hizmetinin A l p  A r s l a n -
›n veziri N i z a m ü l m ü l k  E b û  A l i ’nin çok a¤›r›na gitti¤i, kaydedilmifltir. Bu arada
A m î d ü l m ü l k , T u ¤ r u l  B e y ’in yak›n adamlar› (âyan) ve hâdimlerinden bir
gurubu tutuklat›p gözalt›na ald› ve onlardan 500 bin alt›n (dinar) toplad›. A l p  A r s l a n ,
A m î d ü l m ü l k ’ün daha önce, Rey kalesinde bulunan Devlet Hazinesi’ndeki paralardan
bir k›sm›n› al›p ordu mensuplar›na da¤›tmas›na k›zm›fl ve onu fliddetle azarlam›flt›. Bunun
üzerine A m î d ü l m ü l k , “Benim baflka hiçbir imkan›m yoktu, bu nedenle bunu yapt›m,
ama Hazine’den ald›¤›m paray› aynen geri verece¤im” dedi. ‹flte A m î d ü l m ü l k , bu ne-
denle âyan ve hâdimlerden para toplam›flt›7.

Vezir A m î d ü l m ü l k  ile ilgili olarak verilen bu k›sa bilgiden sonra A l p  A r s -
l a n ’›n baflkent Rey’de Büyük Selçuklu Devleti taht›na oturmas› ve bu nedenle düzenlenen
tören metinde flöyle anlat›lmaktad›r:

A l p  A r s l a n , bu y›l›n (1063) 5 Muharrem (29 Aral›k Pazartesi)’inde Dârü’l-mem-
leke (Hükümdarl›k Saray›)’de sultan T u ¤ r u l  B e y ’e ait olan iki milyon miskal de¤erin-
deki sofrada büyük bir flölen düzenletti ve kendisi, sofrada en flerefli yere oturdu, emîr ve hâ-
ciblere hil’at verdi; böylece A l p  A r s l a n , resmen Büyük Selçuklu Devleti sultan› ol-
mufltu. Öte yandan vezir A m î d ü l m ü l k ’ün pek iyi olmayan durumu hakk›nda Ba¤dad’a
haberler gelince bu s›rada Ba¤dad’ta bulunan D ü b e y s , A m î d ü l m ü l k ’ün yak›nla-
r›ndan olan Selçuklu Amîdi E b û  S a î d ’in “Durumunun ne olaca¤›n›” sordu ve “Ondan
ayr›l›nmas›n›” istedi ve kendisi hemen ondan ayr›ld›. Fakat hilafet veziri ‹ b n  C ü h e y r
(‹ b n  C e h î r ), Amîd’e saf ipek kumafltan yap›lm›fl bir hil’at ile beyaz bir sar›k giydirdi.
Daha sonra evine dönen Amîd, D ü b e y s ’in kendisine karfl› olan bu so¤uk davran›fl› nede-
niyle onu tehdit etti8.

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan A l p  A r s l a n ’›n A m î d ü l m ü l k ’ü tutukla-
t›p bütün mal ve mülklerine elkoyduktan (17 Muharrem 456=10 Ocak 1064 Cumartesi) sonra
onu Mervürrûd (Mervürrûz)’a9 gönderip orada hapse att›rd›¤› ve ayn› günde (Kendisinin
Merv’deki melikli¤i s›ras›nda) veziri olan N i z a m ü l m ü l k  E b û  A l i  e l - H a s e n
b .  ‹ s h a k ’› hil’atleyip Büyük Selçuklu Devleti Vezirli¤i’ne atad›¤›, k›saca kaydedilmifltir10.
Daha sonra sultan A l p  A r s l a n , T u ¤ r u l  B e y ’in efli S e y y i d e ’nin Ba¤dad’a git-
mesine izin verdi. Bu arada daha önce, S e y y i d e ’nin Ba¤dad’a dönmesine A m î d ü l -
m ü l k ’ün engel oldu¤u, söylenmifltir. Çok geçmeden S e y y i d e , Rey Alevîlerinin Nakibi
(Nakibü’l-Aleviyyîn) M u r t a z a ’n›n evine, oradan da Sâve’ye gitti. S e y y i d e ’nin yol
masraflar› için vezir N i z a m ü l m ü l k , ona 5 bin alt›n gönderdi, fakat o bu paray› almak

6 Bk. Not nr. 5’te verilen bibliyografya.
7 Bu olay, yukar›da adlar› geçen araflt›rmalara yans›mam›flt›r.
8 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 85; ayn› müell. Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u, III, s. 11; O. Turan,

ad›geç. Esr., s. 99.
9 Horasan’da Mervüflflâhican’a yak›n bir flehir [Yakut, Mûcemü’l-Büldan (Yay. F. Wüstenfeld Leipzig 1869,

Tahran t›pk›bas›m› 1965], IV, 506.
10 Bk. O. Turan, ad›geç. Esr., s. 99; M.A. Köymen, Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u, III, s. 11.
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6 AL‹ SEV‹M

istemedi. Bunun üzerine kendisine “Ama bu ay›p olur” denilince, o da bu paray› ald›. S e y -
y i d e ’ye vezir N i z a m ü l m ü l k  taraf›ndan “Sana yapt›¤› yerinde olmayan fleyler ve seni
Rey’e göndermesi nedeniyle A m î d ü l m ü l k  tutuklanm›flt›r” denildi¤i rivayet edilmifltir.
S e y y i d e  ile birlikte Ba¤dad’a Selçuklu Devleti âyan›ndan bir gurup ile sultan A l p
A r s l a n  ad›na hutbe okutulmas›n› sa¤lamas› ve halife kat›nda sultan› temsil edecek birisini
görevlendirmesi amac›yla ‹ b n ü ’ l - M u v a f f a k  ad›yla bilinen E b û  S e h l  M u -
h a m m e d  b .  H i b e t u l l a h  gönderildi. Fakat ‹ b n ü ’ l - M u v a f f a k , Mûzkan-
’da ölünce yerine, S e y y i d e ’yle birlikte Ba¤dad’a gitmek üzere Reisü’l-Irakeyn E b û
A h m e d  e n - N i h a v e n d î  görevlendirildi, fakat o, bunu kabul etmedi ise de yap›lan
›srarlar sonucunda istemeye istemeye görevi kabullendi ve kendisiyle “Sultan A l p  A r s -
l a n  ad›na hutbe okutulmas›” hususunda halifeye bir mektup gönderildi. S e y y i d e  ve be-
raberindekiler, 13 Rebiülevvel (5 Mart 1064)’de Ba¤dad’a ulaflt›lar; S e y y i d e ’yi halifenin
adamlar› ve hizmetkârlar karfl›lad›lar. Esasen S e y y i d e , Ba¤dad’a yar›m fersah uzakl›kta
bulunan Râvûdiyye (       )’ye inmiflti; bu nedenle annesi, hizmetkârlar ve gece de
K a h r a m a n e  oraya gittiler. Özellikle S e y y i d e ’nin babas› halife e l - K a i m , k›z›n›n
Ba¤dad’a gelmesine sonderecede sevinmiflti. Bir süre sonra S e y y i d e  ile birlikte kad›
E b û  A m r  M u h a m m e d  b .  A b d u r r a h m a n  ve hâcib A y t e k i n , Beytü’n-
nûbe’ye gidip orada haz›r oldular. Bu arada Kadi’l-kudat E b û  A b d u l l a h  e d -
D a m g a n î , “Kad› E b û  A m r  M u h a m m e d ’in kendisinden önde bir yere
oturmamas›n›” istedi; bunun üzerine ona, “Senin iste¤in bir zaafiyettir, art›k herkesin
oturaca¤› yer tespit edilmifltir, bu nedenle bu iste¤inin yerine getirilmesi mümkün de¤ildir”
denildi. Çok geçmeden Selçuklu hâcibi A y t e k i n , aya¤a kalk›p beraberindeki biri halifeye,
ötekisi de hilafet vezirine olmak üzere, iki mektubu vezire verdi. Hâcibe “Melik A d u d u' d -
d e v l e  A l p  A r s l a n ’ ›n, S e y y i d e ’nin Ba¤dad’a dönmesini gerçeklefltirmesi
hususundaki hizmetine halifece teflekkür edilip, hatiplere, ‘Onun ad›na camilerin
minberlerinde hutbe okumalar›’ emredilmifltir” içerikli bir cevap verildi. Bunun sonucunda
da 18 Rebiülâh›r (9 Nisan 1064) Cuma günü, sultan A l p  A r s l a n  ad›na Ba¤dad’ta
hutbe okutulmaya bafllat›lm›flt›r ki bu hutbenin bafl k›sm› flöyledir:

“Ey T a n r › m ! Sultanü’l-muazzam, fiâhinflahü’l-âzam, Melikü’l-Arap ve’l-Acem, Sey-
yidü’l-mülûki’l-ümem, Ziyâü’d-din, G›yasü’l-müslimîn, Zahîrü’l-imam, Kehfü’l-enâm, Adu-
du’d-devle, Tâcü’l-mille, Ebû fiuca A l p  A r s l a n  M u h a m m e d  b .  D a v u d
(Ç a ¤ r ›  B e y ), Burhanu Emîri’l--mü’minîni ›slah eyle”. Görüldü¤ü üzere hutbenin girifl
k›sm›nda, A l p  A r s l a n ’a halife taraf›ndan verilen ünvan ve lâkaplar metinde aynen
kaydedilmifltir. Çok geçmeden halife taraf›ndan bölge emîrleri olan M ü s l i m  b .  K u -
r e y fl , D ü b e y s  b .  M e z y e d ,  ‹ b n  V e r r a m  ve di¤erlerine de “Yönetim saha-
lar›nda sultan A l p  A r s l a n  ad›na hutbe okutmalar›” hususunu kapsayan mektuplar
gönderildi; onlar da “Bu buyru¤u yerine getireceklerini” birer mektupla halifeye arz ettiler11.

Halifenin k›z› S e y y i d e ’nin Ba¤dad’a gelmesinden önce Reisü’l-Irakeyn E b û
A h m e d  e n - N i h a v e n d î ’nin M u z a f f e r  adl› yetkili bir adam› (Sâhib), Hilafet
Divan› ve vezir F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r ’ e “‹taat ve hizmeti” içeren mektup-
larla Ba¤dad’a gelmiflti. Vezir, ona “Reisü’l-Irakeyn gelinceye de¤in yürütülmesi gerekli ifllerin
ve yetkilerinin kendisine verilmesi” hususunda bir emirnâme verdi. Metinde “Bir süre sonra

11 Bu husustaki kay›tlar›n ayr›nt›s›, adlar› geçen eserlere yans›t›lmam›flt›r.
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SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 7

Reisü’l-Irakeyn’in Hemedan’da ikamet etti¤i ve Irak hakk›nda herhangibir fikir ve düflünce-
sinin olmad›¤›” haberini getiren bir adam›n Ba¤dad’a geldi¤i kaydedilmifltir12.

Metinde, sultan A l p  A r s l a n ’›n bu s›ralardaki durumu hakk›nda flu bilgiler ve-
rilmektedir:

Sultan A l p  A r s l a n , ülkede yol kesip huzursuzluk ç›karan Lûr13  Kürtlerine  karfl›
harekâta giriflerek onlar› da¤larda izleyip bertaraf etti, bütün mal ve a¤›rl›klar› Selçuklu asker-
leri taraf›ndan ganimet olarak elegeçirildi. Bütün bu hususlar› içeren mektuplar, sultan tara-
f›ndan Ba¤dad’a gönderildi. Bu harekât s›ras›nda halifeden “Kendi ad›na hutbe okutul-
du¤unu” içeren bir mektup alan A l p  A r s l a n , buna sonderecede çok sevinip memnun
olmufl ve derhal secdeye kapanarak U l u  T a n r › ’ya flükürler etmifltir. Çok geçmeden sul-
tan, Amîd E b u ’ l - H a s e n  A l i  b .  ‹ s a ’y› 10 bin alt›n, 200 çeflitli ibriflim elbise ve
ayr›ca Ba¤dad’taki Nâz›r’a da 10 bin alt›n, 10 at ve 10 kat›r gönderdi. Selçuklu Amîdi, 9 Cu-
madelûla (29 Nisan)’da Ba¤dad’a var›nca onu, A m î d ü d d e v l e  b .  F a h r u d -
d e v l e  karfl›lad›. Amîd’in beraberinde,  sultan›n efli S e f e r i y y e  H a t u n ’un, sultan
ad›na sultan T u ¤ r u l ’un efli olmufl bulunan halifenin k›z› S e y y i d e ’ye ait ›ktalarla ilgili
bir de tevki vard›; tevkide “Bu ›ktalardan art›k vazgeçilmesi” bildiriliyordu. Fakat halife, “Bu
öneri, afla¤›lay›c›, kusur ve suç say›l›r. Çünkü ›ktalar, sultan T u ¤ r u l  B e y ’in b›rakt›¤›
mallar aras›nda yer almaktad›r, bu nedenle bu, bizim (k›z›m›n) hakk›m›zd›r” diyerek bunu
kabul etmedi. Halifenin bu tutum ve davran›fl› karfl›s›nda daha fazla ileri gidilmeyip sözko-
nusu ›ktalar aynen b›rak›lm›fl oldu. Bu arada kad› E b û  A m r  M u h a m m e d ,
“Sultan›n ad›n›n bas›lacak paralara konmas›n› ve hil’at›n verilmesini” bildirdi. Bunun üzerine
sultan›n ad›, derhal paralara kondu, fakat hil’at verme ifli duraklad›, çünkü hil’at›n haz›rlana-
bilmesi için imalathanede gerekli alet ve edevat›n sa¤lanmas› gerekmiflti, bu nedenle “Uzun
zamana ihtiyaç bulundu¤u ve ayr›ca Halifelik Hazinesi’nin de bombofl oldu¤u” kad›ya bildi-
rildi; fakat bununla birlikte “Ey kad› M u h a m m e d  b .  A b d u r r a h m a n ! Sultan›n
bu husustaki iste¤inin yerine getirilmesi çok ivedi ise o zaman biz hil’at yerine geçebilecek
tolga (sar›k) ve bayrak göndeririz. Yok e¤er mutlaka Sultanl›k Hil’at› isteniyorsa bunlar›n ha-
z›rlanabilmesi için Ba¤dad’ta otur bekle!, bu, sana verilen bir emirdir” denildi. Böylece ifller,
biraz sonra anlat›laca¤› üzere, olumlu bir yola girdi. Esasen daha önce, sultan A l p  A r s -
l a n  “Kendisine, yaz›flmalarda el-Veledü’l-müeyyed lâkabiyle hitap edilmesini” halifeden is-
temiflti. Bunun üzerine bu lâkap, hutbelerde okundu¤u gibi, paralarda da sultan›n ad›na,
âdet oldu¤u üzere, halifenin ad›ndan hemen sonra ilâve edildi. Halife, ayr›ca sultan›n o¤ul-
lar› A y a z ’ a “Emîr fiihabü’d-devle ve Cemalü’l-mille” lâkab›n› verdi. Böylece sultan A l p
A r s l a n ’›n ‹slâm âlemindeki maddî hâkimiyeti yani sultanl›¤›, Hilafet Makam›’n› temsil
eden halife e l - K a i m  B i e m r i l l a h  taraf›ndan resmen tan›n›p onaylanm›fl oldu14.

Do¤al olarak Hilafet ‹nfla Divan›’nda görevli olan G a r s u n n i ’ m e ’nin bugün eli-
mizde bulunmayan Uyûnü’t-tevârîh adl› eserinden S › b t ’›n yapt›¤› nakiller, “A l p  A r s -
l a n ’a Hil’at Gönderilmesinin Zikri” bafll›¤› alt›nda flöyle devam etmektedir:

Yukar›da de¤inilen nedenlerle, sultana hemen hil’at gönderilmesinin gecikmesi ve do-
lay›s›yla flimdilik bundan vazgeçilmesi üzerine Selçuklu Amîdi E b u ’ l - H a s e n  A l i , ha-

12 Metinde verilen bu bilgiler, yukar›da adlar› geçen araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
13 Hûzistan-‹sfahan aras›nda bir bölge (Yakut, Mu’cem, IV, 369; ‹A. “Lûristan” mad.).
14 Krfl. M.A. Köymen, Alp Arslan ve Zaman›, s. 20-21; ayn› müell. Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u Tarihi, III, s.

12-13; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 99. Bu araflt›rmalarda, G a r s u n n i ’ m e' den naklen verilen bilgilerin ayr›nt›lar›
yer almam›flt›r.
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8 AL‹ SEV‹M

life e l - K a i m ’den “Sultan A l p  A r s l a n ’a sultanl›¤›n›n onay› ve hil’atlerin elçiye tes-
lim edilmesi amac›yla devlet erkân› ve halk›n kat›laca¤› bir toplant› düzenlenmesini” istedi.
Bunun üzerine Perflembe günü, Halifelik Saray›’n›n Dicle ›rma¤›na bakan Tâc’a bitiflik bir
evinde (salonunda) bir toplant› düzenlendi. Toplant›ya halifelik veziri, kad› ile Selçuklu Amî-
di davet edilip onlara, hil’atlerle birlikte, âdet oldu¤u üzere, Adudu’d-devle’nin (A l p
A r s l a n ’›n) bütün sünnî ‹slâm âleminin ifllerini yürütmesi yetkisini içeren bir Ahidnâme
verildi. Bu heyetle birlikte “Nakîbü’l-Abbasiyyîn e l - K â m i l  E b û  M u h a m m e d
e t - T e m î m î  ve Hâdimü’l-hâs M u v a f f a k ’›n sultana gidecekleri” kendilerine bildi-
rildi. Bunun üzerine heyet, sultana gitmek üzere Ba¤dad’tan ayr›ld›. Halifenin sultana gön-
derdi¤i mektupta Besmele’den sonra flunlar yaz›l› idi:

Abdullah Ebû Câfer el-‹mam e l - K a i m  B i e m r i l l a h Emîrülmü’minîn’den el-
Veledü’l-müeyyed fiâhinflahü’l-âzam, Melikü’l-‹slâm, Zahîrü’l-imam, Kehfü’l-enâm, Adudu’d-
devleti’l-kahire ve Tacü’l-milleti’l-bâhire A l p  A r s l a n  E b û  fi u c â  M u h a m -
m e d  b .  D a v u d  b .  M i k â i l ,  Sultanu Diyari’l-Müslimîn, Burhanu Emîri’l-Mü’mi-
nîn’e:

Halife (e l - K a i m ), “Kendisinden baflka hiçbir ilâh olmayan T a n r › ’ya flükret-
meni, elçisi ve kulu olan H z .  M u h a m m e d ’e dua ve onun Hak Peygamberi oldu¤unu
kabul etmeni diliyor”. Bu giriflten sonra mektup flöyle devam ediyor:

“T a n r › , senin hükümdarl›¤›n› uzun k›ls›n, azizli¤ini ve sana olan onay ve minnetini
sürdürsün, seni kötülüklerden korumas›n› ve himayesini iyi bir flekilde k›ls›n; Emîrü’l-mü’mi-
nîn’i senden yararland›rs›n ve senden ay›rmas›n”. Daha sonra mektupta, âdet oldu¤u üzere
“Hz. Peygamberin gönderilifli” sözkonusu edilip “Kendisinin onun vârisi” oldu¤u ve buna
benzer sözlerin zikredilmesinden sonra halife flunlar› söylüyor:

“Emîrü’l-mü’minîn, ülkenin bütün ifllerinin yürütülmesinde, T a n r › ’n›n kendisini
vekil yapmas›, emir ve karar vermede yetkili k›lmas› ve düzenin korunmas›n› onun (A l p
A r s l a n ) uhdesine vermesi dolay›s›yla yer yüzünde kendisine naiplik yapacak ve otoriteyi
elinde bulunduracak birisini seçmek için elinden gelen çabay› göstermektedir. Nice kifliler, o
mevkiye gelmek için ümit beslemifller, ancak hayal k›r›kl›¤›na u¤ram›fllard›r. fieref ve yüceli¤e
lây›k olan kimsede, mükemmellik iflaretleri par›lday›nca, halife de ona iltifat eder, hedefe ni-
flan al›p isabet ettirir. Bunu, içten itaat›yla gösteren kifli, en yüce övgülere nail olur, toplum
düzeni içine girmenin yan›s›ra, hayallerin bile eriflemeyece¤i mevkiye gelerek halifenin hâsla-
r›ndan say›l›r; gerek geçmiflinden toplad›¤› ve gerekse gelece¤inden toplayaca¤› meyveler,
onu, buna lây›k k›lar. fieref, en taze bahçelerinde, onunla tecelli etmifl, benzerleri aras›nda o,
en mükemmel iflleri ortaya koymufl, iyi niyet ve yeterlilik göstermifltir. Bu hasletlere sahip olup
vefa göstermen ve itaat p›nar›n› pislik ve çöpten koruyup onu tatl› ve saf bir hale getirerek
önderli¤i elde etmen nedeniyle Emîri’l-mü’minîn, iflleri kesinlefltirme ve çözümleme yetkisini
sana havale etmifl ve seni, fleref ve yüceli¤in en yüksek yerine oturtmufl, savaflta ve bar›flta
düflman›n elindeki bölgelere hâkim olacak yetkiyi sana vermifl ve böylece seni onurland›rm›fl,
sonderecede ikram ve ihsanda bulunmufl, sana olan sevgisini göstermifl, gösterilebilecek en
büyük ihtimam› göstermifltir. Hiçbir nimetin eflit olamayaca¤› bu ba¤›fl ve ihsanla T a n r › ,
seni mutlu k›ls›n”. Mektupta, “Halifenin sultana hitaben daha çok sözler söyledi¤i, Selçuklu
Amîdi’ne “Ebu’l-Hasen, fieyhü’d-devle ve Sikatü’l-hazreteyn (Halife ve Sultan)’in güvendi¤i”,
N i z a m ü l m ü l k ’e de “K›vamü’d-din ve’d-devle, Radiyyi Emîri’l-mü’minîn” lâkaplar›n›
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SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 9

verdi¤i, fakat N i z a m ü l m ü l k ’ün Selçuklu ülkesinde “Hâce-i Buzurg” lakab›yla an›ld›¤›,
kaydedilmifltir. Bu bilgilerden sonra metinde, “Beraberlerinde, Irak’ta nâib olarak görev ya-
pan E b û  S a î d  ile bölgedeki Arap ve di¤er emîrliklerinin elçileri ve emîrleri bulunan
Selçuklu heyetinin 12 Cumadelâh›r (1 Haziran 1064)’da Ba¤dad’tan ayr›ld›¤› belirtilmifltir15.

Bu kay›tlardan sonra yine ayn› ay içinde (Haziran) Reisü’l-Irakeyn E b û  A h m e d
e n - N i h a v e n d î  ile A y t e k i n  e s - S ü l e y m a n î ’nin Ba¤dad’a geldikleri ve bu-
rada cereyan eden olaylar hakk›nda metinde, flu bilgiler verilmektedir:

Halife e l - K a i m , Ba¤dad’a gelen E b û  A h m e d  ve A y t e k i n ’i karfl›lamalar›
için hilafet hâdim ve hâciblerini görevlendirdi, onlar da bu görevi yerine getirdiler. E b û
A h m e d , Bâbü’n-nûbî’ye geldi, oturup yeri öptü, daha sonra da Dârü’s-saltanat (Saltanat
Saray›)’a dönüp gitti. O, birtak›m güçlükler ç›kard› ve bu arada halifeli¤e ait baz› topraklara
elkoydu. Onun bu hareket ve davran›fllar›n› a¤›r bulan halife, onu Beytü’n-nûbe’ye ça¤›rd›.
Halifelik veziri ‹ b n  C ü h e y r , E b û  A h m e d ’e ve hattâ A y t e k i n ’e öfkelenip a¤›r
sözler söyledi, bunun üzerine onlar, vezirin yan›ndan ayr›ld›lar. Vezirin bu sert davran›fl› ne-
deniyle E b û  A h m e d , halifeye haber gönderip veziri flikâyet etti ve “Kendisinin kat›na
gelmekten aff›n›” istedi ve “Bu vezir, Türk devletini Araplaflt›rm›flt›r. O, Ukaylo¤ullar›n› Irak’a
davet etti, böylece de bu plan›n› gerçeklefltirmeye çal›fl›yor” dedi. E b û  A h m e d ’in bu
sözleri, halifenin a¤›r›na gitti; halife, E b û  A h m e d ’e, vezirinin bu tutum ve davran›flla-
r›na teflekkür ve övgüyü de içeren bir cevap verdi. Halife bu cevab›nda “Bu konuda vezir,
övülmeye de¤er bir durumdad›r; çünkü onun, kendisine iftirada bulunan düflmanlar› vard›r”
demifltir. Halifenin bu cevab› üzerine Reisü’l-Irakeyn E b û  A h m e d , ‹ b n  C ü h e y r -
in ›ktalar›na elkoyduktan baflka vezirin yak›n adamlar›na bask› yapt› ve Irak’›n afla¤› ve yukar›
bölgelerindeki halifeli¤e ait arazilere de elkoydu. Bu olaylar›n cereyan etti¤i s›rada, “Sultan
A l p  A r s l a n ’a gitmekte olan elçi heyetinin Tebriz’e ulaflt›¤›, vezir N i z a -
m ü l m ü l k ’ün de ‹slâm uçlar›n›n sonu konumunda olan Nahç›van’a gitti¤i, sultan›n Bilâ-
dü’l-Ermen’e gitti¤inden beri iki ay geçmesine ra¤men kendisinden hiçbir haber al›nmad›¤›
hususunda Ba¤dad’a haber geldi¤i” metinde kaydedilmektedir.

Ayn› y›l›n (1064) Ramazan ay›nda (A¤ustos/Eylül), Selçuklu veziri N i z a m ü l -
m ü l k ’ten Ba¤dad’a (fetihnâme niteli¤inde) bir mektup geldi; mektupta flunlar yaz›l›yd›:

“Sultan A l p  A r s l a n , Hazar ülkesine süratle yürüdü ve orada, flimdiye de¤in eri-
flilmesi mümkün olmayan yerlere girerek büyük bir beldeyi fethetti; buralarda afla¤›-yukar› 30
bin kifli öldürüldü ve 50 binden fazla kifli de tutsak al›n›p köle yap›ld›, ayr›ca say›s›z ganimet
elegeçirildi. Daha sonra sultan, muzaffer olarak buradan ayr›l›p, Anadolu’nun (Rum) ilk
kenti olan An›’ya gelip kuflatmaya bafllad›. Ulu T a n r › ’n›n izni ve iste¤iyle buras›n›n fethi
asla gecikmeyecektir. Bu s›rada kendisine (N i z a m ü l m ü l k ), Reisü’l-Irakeyn E b û
A h m e d  e n - N i h a v e n d î ’nin halifeyle hofl olmayan iliflkileri haberinin ulaflt›¤› ve bu
nedenle ‘E b û  A h m e d ’i k›nay›p halifeye itaat ile onun emirlerine karfl› gelmemesini’
bildirdi¤i ve ‘Böyle bir olay›n bir kez daha cereyan etmemesi’ hususunda onu uyard›¤›” kay-
dedilmifltir16.

15 Metinde sözkonusu etti¤imiz A l p  A r s l a n ’›n sultanl›¤›n›n halifece onaylanmas›, hil’at ve çeflitli
unvan ve lakaplar›n verilmesiyle ilgili G a r s u n n i ’ m e ’den nakledilen ayr›nt›l› bilgiler, adlar› geçen araflt›rma
eserlerde yer almam›fl, ancak bir-iki cümleyle bahsedilmifltir.

16 Bu konuda bk. M.A. Köymen, Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u Tarihi, III, s. 56.
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10 AL‹ SEV‹M

N i z a m ü l m ü l k ’ün bu mektubundan birkaç gün sonra sultan A l p  A r s l a n -
›n “An›’y› fethini” içeren mektubu (Fetihnâme) Ba¤dad’a halifeye geldi. Bunun üzerine
hilafet veziri ‹ b n  C ü h e y r , Beytü’n-nûbe’de bir toplant› düzenleyip sultan›n bu fetih
mektubunu okuttu, bu arada “Halifenin de bu fetih dolay›s›yla sonderecede sevindi¤i” aç›k-
land›. Reisü’l-Irakeyn E b û  A h m e d , bu toplant›ya kat›lmamakla birlikte bir süre sonra
Beytü’n-nûbe’ye gitti, vezir, onu karfl›lad›, bunun üzerine E b û  A h m e d , aya¤a kalk›p
onu ululad› ve “Kendisine yap›lanlar›n do¤ru olmad›¤›n›n” bildirilmesine çok memnun oldu
ve halifeyi ululamak ve sayg› göstermek amac›yla aya¤a kalk›p yer öptü ve daha önce elkoy-
du¤u ›ktalar› sahiplerine geri verdi. Böylece Reisü’l-Irakeyn ile vezir ve halifenin aras›
düzelmifl oldu17. Bu kay›tlardan sonra An›’n›n fethine bizzat tan›k olmufl bulunan Nakibü’n-
nükabâ e l - K a m i l  E b u ’ l - F e v â r i s ,  Ba¤dad’a halifeye gönderdi¤i mektupta bu fe-
tihle ilgili ilginç izlenimlerini flöyle anlatmaktad›r:

“Ben, bu beldede (An›) korkunç bir görünüme tan›k oldum; buras›n›n fethi, hayal bile
edilemez; hiçbir hükümdar›n buras›n› almak için harekete geçti¤i, flimdiye dek zikredilme-
mifltir. Bu flehrin üç bölümünü büyük Aras ›rma¤›, öteki bir bölümünü de Aras’tan al›nan su
ile dolu bir hendek çevirmektedir. Su, buraya oldukça yüksek bir yerden fliddetle iner, bu ne-
denle kuvvetli bir ak›fl oluflur, öyleki e¤er suyun içine büyük bir tafl at›lacak olursa o tafl pa-
ramparça olur. fiehrin kap›s›na giden yol, ayn› hizadaki hende¤in üstündeki köprüden geçer,
flehrin surlar› sert granit tafl›ndan yap›lm›flt›r; bu nedenle buraya ulaflmak, çok uzak bir ihti-
maldir. Söylendi¤ine göre, bu kentte 700 bin ev ve 1000 kilise varm›fl. T a n r › ’n›n inayeti
olmaks›z›n buray› almak, asla mümkün de¤ildir. Selçuklu askerleriyle kenti savunanlar ara-
s›nda savafl fliddetlendi, pek çok ölü vard›; Selçuklu askerleri, üzüntüye kap›l›p tedirgin oldu-
lar, bu nedenle savafltan geri durdular, çünkü bu flartlarla savafl› kazanmak akla, hayale bile
gelmezdi. Fakat bir saat geçmiflti ki flehir surlar›ndan bir parça, hiçbir müdahale olmaks›z›n
sebepsiz olarak kopuvermiflti. Bunun üzerine Selçuklu askerleri, buradan flehre girerek birçok
kimseleri öldürüp mallar›n› ya¤ma ettiler ve flehri yak›p y›kt›lar, k›l›çtan kurtulanlar› da tutsak
ald›lar; yollar cesetlerle âdeta kapanm›flt›, ancak cesetlerin üzerinden gidilebiliniyordu.
Tutsaklar›n say›s› 500 binden az de¤ildi. Ben, flehre girip görmek amac›yla, cesetlerin bulun-
mad›¤› bir yol arad›msa da bulamad›m”. Bu mektubunda E b u ’ l - F e v â r i s , bir kilisede,
içine 9 tulum su alabilen bir saks› bulundu¤unu, bunu, askerlerin parçalay›p aralar›nda bö-
lüfltüklerini ve saks›n›n bir parças›n›n 18 r›tl oldu¤unu, özellikle belirtmifltir18.

An›’n›n fethi hakk›nda verilen bu ilginç bilgilerden sonra metinde, A l p  A r s l a n
ile kardefli K a v u r t  B e y  aras›ndaki iliflki ve yaz›flmalar hakk›nda flu kay›tlar yer almakta-
d›r:

A l p  A r s l a n ’›n, baflta baflkent Rey olmak üzere, ölen amcas› sultan T u ¤ r u l
B e y ’in ülkesine hâkim olup Devlet Hazine ve paralar›na elkoydu¤u s›ralarda ‹sfahan’da
bulunan K a v u r t  B e y , Kirman’a gelip önce sultan A l p  A r s l a n ,  sonra da kendi
ad›na fiiraz’da hutbe okuttu ve onunla mektuplafl›p ona hofl, güzel ve sayg›l› sözlerle hitap etti
ve dedi ki: “Amcam›z, içinde benim de bilinen hissemin bulundu¤u pek çok para b›rakt›.
Benim ve adamlar›m›n ihtiyaçlar›n› karfl›layacak param yok. Dinin ve mürüvvetinin gerektir-
di¤i flekilde adaletli davran›p bu paralardan bana verirsen bu, senden beklenen bir fley olur,
yok e¤er bunu yapmazsan yine de sana teflekkür ederim, fakat bu kez seni U l u  T a n r › ’ya

17 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 56.
18 An›’n›n fethi hakk›nda bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 18-19; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 105; A. Sevim-E.

Merçil, ad›geç. Esr., s. 51 ve bu araflt›rmalardaki bibliyografya.
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havale ederim. Her fleye ra¤men ben, senin iyi niyet ve karar›na sayg› gösterip raz› olurum”19.
Bu arada sultan A l p  A r s l a n , k›zkardeflleri olan ve kendisinin çok sevdi¤i emîr E r i -
s › g ›  (E r b a s g a n = E r b a s a n )’›n efli ve bu s›rada K a v u r t  B e y ’in yan›nda bulu-
nan G e v h e r  H a t u n ’u hiçbir haber al›namayan bir sorun20 nedeniyle yan›na ça¤›rt›p
onu E r i s › g › ’ya göndermek istedi, fakat ona, “E r i s › g › ’n›n, K a v u r t  B e y ’in ayr›l-
mas›ndan sonra Fâris yönetiminin bofl kalmas› nedeniyle Kirman’a gitti¤i” söylendi. Bunun
üzerine sultan›n bu fikrinden vazgeçti¤i anlafl›l›yor21. Bu s›ralarda Nesâ’da bulunan
fiebankâre emîri F a z l û y e  (Fa z l a v e y h ), sultan A l p  A r s l a n ’a bir mektup
gönderip “Kendisine ba¤l› ve tâbi oldu¤unu ve yönetimi alt›ndaki yerlerde ad›na hutbe
okutaca¤›n›” bildirip (K a v u r t  B e y ’e karfl›), ondan yard›m istedi. O, ayr›ca, bu s›rada
Ahvaz’da bulunan (Hûzistan ve Basra hâkimi) H e z a r e s b ’e de bir mektup gönderip
fiiraz’› K a v u r t  B e y ’den geri almak amac›yla ondan yard›m iste¤inde bulundu. Bunun
üzerine H e z a r e s b , ona, Türk ve Deylemlilerden oluflan bir yard›m kuvveti gönderdi.
F a z l û y e , bu kuvvetlerle fiiraz’a ba¤l› yerleri ya¤malad›. Bu arada K a v u r t  B e y ’e
“Kardefli A l p  A r s l a n ’›n Anadolu (Rum) ülkesine yöneldi¤i ve F a z l û y e ’nin de
fiiraz’a yürüdü¤ü” haber verildi. Bunun üzerine K a v u r t  B e y ,  F a z l û y e ’ye karfl›
harekâta bafllad› ve bir süre sonra da fiiraz kap›s› önlerinde yapt›¤› savaflta onu yenilgiye
u¤ratt›. Askerlerinin büyük bir bölümü öldürülen F a z l û y e , bozgun halinde geri çekildi,
K a v u r t  B e y  ise muzaffer olarak fiiraz’a girdi22.

Yine ayn› y›l olaylar› aras›nda metinde, “Reisü’l-Irakeyn E b û  A h m e d  N i h a -
v e n d î ’nin sultan taraf›ndan görevden al›nd›¤› ve yerine E b û  S a î d  e l - K a y i n î ’yi
500 bin alt›n karfl›l›¤›nda üç y›ll›¤›na Ba¤dad iltizaml›¤›na atand›¤› hususunda, bu s›rada
An›’da bulunan sultan A l p  A r s l a n ’dan Ba¤dad’a bir mektup geldi¤i” kaydedilmekte-
dir. Bu azil ve atamay› içeren sultan›n mektubunun gelmesi üzerine halife e l - K a i m , sul-
tana cevap niteli¤inde bir mektup gönderip “N i h a v e n d î ’nin kendilerine ait ›ktalar› al-
d›¤›n›, vezir ve di¤er hilafet mensuplar›na karfl› kötü davran›fllarda bulundu¤unu” bildirdik-
ten sonra “T a n r › ’n›n, itaatten ç›kan, örf ve âdetlerden uzaklaflan herkes hakk›ndaki bize
verdi¤i imkan, eksilmeden sürüp gider. Çünkü T a n r › , nimetlerini, itaatl› ve af dileyen
kimselere yöneltir. T a n r › ,  sultan›n iyi sultanl›¤› ve yapt›¤› iflin do¤ru ve iyiye yönelmeye
kavuflmas› nedeniyle onun kalbini hofl tutup korku ve endiflesini, huzur ve sükuna dönüfltü-
rür” cümlesiyle mektubuna son vermifltir. Bu arada da N i h a v e n d î , “Vezirin ve adamla-
r›n›n ›ktalar›n›n geri verilmesini” emretti23.

N i h a v e n d î ’yle ilgili bu kay›ttan sonra da metinde, Zülkade (Ekim/Kas›m)
ay›nda, e l - K â m i l  E b u ’ l - F e v â r i s , T e m i m î  ve kad› E b û  S a î d ’in sultan
A l p  A r s l a n ’›n yan›ndan Ba¤dad’a döndükleri belirtilmektedir.

19 K a v u r t  B e y ’in bu ifadaleriyle, hanedan mensubu iki kardefl aras›nda, eski Türk töresi gere¤ince
“Ülke, hanedan üyelerinin ortak mal›d›r” esas› çerçevesinde bir miras uygulamas›n›n sözkonusu edilmifl oldu¤u
görülüyor.

20 Metinde aç›klanmayan bu sorunun, E r i s › g › ’n›n sultana karfl› isyan konumuna gelmesiyle ilgili olmas›
mümkündür.

21 Metinde, bu hususla ilgili birtak›m eksikliklerin oldu¤u görülüyor. Bizim de¤erlendirmemiz, olaylar›n ak›fl›
gözönüne al›narak yap›lm›flt›r. Bk. O. Turan, ad›geç. Esr., s. 107.

22 Bu konuda bk. E. Merçil, Kirman Selçuklular› Tarihi (‹stanbul 1980), s. 36-37; O. Turan, ad›geç. Esr., s.
107; M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 46.

23 Bu kay›tlar›n ayr›nt›s›, M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 56’da yer almamaktad›r.
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Sultan A l p  A r s l a n ’›n Armîniyye24 seferinden (Gürcü ve Ermeni seferleri) dönü-
flünde ordusuyla u¤rad›¤› Hemedan’da cereyan eden olaylar (Ekim/Kas›m 1064), metinde
flöyle anlat›lm›flt›r:

Sultan, ordusuyla Hemedan’a girince, askerlerin birtak›m kötü davran›fllarda bulunma-
lar› nedeniyle halk, evlerine çekilmifl ve dükkanlar›n› da kapat›p askerlere hiçbir fley satma-
maya bafllam›fllard›. Bunun üzerine s›k›nt›ya düflen askerler, onlar› sultana flikâyet ettiler. fie-
hir halk›, daha önce de birtak›m kötü hareket ve davran›fllarda bulunmufl, hattâ Amîd ‹ b n
T u ¤ r u l  B e y ’i25 öldürmüfllerdi. Askerlerinin flikâyeti üzerine sultan, askerlerine “Halk›n
evlerine yerleflmelerini, onlara iyi davran›fllarda bulunmalar›n›” emretti. Bu emir üzerine as-
kerler, flehre girdi ve halk, onlardan “Huzur ve güven içinde flehirde kalabilmelerinin sa¤-
lanmas›n›” istediler. Bu arada askerler, fler ve fesat ç›karan bir gurubu öldürdüler, geri kalan-
lar da flehirden kaç›p gittiler. Sultan A l p  A r s l a n , hâdim (hâcib) P o r s u k ’u Heme-
dan’dan Hûzistan’da bulunan H e z a r e s b ’e gönderip “Ödemesi gereken ›kta (T u ¤ r u l
B e y  döneminden kalan) borcunu ödemesini, yan›nda tutuklu bulunan S a d a k a  b .
M a n s u r ’la dostluk kurmas›n›, bunlar› yerine getirmedi¤i takdirde de sultan›n kendisine
karfl› harekete geçece¤ini” bildirmesini emretti. Esasen S a d a k a ’n›n kardefli M u k a l -
l i d  ve o¤lu L e y s , daha önce hil’atlerle birlikte sultana gidip “S a d a k a ’ya flefaatte bu-
lunmas›n›” istemifller, sultan da onlara bu konuda sözveride bulunmufltu. Bununla birlikte
sultana gelmifl olan elçiler, Ba¤dad’a dönmüfller, fakat M u k a l l i d  ve L e y s , onlarla git-
meyip sultan›n saray›n›n kap› efli¤inde oturmaya bafllam›fllard›. Öte yandan hâcib P o r s u k ,
Huzistan’a H e z a r e s b ’e gidip sultan›n buyru¤unu ona bildirdi. Bunun üzerine H e z a -
r e s b , “Sultan›n buyru¤unu yerine getirip kendisine itaat edece¤ini ve S a d a k a ’y› sal›ve-
rece¤ini”, P o r s u k ’a bildirdi. Esasen sultan A l p  A r s l a n , Kum ve Kâflan kentlerini
emîr E b û  A l i  b .  e l - m e l i k  E b û  K â l i c a r  b .  B û y e  (B ü v e y h )’den
alm›fl, 1 milyon 50 bin alt›n karfl›l›¤›nda H e z a r e s b ’in yönetim alan›nda bulunan Basra’y›
ona ›kta edip onu Basra’ya göndermiflti. Sultan›n bu husustaki buyru¤unu kapsayan ferman›n
kendisine ulaflmas› üzerine H e z a r e s b , Basra’dan vazgeçmeyip “Ben (sultana karfl›) du-
rumumun (mevkiim) bozulmas›n› gerektiren ne yapt›m? Etraf memleketlerde benden baflka
hüküm (yönetim) icra eden hiç kimse kalmad›; olumsuz say›labilecek bir fley yapmad›m”
dedi. Bu arada da o, emîr E b û  A l i ’ye “Basra’da oturmas›n›n mümkün olmad›¤›n›, çünkü
buras›n›n babas›n›n memleketi oldu¤unu, bundan sonra da böyle kalaca¤›n›, çünkü halk›n›n
onu sevdi¤ini ve bu durumun böyle sürüp gidece¤ini, bozulmas› halinde ise telafisinin güç
olaca¤›n›” bildirip onu uyard›26.

Daha önce metinde geçen bir kay›tta belirtildi¤i üzere, K a v u r t  B e y ’in, E b u ’ l -
A b b a s  F a z l û y e  e fl - fi e v a n k â r î ’nin yönetimindeki fiiraz’› elegeçirmesinden ve
askerlerini öldürmesinden sonra F a z l û y e , Anadolu seferinden dönen sultan A l p
A r s l a n ’a Hemedan Kap›s›’nda ulaflt›. Sultan, ona güzel hil’atler verip ikramda bulundu
ve “Fars ülkesini K a v u r t  B e y ’den geri al›p kendisinin yönetimine verilmesi” hususunu
onunla kararlaflt›rd›. F a z l û y e ’nin sultana gelmesinin 457 (1064/65) y›l›nda oldu¤u da ri-
vayet edilmifltir27.

24 Büyük ve Küçük olmak üzere iki bölümden oluflan (dört bölüm oldu¤u da rivayet edilmifltir) Armîniyye,
Tiflis, Bâbü’l-ebvab ve Anadolu s›n›rlar›na dek uzan›r. Genifl bilgi için bk. Yakut, ad›geç. Esr., I, 219 vd.

25 Böyle bir isim, flimdiye dek hiçbir kaynak ve araflt›rmalarda yer almam›flt›r.
26 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 61.
27 Bu konuda daha ayr›nt›l› bilgi için bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 62-63; E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 36-37.
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SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 13

Bu kay›ttan sonra bu y›l›n son olay› olarak Selçuklu vasal› Musul emîri M ü s l i m  b .
K u r e y fl ’in “Hemedan’a gidip vezir N i z a m ü l m ü l k ’ün kat›na ç›kt›¤›, ete¤ine yap›fl-
t›¤›, bunun üzerine vezirin, onun sultanla aras›n› düzeltti¤i, bunun sonucunda da sultan›n
ona Enbâr ile baz› yerlerin yönetimini ihsan etti¤i” kaydedilmifltir. Daha sonra M ü s l i m ,
Ba¤dad’a dönünce halifelik veziri ‹ b n  C ü h e y r , onu karfl›lad›; çok geçmeden Babü’n-
nûbî’ye giden M ü s l i m , efli¤i öptü; halife, ona hil’at verip kendisinden memnun oldu.
Böylece sultandan sonra halifenin de r›zas›n› alan M ü s l i m , memleketi Musul’a geri
döndü28.

444455557777  ((((1111000066664444////66665555))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, daha önce de sözkonusu edilen F a z l û y e  ile ilgili olup Muharrem
(Aral›k 1064/Ocak 1065) ay›nda, sultan A l p  A r s l a n ’›n yan›ndan Ba¤dad’a gelen ve ad›
belirtilmeyen birisinin ifadelerine (Kuflkusuz bunlar› G a r s u n n i ’ m e ’ye söylemifltir) da-
yan›larak metinde flöyle anlat›lmaktad›r:

Sultan, 14 Zülhicce (16 Kas›m 1065) Çarflamba günü, Hemedan’dan ‹sfahan’a gitti ve
orada 40 gün kald›. F a z l û y e , sultan›n Hemedan’da bulundu¤u s›rada ona gelmiflti. Sul-
tan, ona izzet ve ikramda bulunduktan baflka güzel hil’atlar verdi, onunla birlikte gelenlere
de ayr› ayr› hil’atlar, ayr›ca da çad›rlar, ota¤lar, alt›n ifllemeli eyerli atlar, gümüfl ve alt›n kap-
lar ve daha pek çok arma¤anlar verdi. Sultan, F a z l û y e ’ye “Üç namaz vaktinde (çad›r›n›n)
kap›s›nda davullar (nevbet) vurulmas›n›” emretti; bundan baflka sultan, askerlerinden bir bö-
lümünü haz›rlat›p kardefli K a v u r t  B e y ’in adamlar›n› uzaklaflt›rmak ve onlar›n sultana
ba¤lanmas›n› sa¤lamas› amac›yla F a z l û y e ’nin emrine verip fiiraz’a göndermiflti. 5 Muhar-
rem (17 Aral›k 1064 Cuma günü)’de sultan›n fiiraz’a gitti¤i kendisine ulaflt›r›lan H e z a -
r e s b , hâcib P o r s u k ’la birlikte, derhal fiiraz’a hareket etti. Öte yandan sultan A l p
A r s l a n , Muharrem (Ocak 1064/65) ay›nda, kardefli K a v u r t  B e y ’in bulundu¤u
fiiraz'a ulafl›nca K a v u r t  B e y , a¤›rl›klar›n›, aile ve hazinesini Kirman’a gönderdi, kendisi
de deniz taraf›ndaki Bîr ad› verilen bir kaleye gidip s›¤›nd›. Bu arada K a v u r t  B e y ’in bir
k›s›m askeri, sultan›n askerlerine sald›rd› ise de çok geçmeden onlar, A l p  A r s l a n ’dan
“aman” dileyip teslim oldular, sultan da onlara iyi davran›fllarda bulundu. Bu arada sultan,
K a v u r t  B e y ’in yolunu kesmek amac›yla Kirman yoluna kuvvet sevketti; bu kuvvetler, 5
bin deve ve kat›r› elegeçirip sultana getirdiler, sultan, buna sonderecede sevindi. Daha sonra
sultan, bu s›rada veziri N i z a m ü l m ü l k ’ün bulundu¤u ‹sfahan’a gitmek üzere, berabe-
rinde, hizmetinde bulunan M ü s l i m  b .  K u r e y fl  oldu¤u halde, fiiraz’dan hareket etti
(Safer bafllar›=Ocak 1065 ortalar›)29. Bu yolculuk s›ras›nda sultan A l p  A r s l a n ’›n at›n-
dan düfltü¤ü hakk›nda metinde (Tabii G a r s u n n i ’ m e ’den naklen) flu bilgiler verilmifl-
tir:

Hemedan’dan Ba¤dad’a gelen bir mektubun kapsam› flöyle idi:

Sultan A l p  A r s l a n , fiiraz-‹sfahan aras›nda at›ndan düfltü. O, bu olay›n, kendisi-
nin Hemedan halk›na yapt›¤› kötü davran›fllar›n karfl›l›¤› oldu¤unu düflündü. Bu nedenle sul-
tan, Hemedan Nâz›r› E b û  M u h a m m e d  e d - D i h i s t a n î ’ye bir mektup yaz›p
“fiehre girifl ve bir k›s›m gümrük vergilerini (Mükûs ve Darâib) kald›rmas›n›, halka iyi dav-

28 Bu konuda bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 64,65.
29 Bu konuda daha ayr›nt›l› bilgi için bk. E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 38-39.
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14 AL‹ SEV‹M

ranmas›n› ve onlardan ald›¤› fleyleri (Para v.s.) geri vermesini” emretti. Fakat Nâz›r, sultan›n
bu mektubunu gizleyip emrini uygulamad› ve buna neden olarak da “fiehre girifl vergilerini
(Mükûs) e¤er kald›racak ve halktan ald›¤›m fleyleri geri verecek olursam o zaman Devlet Ha-
zinesi’ne hangi vergi gelirini gönderece¤im ve sultan›n yerine getirilmesi gerekli olan ifllerine
neyi sarfedece¤im?” dedi. Çok geçmeden nefes darl›¤›na yakalanan Nâz›r öldü, sultan›n söz-
konusu mektubu, onun geride b›rakt›¤› fleyler (Tereke) aras›nda bulundu. Bu hususu ö¤re-
nen Hemedan halk›, “Nâz›r’›n u¤rad›¤› bu sonuç, onun bize karfl› olan kötü niyetinden ileri
gelmifltir” dediler30.

Bu kay›tlardan sonra Haleb emîri A t i y y e  b .  e r - R u ’ k › l i y y e  ile ‹ b n
H a n  e t - T ü r k m a n î  (H a n o ¤ l u  H a r u n ) iliflkileri hakk›nda, Ba¤dad’a gelen
bir mektupta flu bilgiler verilmifltir:

Haleb hâkimi A t i y y e  b .  e r - R u ’ k › l i y y e , ‹ b n  H a n  e t - T ü r k -
m a n î  ve beraberinde bulunan takriben 500 O¤uz askerine yak›nl›k göstermifl ve onlara
her ay 11 bin alt›n vermeyi kararlaflt›rm›flt›r. Çok geçmeden A t i y y e , Haleb’e kendisine ge-
len ‹ b n  H a n  ve O¤uzlar›n› flehrin d›fl›ndaki el-Hâz›r semtine yerlefltirdi. ‹ b n  H a n  ve
O¤uzlar›, Bizans uç bölgelerinde sürekli olarak hareket halinde idiler, dolay›s›yla da Bizans
topraklar›ndan kendi güç ve kuvvetleriyle ya¤malarda bulunmak suretiyle ganimet elde edi-
yorlard›. A t i y y e ’nin onlar› ça¤›rmas›n›n nedeni, kardefli fi i b l ü d d e v l e ’nin o¤lu
M a h m u d ’un sald›r›s›ndan korunmak ve kendi kabilesi Kilâbo¤ullar›na destek ve yar-
d›mc› k›lmak amac›yla idi. Fakat yerli muhaf›zlar› olan Haleb Ahdâs›31, bu O¤uzlara sald›r›p
onlardan bir gurubu öldürdüler; onlar›n bu sald›r›s›, O¤uzlardan korkup çekinen A t i y -
y e ’nin emriyle idi. Bunun üzerine ‹ b n  H a n , geri kalan O¤uzlarla A t i y y e ’den ayr›l›p
onun düflman› durumunda olan M a h m u d ’a kat›ld›32.

Sözkonusu edilen ‹ b n  H a n ’la ilgili metinde verilen bu kay›tlardan sonra yine me-
tinde, ayn› y›lda (1064/65) Bizans hükümdar›n›n (X .  K o n s t a n t i n o s  D u k a s ) hi-
lâfet veziri ‹ b n  C ü h e y r ’e (Tabii halifeye verilmek üzere) bir mektup gönderdi¤i, bu
mektupta hükümdar, “Aralar›nda uzun zamandan beri mektuplaflma olmad›¤›n›, bu suskun-
lu¤un ve ihmalin niçin oldu¤unu, aralar›ndaki anlaflman›n yenilenmesinin her bak›mdan
isabetli olaca¤›n›, nazik, kibar ve terbiyeli olman›n bunu gerektirdi¤ini” belirttikten sonra
“Uzun bir süreden beri aram›zda mektuplaflman›n olmamas› nedeniyle sabr›m›z kalmad›, bu
nedenle biz, bu mektubu, aram›zdaki suskunlu¤u gidermek ve sizden haber almak amac›yla
gönderiyoruz” demifltir. Bizans hükümdar›, ayr›ca bir mektup ‹ b n  C ü h e y r ’e, bir mek-
tup da birtak›m arma¤anlarla sultan A l p  A r s l a n ’a göndermifltir33.

Yine bu y›la ait (Ramazan=A¤ustos/Eylül) olaylar aras›nda metinde, Horasan’dan bir
hac› kafilesinin Mekke’ye geldi¤i belirtildikten sonra vezir N i z a m ü l m ü l k ’ün, Mek-

30 Bu olay, adlar› geçen araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
31 Tekili hades olan Ahdâs, ortaça¤larda, devlet, ya da bir flehrin yerli muhaf›z teflkilat› kuvvetlerine verilen

add›r (Bk. R. Dozy, Suppelement aux Dictionnaires Arabes (Paris 1927), I, 257-58; Cl. Cahen, EI2 “al-Ahdâs” mad.
32 Karahanl› devletinin bat› kolu hükümdarlar›ndan E b û  ‹ b r a h i m  I .  T a m g a ç  H a n  b .

N a s r ’›n (1058-1067) o¤ullar›ndan birisi oldu¤u muhtemel olan ve ilgili kaynaklarda “‹ b n  H a n , ‹ b n
H a k a n ,  M e l i k  H a r u n  b .  H a k a n  e t - T ü r k m a n î ” olarak kaydedilen H a n o ¤ l u
H a r u n ’un bütün faaliyetleri hakk›nda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, Suriye ve Filistin Selçuklular› Tarihi
(Ankara 1989, 2. bask›=TTK. Yay.), s. 35-47.

33 Bizans imparatorunun bu mektuplar› göndermesinin nedeni, Balkanlar’da Peçenek ve O¤uzlar›n (Uz),
Anadolu’da Selçuklular›n ve nihayet göç durumunda bulunan Alan, Hazar ve K›pçaklar›n (Kuman) Bizans’›
sonderecede güç durumlara düflürmeleri idi (Bk. O, Turan, ad›geç. Esr., s. 106).
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SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 15

ke’ye giden yolun aç›lmas› hususunda Ba¤dad’a atanan Amîd E b û  S a î d  ile konuflup da-
n›flmalar yapt›¤›, bunun üzerine Amîd’in hilafet veziri ‹ b n  C ü h e y r ’le birkaç kez bulu-
flup görüfltü¤ü ve sorunun çözümlenmesi konusunda gerekli kararlar› ald›klar›, kaydedilmifl-
tir.

Bu kay›ttan sonra da halife e l - K a i m  B i e m r i l l a h ’›n, ölen efli A r s l a n
H a t u n ’un ‹sfahan’da topra¤a verilmesi hususunda iki hâdim ve iki hâcibi gönderdi¤i be-
lirtilmifltir.

Yine ayn› y›l›n fievval (Eylül/Ekim) ay›nda, B e d r  b .  M ü h e l h i l ’in Niflabur’-
dan döndü¤ü, esas›nda sultan A l p  A r s l a n ’›n, onu o¤lu M e l i k fl a h ’›n Türk hü-
kümdar› T a b g a ç ’›n k›z›yla k›y›lan nikah›nda34 bulunmas› için davet etmifl oldu¤u, me-
tinde kaydedilmifl, daha sonra ise sultan›n, K a d › r  H a n ’›n k›z› ve M a h m u d  b .
M e s u d  b .  S e b ü k t e k i n ’in eski efli ile Merv’de evlendi¤i ve onu Belh’e gönderdi¤i,
sultan›n daha önce de Rey’e girdi¤i zaman T u ¤ r u l  B e y ’in efli A k k e  (ya da
U k k e . . .  ) ile de evlendi¤i, kaydedilmifltir.

Bu kay›ttan sonra Haleb emîri A t i y y e ’nin, ‹ b n  H a n  ve O¤uzlar›n›n flehri kufla-
t›p s›k›flt›rmalar› nedeniyle flehirde fiyatlar›n çok yükselmesi ve halk›n buna dayanamamas›
sonucunda Haleb kalesinden inip flehri kardeflinin o¤lu M a h m u d ’a verdi¤i, belirtilmifltir.
Bununla birlikte flehir halk›n›n, M a h m u d ’a “O¤uzlar›n Haleb’e girmemeleri” flart›n› ka-
bul ettirdikleri, bu nedenle de emîr M a h m u d'un, ‹ b n  H a n  ve O¤uzlar›na daha gü-
neydeki Maarretünnûman’› verdi¤i, bir rivayete göre de ‹ b n  H a n ’›n Haleb Ahdâs›’ndan
korkup çekinmesi nedeniyle Irak’a gitti¤i, A t i y y e ’nin ise Kilâbo¤ullar› kabilesine gidip
yerleflti¤i, belirtilmifltir35. Bu kay›ttan sonra da Nizamiyye Medresesi’nin yap›m›na baflland›¤›
(Zülhicce=Kas›m/Aral›k), infla sahalar›nda bulunan evlerin boflalt›lmam›fl olmas› nedeniyle
de inflaat›n durdu¤u belirtilmifltir.

Bu y›l›n Selçuklularla ilgili son olay›, sultan T u ¤ r u l  B e y ’in veziri A m î d ü l -
m ü l k  K ü n d ü r î ’nin haltercümesi ve özellikle bir görgü tan›¤›n›n ifadelerine dayan›la-
rak öldürülmesidir ki, bu olay›n anlat›m› “Muhammed b. Mansur Ebû Nasr Amîdülmülk el-
Kündürî” bafll›¤› alt›nda flöyle kaydedilmektedir:

Sultan T u ¤ r u l  B e y ’in veziri olan A m î d ü l m ü l k , Tureysîs’e ba¤l› Kündür36

köyündendir. O, erdemli, tedbirli, sa¤lam ve iyi karakterli idi. Sultan, onu, bir kad›nla evlen-
mesi iflini yürütüp gerçeklefltirmesi hususunda görevlendirmifl, fakat o kad›nla kendisi evlen-
mifl, bunun üzerine sultan, onu had›m ettirmifl, buna ra¤men onu vezirlik makam›nda b›-
rakm›flt›. K ü n d ü r î , bu hususta flu fliiri yazm›flt›:

Ölüm ac›d›r, ancak yücelik ve flerefe susad›¤›m zaman onu içmek bana tatl› gelir.
Bafl›mda yumurtlayan baflkanl›¤›n (Vezirlik) vesveseleri, bafl›m›n   içinde dönmeye bafllad›; kor-
kar›m ki o, benim bafl›m› döndürdü.

O, öldürüldü¤ü s›rada ise flu fliiri söylemiflti:
‹nsanlar, beni alt edememekten dolay› daralm›fllarsa ölüm,

34 Genellikle kaynaklarda-S › b t ’ta oldu¤u gibi- Karahanl› T a b g a ç  (T a f g a ç ,  T a m g a ç )
H a n ’›n k›z› oldu¤u kaydedilen M e l i k fl a h ’›n efli T e r k e n  (ya da C e l â l i y e ) H a t u n , Semerkant
hâkimi fi e m s ü l m ü l k ’ ün amcas› olan ‹ s a  H a n ’›n k›z›d›r [Bk. ‹. Kafeso¤lu, Sultan Melikflah Devrinde
Büyük Selçuklu ‹mparatorlu¤u (‹stanbul 1953), s. 15].

35 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç., Esr., s. 38-42.
36 Kündür, Niflabur civar›nda ve Tureysîs’e ba¤l› bir köy (Bk. Yakut, ad›geç. Esr., IV, 309).
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16 AL‹ SEV‹M

onlar için dünyay› geniflletmeye yeterlidir.
‹flte ölüyorum ve peflimden onurlu ve flerefli bir eser beni izliyor. Ölüm, bir kâsedir, hepimiz on-
dan içece¤iz.

Daha önce de zikredildi¤i üzere, sultan T u ¤ r u l ’un ölümü üzerine K ü n d ü r î ,
sultan›n kardeflinin (Ç a ¤ r ›  B e y ) o¤lu S ü l e y m a n  ad›na hutbe okuttuktan sonra
Devlet Hazinesi’ndeki para ve mallar› ordu mensuplar›na da¤›tm›fl ve A l p  A r s l a n ’a da
bir mektup gönderip onu tehdit edip korkutmufl ve “Horasan yönetimiyle kanaat etmesini”
bildirmiflti. Fakat Horasan’la kanaat etmeyen A l p  A r s l a n , baflkent Rey’e gitmek üzere
Niflabur’dan ayr›ld›. Öte yandan vezir A m î d ü l m ü l k  K ü n d ü r î , A l p  A r s l a n ’-
›n üstün bir konumda bulundu¤unu görünce bu kez, hutbeyi onun ad›na de¤ifltirdi. Bir süre
sonra A l p  A r s l a n , R e y’e gelip hâkim oldu ve K ü n d ü r î  hakk›nda kalbinde
besledi¤i hissi, ona aç›klamay›p gizledi, böylece o, sultan›n hizmetine devam etti. Bu konuda
M u h a m m e d  b .  H i l â l  e s - S â b i ’ , flunlar› söylemifltir: A m î d ü l m ü l k ’ün
hizmetindeki adamlardan birisi, onun tutukland›¤› günden öldürülünceye de¤in bafl›na gel-
mifl olan olaylar› bana anlatt›, flöyleki:
17 Muharrem (29 Aral›k) Çarflamba günü, sultan A l p  A r s l a n , “A m î d ü l m ü l k ’ün
kendisine hizmetten (Vezirlik) uzaklaflt›r›lmas›n› ve derhal N i z a m ü l m ü l k ’e vezirlik
hil’at› giydirilmesini” emretti. Bunun üzerine odas›na gelen A m î d ü l m ü l k ’e, kâtibi
E b u ’ l - B e d r , durumunu sorunca o da flunlar› söyledi: Ben, âdetim oldu¤u üzere, ‹çki
Meclisi (Meclisü’fl-flurb)’nde sultan›n yan›nda oturuyordum. Bir hâcib, K u t a l m › fl ’›n
adamlar›ndan olup tutsak al›nan bir Türkmen hakk›nda konuflma yapt›. Bunun üzerine
sultan, “Bu köpek nas›l oluyor da bu Türkmen hakk›nda bana hitapta bulunuyor? Ey gulam
git, onun bafl›n› bana getir!” dedi. Bunun üzerine ben, kalk›p yer öptüm ve ona “Bu hâcibe,
nefsine uyup Türkmen hakk›nda size hitap etmesi nedeniyle ölümle karfl›l›k verilmesi, iyi
olmaz” dedim. Bu sözüm üzerine sultan, bana sonderecede k›zd› ve “Sen, daha önce (yani
sultan T u ¤ r u l  B e y  döneminde) ülkenin senin taraf›ndan yönetilmesini, emir, ferman
ve yasaklaman›n (yani bütün yetkilerin) senin yetkinde bulunmas›n›, al›flkanl›k haline
getirmifltin, böylece bana, bu hususlarda hiçbir yetki kalmam›fl oluyor. Al›flt›¤›n bu âdeti b›rak
ve ahdetti¤in esas görevine yönel! Tasavvur etki ben, bunu, hâcibi, Türkmen’den so¤utmak
amac›yla yapt›m” dedi. Fakat bundan önce de S ü r h a b ’a sultana ait alt›n ifllemeli külah ve
örülmüfl giysi verilmiflti. Bunun üzerine ben (A m î d ü l m ü l k ), sultana “Senin buyru¤un,
bana, her fleyden berî olan (soru sorulamayan) T a n r › ’n›n buyru¤u gibidir, bu nedenle de
ne olaca¤› sorulmaz. Ancak S ü r h a b  kim oluyor ki sen, ona, sultana ait külah› ve giysiyi
verdin” dedim. Benim bu sözüm üzerine sultan›n öfke ve k›zg›nl›¤› sonderecede artt›. Bu
arada S ü r h a b , ‹çki Meclisi'ne girdi, dizi, benim dizime de¤ecek flekilde oturdu ve beni
s›k›flt›r›p rahats›z etmeye bafllad›; esas›nda o, daha önceleri, benim önümde ayakta durup
sayg› için yer öperdi. Bu nedenle onun bana karfl› yapt›¤› bu hareket ve davran›fl, oradakiler
taraf›ndan a¤›r bulundu. Daha sonra S ü r h a b , sultana iltifatta bulundu. Bu arada sultan,
bana (A m î d ü l m ü l k ) “Devlet Hazinesi’ni, içindeki mal ve paralar› bana karfl›
kullanarak zarara u¤rat›p yok ettin” dedi. Bunun üzerine ben, ona “Ey sultan!, ben, Devlet
Hazinesi’ndeki paray› ordu mensuplar›na da¤›tmasayd›m sen, bugün, para, kale (Rey kalesi)
ve Rey’e sahip olamayacakt›n. Ben yapt›¤›m fleye karfl›l›k onlara ‘Sana itaat and›’ içirdim”
dedim. Benim bu sözlerim üzerine A l p  A r s l a n  “Yalan söylüyorsun, senin esas amac›n
bu de¤ildi. Sen, avlanan bir do¤an konumundayd›n; do¤an›n yan›nda bulunan av,
ona ait say›l›r, fakat do¤an›n sahibi gelince o av› ondan al›r. Sen, Devlet Hazinesi’ndeki paray›
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ordu ve öteki (yüksek) devlet mensuplar›na da¤›t›p onlar› çevrene toplad›n. Sen, felsefe, hi-
tabet, kitap okuma (araflt›rma) ve edebî bilimler (âdab) tahsil etmifl oldu¤unu iddia eden de-
neyimli kimse olarak, amcam›n (T u ¤ r u l  B e y ) öldü¤ü s›rada, ben, 100 bin atl›yla Nifla-
bur’da, kardeflim K a v u r t  B e y , ordusuyla Fâris’te ve K u t a l m › fl  da 50 bin kifliyle se-
nin karfl›nda iken, bu hareket ve davran›fllarda nas›l bulunabildin ve buna nas›l cüret ettin?
Böyle bir durumda, bizden kurtulup ülkeye bizsiz tek bafl›na hâkim olman, sana nas›l müm-
kün olurdu? ‹flte senin bu yapt›¤›n apaç›k bir cahillik ve bilinçsizliktir” dedi. A m î d ü l -
m ü l k  sözüne devamla: “Ben, sultana gerekli cevab› vermek üzere idim, fakat o, sondere-
cede sinirlenip gazaba geldi ve beni öldürmek için silah bekliyordu. Bununla birlikte o, be-
nim ‹çki Meclisi’nden ç›kar›l›p kendisinden uzaklaflt›r›lmam›’ emretti; böylece onun, ‘Benim
öldürülmemi’ istedi¤i anlafl›l›yordu. Daha sonra sultan, devlet ifllerinin yürütülmesi görevini
(Vezirlik) N i z a m ü l m ü l k ’e verdi ve sonra da kalk›p odas›na gitti. Fakat bir süre sonra
odas›ndan ç›kan sultan, ‘Nerde o E b û  N a s r  (A m î d ü l m ü l k )?’ deyince ben, he-
men yerimden kalkarak önünde yer öptüm, afla¤›l›k duygusuyla ona yalvar›p yakard›m. Bu-
nun üzerine o, bana ‘Böyle bir ç›rp›n›fl ve böyle korkak bir yürekle senin devlete hâkim olman
nas›l mümkün olurdu?’ dedi. Ben, ona cevap olarak ‘Senin gibi bir sultandan ben, nas›l
korkup çekinmem. Beni cezaland›rmandan kurtulacak olursam o zaman beni ba¤›fllay›p bana
müsamaha göstermeni beklerim’ dedim. Bu sözlerim üzerine sultan, bana ‘Odana git ve flunu
iyi bil ki, ben, daha senin hakk›nda içimde olanlar›n hepsini aç›klamad›m ve bende, senin
aç›klanmas›na karfl› ç›kaca¤›n baflka fleyler de vard›r’ dedi. Daha sonra ben, yer öpüp odama
ç›kt›m. Bu arada bana ‘Sultan›n hizmetine erken baflla ve senden tiksinip nefret etti¤ini gör-
memezlikten gel ve ondan asla korkma!’ denildi. Bu tavsiye üzerine ben, ertesi gün, sultana
hizmete erken bafllamak amac›yla sultan›n odas›na girmek isteyince bana izin verilmedi. Bu-
nun üzerine ben de N i z a m ü l m ü l k ’e giderek vezirlik görevi dolay›s›yla kendisini kutla-
y›p arma¤an olarak ona 5 bin alt›n takdim ettim. Benim bu hareket ve davran›fl›m dolay›s›yla
N i z a m ü l m ü l k , ‘kalbimi hofl tutaca¤›’ hususunda bana sözveride bulundu”. G a r -
s u n n i ’ m e , rivayetine devamla: A m î d ü l m ü l k  ikamet etmekte oldu¤u Sultanl›k
Saray›’ndan ayr›l›rken oradaki askerlerin ço¤u da onu izleyip saraydan ayr›ld›, bunun üzerine
durum, sultana arzedildi ve ona flunlar söylendi: “Senin ona k›zg›nl›¤›na ve onu afla¤›lamana
ra¤men, askerin ona böyle itaat ve ba¤l›l›k göstermesi, nas›l olur? K ü n d ü r î ,  kalplerine
para vesair fleylerle hâkim oldu¤u halk›n yaflad›¤› bir ülkede seninle birlikte bulunuyor, ayr›ca
ikametini sürdürmekte oldu¤u sarayda 300 askeri var ve yine ayn› sarayda seninle birlikte ye-
yip içiyor. Bu, r›za gösterilip kabul edilecek bir husus mudur? Ya senin aleyhine olarak onun
eline bir f›rsat geçecek olursa acaba neler olur?” Bu sözler üzerine sultan, A m î d ü l -
m ü l k ’ e haber gönderip “Senin yan›nda bulunan askerlere art›k ihtiyac›n kalmam›flt›r, bu
nedenle onlar› bize gönder” dedi. Bunun üzerine A m î d ü l m ü l k , sultandan, yan›nda
kalmas›n› istedi¤i dört tanesi d›fl›nda, beraberindeki di¤er askerleri sultana gönderdi, sultan
da bunlar› saraydaki hâciblerin hizmetine verdi. Bu arada A m î d ü l m ü l k ’ün bu konumu
karfl›s›nda Horasan Amîdi, beraberindeki 50 askerle ona karfl› sald›r›ya geçti. Bunun üzerine
A m î d ü l m ü l k , N i z a m ü l m ü l k ’e haber gönderip “Kendisiyle buluflup görüflece-
¤ini” bildirdi. Çok geçmeden kendisinin yan›na gelen N i z a m ü l m ü l k ’den “Bu olaylar
karfl›s›nda kendi durumu için sultanla konuflmas›n›” istedi, o da bu hususta sözveride bulun-
mak suretiyle onu kalbini hofl tutup rahatlatt›. Fakat bu arada sultan, A m î d ü l m ü l k ’e
haber gönderip “Sana ait olan bütün her fleyi tespit edip ortaya ç›kar ve hazinelere (Devlete
ait) gönder” dedi. Bu emir üzerine A m î d ü l m ü l k , ikamet etti¤i saraydaki dairesinde
bulunan giysi, alt›n, gümüfl ve mücevherlerin hepsini ortaya koydu, kendisinde sadece 1000
alt›n (dinar) ve 70 bin dirhemden baflka hiçbir fley kalmad›; bunlar›n da mutfakta kullan›lan
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yemek tak›mlar›n›n (kapkacak) de¤eri oldu¤u, söylenmifltir. Böylece hemen her fleyi Devlet
Hazinesi’ne al›nan A m î d ü l m ü l k ’e “Sultan›n Anadolu’ya (Rum) gazaya gidinceye de-
¤in kendisinin Mervürrûd’a37 gitmesi, daha sonra da dönüp sultan›n hizmetinde haz›r bu-
lunmas›” emredilip bildirildi. Bu arada, A m î d ü l m ü l k ’ün evlatl›k edinip çok sevdi¤i
küçük Türk çocu¤u öldü; onun ölümüne çok üzülen A m î d ü l m ü l k , “Art›k mutluluk ve
devlet bizden uzaklaflt›” dedi. ‹flte bu s›ralarda sultan, A m î d ü l m ü l k ’ün daha önceleri
kendisine göndermifl oldu¤u “Rey’e gelmeyip Niflabur’da kalmas›n›, aksi takdirde kendisiyle
savaflaca¤›n›” içeren mektubunu ona gönderdi, daha sonra bizzat A m î d ü l m ü l k ’ün el-
yaz›yla olan “fiimflek gibi çak›p y›ld›r›m gibi gürledi¤i” mektubu da ona gönderdi ve “Benimle
yapt›¤›n bu yaz›flmalar, paralar›, benim hizmetimde ve benim için sarfetmifl oldu¤un söz ve
iddialar›n›n aksini, aç›kça göstermektedir” dedi. Bunun üzerine A m î d ü l m ü l k ,
“Sultan›n beni affetmesi, benim suç ve günah›mdan daha büyüktür” dedi. A m î d ü l -
m ü l k ’ün yan›nda bulunan adam sözüne devamla: A m î d ü l m ü l k , beraberinde, efli,
k›z›, câriyeleri ve dört adam› (gulam) oldu¤u halde, 15 Safer (26 Ocak Çarflamba) günü,
Mervürrûd’a hareket etti, ben de onunla birlikte idim; kendisine Mervürrûd Reisi’ne veril-
mek üzere bir de mektup verildi. Bu mektupta “Ulu fleyh A m î d ü l m ü l k ’e, kendisinin
iyi bulaca¤› hizmette bulunulmas› ve ona her ay 100 alt›n verilmesi” bildiriliyordu. Daha
sonra A m î d ü l m ü l k , kendisine verilen bu mektuba memnun olup kalb huzuru ile ve
yeniden Rey’e dönece¤i ümidiyle Rey’den ayr›ld› ve bir süre sonra da Niflabur’a geldi. Çok
geçmeden o, burada bulunan sultan A l p  A r s l a n ’›n Ümmü H›fçak (Ümmü K›pçak) lâ-
kapl› efli Hatun ve çocu¤unun yan›na gitti ve Hatun’a hizmet ve ululamada bulundu, hattâ
çocu¤u al›p kuca¤›na oturttu. Bu arada A m î d ü l m ü l k , Hatun’un ve çocu¤unun etekle-
rine yap›fl›p ondan “Kendisinin aff› hususunda sultana mektup yazmas›n›” diledi ve ona 500
alt›n ve bir at hediye etti. Bunun üzerine Hatun, ona “‹yilik yap›p iste¤ini yerine getirece¤i”
hususunda sözveride bulundu, ayr›ca kendi ›kta sahas›nda bulunan Mervürrûd’a (Tabii Re-
isine) bir mektup yaz›p “A m î d ü l m ü l k ’e 1000 alt›n verilmesini” bildirdi; Hatun, ayr›ca
“Kendisinin ve çocu¤unun himayesine s›¤›nm›fl olan A m î d ü l m ü l k ’ü affetmesi” husu-
sunda efli sultana da bir mektup gönderdi. A m î d ü l m ü l k  ise Niflabur’dan ayr›l›p Mer-
vürrûd’a ulaflt› ve flehir Reisi’nin evine indi. Biraz sonra “Niflabur ile Mervürrûd aras›nda, yedi
fersahl›k bir yerde oturmakta olan Niflabur Reisi M a h m u d  b .  E b î  A l i  e l - M e -
n î î ’den, Mervürrûd’daki nâibi kardefli A b d ü r r e z z a k ’a bir mektup geldi¤i haberi,
bize ulaflt›. Bu mektupta, Niflabur Reisi, kardefline “Sultan A l p  A r s l a n ’dan bir Türk gu-
lam› ile gönderilen ve içinde A m î d ü l m ü l k ’ün öldürülmesini emretti¤i bir mektup al-
d›¤›n›, bundan haberdar olmas› için de bu mektubu ve gulam› kendisine gönderdi¤ini ve bu
gulama, mektuptaki sultan›n emrini gecikmeden yerine getirme olana¤›n› sa¤lamas›n›” bil-
dirdi. Kardeflinin bu mektubunu alan A b d ü r r e z z a k , buna sonderecede çok üzüldü.
Esasen Niflabur Reisi M a h m u d  b .  E b î  A l i  ile A m î d ü l m ü l k  aras›nda iyi bir
dostluk, sevgi ve sadakat vard›38. Çok geçmeden sultan›n emrini yerine getirmekle görevli
olan Türk gulam, A m î d ü l m ü l k ’ün yan›na gelip ona “Kaleye ç›kmas›n›” emretti.
Bunun üzerine hep birlikte kaleye ç›kt›lar. Kardeflinin nâibi ve ayn› zamanda Mervürrûd
hatibi ve ilerigeleni bulunan A b d ü r r e z z a k , Cuma günü flehir camiinin minberine ç›kt›,
üzüntüsünden ne söyleyece¤inibilemiyordu, sadece iki kelime söyledikten sonra minberden

37 Bk. Not nr. 9.
38 ‹flte bu nedenle Niflabur Reisi M a h m u d ’un, sultan›n, A m î d ü l m ü l k ’ü öldürme emrini bizzat

kendi eliyle yerine getirmeme amac›yla Mervürrûd’a gelmedi¤i aç›kça görülmektedir.

Tür
k T

ari
h K

uru
mu



afla¤› indi. Ben (A m î d ü l m ü l k ’ün yan›ndaki adam), bunu haber al›r almaz derhal
A m î d ü l m ü l k ’ün yan›na kaleye ç›kt›m ve ona “Düflün bak! Senin buradan kurtulman›n
bir ç›kar yolu var m›d›r?” dedim. Bunun üzerine o, dili tutulup sessiz kald›, daha sonra ise
“Ç›kar yol senin, benimle A b d ü r r e z z a k ’› biraraya getirip görüflmemizi sa¤lamandad›r”
dedi. Bunun üzerine ben, kaleden inerek A b d ü r r e z z a k ’a gidip “Sizinle A m î d ü l -
m ü l k  aras›nda iyi bir dostluk bulundu¤unu biliyorum. A m î d ü l m ü l k ’e, kendisi hak-
k›ndaki haberi al›nca yak›nlar› ve efline vasiyette bulunmak amac›yla sizinle görüflmesini” söy-
ledim. Benim bu sözlerim üzerine o, “Onu görmeye kalbim tahammül etmez, buna dayana-
mam” dedi, fakat ben, kaleye ç›kmaya raz› oluncaya dek bu hususta ona ›srar ettim, sonunda
onu kaleye ç›kard›m. A m î d ü l m ü l k , A b d ü r r e z z a k ’› görür görmez hemen ete-
¤ine sar›ld› ve “Benim kurtuluflumun senden baflka kimsenin elinde oldu¤unu sanm›yorum”
dedi. Bunun üzerine A b d ü r r e z z a k , ona “Senin kurtuluflun için bende ne gibi bir ola-
nak vard›r?” deyince A m î d ü l m ü l k  ona, “Kardeflin Niflabur Reisi M a h m u d ’a, ken-
disi buraya gelinceye dek hakk›ndaki emri uygulamayaca¤›n›, o buraya gelince de ona, bunun
çok güç bir ifl oldu¤unu, sultan›n ilk mektubundaki (Öldürülme) emrinin uygulanmas›n›n
gerekmedi¤ini, sultan›n bu emri verdi¤i s›rada belki sarhofl oldu¤unu, A m î d ü l m ü l k -
’ün hasta bulundu¤unu, belki de ölmüfl olabilece¤ini, sultan›n onu, bu nedenle affedebilece-
¤ini ve ayr›ca kendisinin de bizzat sultana, merhamet etmeye raz› edebilecek bir mektup ya-
zaca¤›n›, bir mektupla bildir” dedi. A m î d ü l m ü l k ’ün bu sözleri üzerine A b d ü r -
r e z z a k  “Hay hay, bafl üstüne” deyip kaleden indi ve kardefli Niflabur Reisi M a h m u d ’a
“Buluflmalar›” hususunda bir mektup göndermesi üzerine M a h m u d ,  Mervürrûd’a gele-
rek kardefliyle bulufltu; A b d ü r r e z z a k , A m î d ü l m ü l k ’ün kendisine söylediklerini
ona aynen söyledi ve “Üzerlerinde A m î d ü l m ü l k ’ün hukuku oldu¤unu” belirtti. Bunun
üzerine M a h m u d , “Bafl üstüne” dedi. Çok geçmeden M a h m u d , sultana, A m î -
d ü l m ü l k ’ün aff› konusunda bir mektup yazd›, A m î d ü l m ü l k  de sultana
“Kendisine pek çok paralar verece¤ini, aff› konusunda yalvar›p yakarmay›” içeren bir mektup
yazm›flt›. M a h m u d ,  her iki mektubu sultana gönderdi. Bu arada A m î d ü l m ü l k ,
sultan›n kendisini öldürmekle görevlendirip gönderdi¤i gulama para verdi, buna karfl›l›k gu-
lam, sultandan cevap gelinceye dek beklemeye bafllad›. Bu arada A m î d ü l m ü l k , A b -
d ü r r e z z a k ’tan, sultandan kendisi hakk›nda gelen mektubun içeri¤ini ö¤renmek istedi,
o da ona, bu mektubu gönderdi. Mektubun kapsam› flöyle idi:

“Biz, fleyh E b û  N a s r  (A m î d ü l m ü l k )’› size gönderdik, böylece onu, bize
karfl› belli olmufl olan kötü hareket ve seçti¤i yolu, kan›n›n ak›t›laca¤› korkusuyla terkedece¤i
ümidiyle onu öldürmeyip b›rakt›k. Fakat buna karfl›l›k onun fesad ve kötü hareketinin
(akreplerinin) daha da artarak bize do¤ru yöneldi¤ini görüyoruz. Halifelik Saray›’n›n ilerige-
lenlerinin fikir ve düflünceleriyle bizim devletimizin görüfl ve fikirleri, ‘ondan kurtulma’ husu-
sunda birleflmifl bulunuyor. Bu nedenle A m î d ü l m ü l k  zincirle bo¤ularak cesedi yedi
gün süreyle kalenin kap›s›na as›ls›n”. A m î d ü l m ü l k , sultan›n buyruk niteli¤i tafl›yan bu
mektubunu okuyunca hayat›ndan ümidini kesmiflti. Bir süre böylece kald›ktan sonra sultan-
dan iki gulam geldi; beraberlerinde getirdikleri sultan›n mektubunda “Kendisinin (Niflabur
Reisi M a h m u d ’un) A m î d ü l m ü l k  hakk›ndaki buyru¤una karfl› muhalefete girifl-
mesi fliddetle yeriliyor ve A m î d ü l m ü l k ’ün derhal öldürülüp bafl›n›n kendisine gönde-
rilmesi” emrediliyordu. Daha sonra bu iki gulam, kaleye A m î d ü l m ü l k ’ün yan›na ç›kt›-
lar. A m î d ü l m ü l k , onlar› görür görmez aya¤a kalk›p selâm verdi ve onlara “Niçin gel-
diniz?” deyince onlar da ona “Kalk, iki rekat namaz k›l ve geçmiflte iflledi¤in günahlar›n için
U l u  T a n r › ’ya tövbe et!” dediler. Bunun üzerine A m î d ü l m ü l k  “D›flar› ç›k›p
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ailemle vedalaflay›m” dedi, onlar da ona “Ç›k!” dediler, o da derhal d›flar› ç›kt›, kendisini gö-
ren efli, iki k›z› ve câriyeleri, feryat ve figana bafllay›p bafllar›n› açarak üzerine toprak saçt›lar.
Çok geçmeden iki gulam, onlar›n yan›na gelip A m î d ü l m ü l k ’e “Ç›k d›flar›!” dediler, o
da “Elimi tutun, çünkü bu kad›nlar, benim d›flar› ç›kmama engel olmaktad›rlar” dedi. Bunun
üzerine iki gulam, onu d›flar› ç›kar›p kap›y› kapatt›lar. A m î d ü l m ü l k , orada bulunan
mescide do¤ru korka korka yürüdü, üzerindeki samur h›rkay› ç›kar›p onlara verdi ve gömle-
¤ini de y›rtt›, bu arada gulamlar, onun sar›¤›n› da ald›lar; daha sonra gulamlar, bir çad›rdan
kopard›klar› bir ip getirdiler. Bunu gören A m î d ü l m ü l k , “Bo¤ulmak suretiyle öldürü-
lecek fesatç› ve h›rs›z de¤ilim. K›l›çla öldürülmem, benim için daha iyi olur, çünkü k›l›ç, gü-
nahlar› silip yok eder, ayr›ca k›l›çla öldürülenler flehid say›l›rlar” dedi. Daha sonra gulamlar,
A m î d ü l m ü l k ’ün gözlerini h›rkas›n›n yeninden kopard›klar› bir parça bezle ba¤lad›lar
ve sonra da bafl›n› k›l›çla vurup uçurdular, kesik bafl› A m î d ü l m ü l k ’ün yiyecek torba-
s›na koyup sultan A l p  A r s l a n ’a götürdüler. A m î d ü l m ü l k ’ün k›zkardefli
“Cesedin kendisine teslim edilmesini” istedi ve cesed ona verildi, o da cesedi Kündür’e götü-
rüp, o¤lunun ve öldürülmek suretiyle vefat eden babas›n›n bulundu¤u mezarl›¤a defnettirdi;
bu arada da o, Kirman’da, A m î d ü l m ü l k ’ün kesik bafl› kendisine teslim edilen sultan
A l p  A r s l a n ’a haber gönderip kesik bafl›n nerede oldu¤unu sorup araflt›rd›, bunun
üzerine ona “Bir kuyuya at›ld›” cevab› verildi.

Böylece G a r s u n n i ’ m e ’nin, bizzat görgü tan›¤› olan ve A m î d ü l m ü l k ’ün
ölünceye dek yan›nda bulunan kimsenin sözlü ifadesinden yapt›¤› bu ayr›nt›l› ve ilginç nakil-
ler, burada sona ermektir. Bundan sonra S › b t , A m î d ü l m ü l k ’ün cesedinin defni
hakk›nda flu de¤iflik bilgileri vermektedir:

A m î d ü l m ü l k  öldürülünce Mervürrûd hatibi A b d ü r r e z z a k , gece kaleye
ç›karak cesedi y›kat›p debîkî bir gömlekle kefenletti. Bu gömle¤i, halife, Hz. P e y g a m -
b e r ’e ait bir h›rkan›n bir parças›yla birlikte kendisine vermiflti. A b d ü r r e z z a k , daha
sonra cesedi Mervürrûd mezarl›¤›na götürüp defnettirdi; A m î d ü l m ü l k ’ün yafl›, 40’dan
biraz fazla idi. Baz› kimseler, A m î d ü l m ü l k ’ün öldürülmesini teflvik edenin, N i z a -
m ü l m ü l k  oldu¤una de¤inmifllerdir. Ne gariptir ki, A l p  A r s l a n  ve N i z a m ü l -
m ü l k  katledilmek suretiyle öldürülmüfllerdir39.

444455558888  ((((1111000066665555////66666666))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›la ait ilk bilgiler, kendisinden daha önce de bahsedilen Hûzistan hâkimi T a -
c ü ’ l - m ü l û k  E b û  K â l i c a r  H e z a r e s b  hakk›ndad›r ki, yine G a r s u n -
n i ’ m e ’nin kaybolan Uyûnü’t-tevârîh adl› eserinden naklen verilmifltir. fiöyleki:

Bu y›l içinde Ba¤dad’a flu haber geldi: Sultan A l p  A r s l a n , beraberinde Ahvaz
âmili H e z a r e s b  oldu¤u halde, Merv’den Hârezm’e gitti. Bu arada H e z a r e s b ’ten,
sultan T u ¤ r u l  B e y ’in ölümünden beri birikmifl olan ve üç y›ll›k tutar› 1 milyon alt›n
olan Basra, Hûzistan ve Errecan’›n birikmifl ›kta borcu istendi. Bunun üzerine H e z a -
r e s b , bu paray› toplamak amac›yla memleketine dönmek isteyince ona “Sen bu paray›
ödemede nekadar acele edersen biz de seni sal›vermede o kadar acele ederiz; paray› getirin-
ceye dek sultan›n kap›s›ndan ayr›lamayaca¤›” söylendi. Esasen sultan, bu ›kta borcunu ödeme
hususunda, ona karfl› olan kötü niyetini içinde sakl›yor, fakat görünüflte ise iyi niyetli görünü-

39 Vezir A m î d ü l m ü l k ’ün sultan A l p  A r s l a n  ile iliflkileri, tutuklan›p öldürülmesi hakk›nda bk.
M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 165-172; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 99-100.
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yordu. Bir gece H e z a r e s b , sultan sarhofl iken yan›nda bulunuyordu. Bir ara sultan,
kendi nevbet davulundan sonra bir davul sesi duydu ve “Bu nedir?” diye sorunca ona
“H e z a r e s b ’in nevbet davulu” denildi. Bunun üzerine sultan, “H e z a r e s b  kim oluyor
ki benden izin almadan bunu yapt›r›yor” dedi; sultan›n bu sözlerine üzülüp k›r›lan H e z a -
r e s b ’e sultan, sabah olunca hil’at giydirip dün gece kendisine karfl› tak›nd›¤› tutum, dav-
ran›fl ve sarfetti¤i sözlerden dolay› ondan özür diledi. Daha sonra metinde sultan›n, kâtibi
E b û  Y a ’ l â ’y› tutuklamas› için Irak’a birisini gönderdi¤i, bunun üzerine kâtibin
E b u ’ l - A g a r  D ü b e y s ’e ait olan Hille’ye (Oba da olabilir) kaçt›¤›, bu arada Deylem-
lilerin, onun evini ve Ahvaz’daki yak›nlar›n›n evlerini ya¤ma ettikleri, kaydedilmifltir. Bu kü-
çük kay›ttan sonra da metinde, sultan A l p  A r s l a n ’›n Hârezm’e gidifli ve buradaki faali-
yetleri hakk›nda flu bilgiler yer almaktad›r:

Sultan A l p  A r s l a n , Hârezm’e var›nca burada kendisini hâdimler karfl›lay›p bir-
çok de¤erli arma¤anlar ve para takdim ettiler. Bunlar aras›nda, içinde alt›nlar›n (dinar) bu-
lundu¤u debîkî deriden yap›lm›fl bir kese de vard›. Sultan, bu keseden bir avuç alt›n al›p bü-
yük o¤lu A y a s  (A y a z )’a uzatt›. O da dizleri üzerinde süratle giderek babas›n›n önünde
yer öptü ve babas›n›n uzatt›¤› alt›nlar› al›p yeniden dizleri üzerinde, geldi¤i yere döndü. Bu
arada sultan, huzurunda bulunan H e z a r e s b ’e de öteki eliyle bir avuç alt›n uzatt›, hemen
aya¤a kalkan H e z a r e s b , yeri öptü ve sultana do¤ru yürüyerek alt›nlar› elinden ald› ve
dönüp yeniden yerine oturdu. Onun bu hareketi -yani o¤lu gibi iki dizi üzerinde oldu¤u
halde süratle kendisine gelmemesi- sultan›n sonderecede a¤›r›na gitti ve ona “Senin zihninde
hâkimiyet sevdas› yatmaktad›r, bunu gerçeklefltirmek amac›yla halifeyle mektuplafl›p para sar-
fetmektesin ve Niflabur’da Ahvaz’› tahkim etmekle meflgul oldun” dedi. Sultan›n bu sözlerin-
den sonderecede huzursuz olan H e z a r e s b ,  özür diledikten sonra sultana, T a n r › ’ya
ant olsun ki, ben, bu davran›fl›mla hiçbir fleye halel getirmedim; esasen biz, sizin bu âdetinizi
bilmiyoruz. Bizim âdetimize göre, adamlar›m›z›n ayakta durmalar›, hizmet ve hürmetin en
büyü¤üdür” dedi, böylece meclis son buldu. Ertesi gün sultan, at›na binip yola koyuldu; yolda
kardefli S ü l e y m a n ’›n hâcibi A y t e k i n ’e rastlad›; onu görünce “Aferin sana ey günlük
f›rsatlarla yaflayan adam! Kendi ç›kar ve selâmetin için benim arkamdan gelmeyip durumun
baflka türlü (aleyhime) olabilece¤i ümidiyle geride kald›n” dedi ve daha sonra da ona
“At›ndan inip kendisine yaklaflmas›n›” emretti. Sultan, kendisine yaklaflan A y t e k i n ’i k›l›-
c›yla ikiye böldü ve “Götürün bunu H e z a r e s b  görsün!” dedi. A y t e k i n ’in ikiye bö-
lünmüfl cesedini gören H e z a r e s b ,  korku ve endifleye kap›ld› ve derhal vezir N i z a -
m ü l m ü l k ’e gidip kendini onun önüne atarak “Ben, flu durumumun senden baflka hiç
kimse taraf›ndan düzeltilebilece¤ini sanm›yorum” dedikten sonra ona ve sultan›n efline para-
lar verdi. Bunun üzerine N i z a m ü l m ü l k , onu sultana götürdü. H e z a r e s b , sultan›n
kat›na ç›k›nca ona, “Bana suçlanan fleyin ne oldu¤unu bilmiyorum. Ahvaz’a sur yap›lmas›n›,
bana R ü k n ü d d i n  (Sultan T u ¤ r u l  B e y ) emretti, fakat o flimdi ölmüfl bulunuyor,
bu nedenle onun bu emrinden bana hiçbir fley kalmad› (yani emrin geçerlili¤i ortadan
kalkt›). Benim hükümdarl›k sevdas›nda bulunmam hikâyesine gelince, bu, sultan›n benim
hakk›mdaki iyi fikir ve kanaat›n› bozmak isteyen düflmanlar›m taraf›ndan uydurulmufltur”
dedi. Bunun üzerine sultan, N i z a m ü l m ü l k ’e, “Huzur içinde oturup korku ve endifle-
den vazgeçerek kalbini hofl tutmas›n›, H e z a r e s b ’e söyle” dedi. Daha sonra sultan, H e -
z a r e s b ’e “Bu söylediklerim, do¤ru ve dürüst niyetimin ifadesidir. E¤er bunlar, kötü niye-
tim nedeniyle olsayd› seni korkutmaya asla gerek duymaz ve mahvederdim” dedi. Bu sözler-
den sonra sultan, ona “Memleketine göndermek üzere sal›verece¤i” sözverisinde bulundu.
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Bu y›l›n son olaylar› hakk›nda metinde, flu bilgiler verilmifltir:

Rebiülâh›r (Mart/Nisan) ay›nda, bir Haylbafl›, Hârezm’de bulunan sultandan vezir
N i z a m ü l m ü l k ’e bir mektup getirdi. Mektupta, “Sultan›n Mâveraünnehr ve Hârezm-
’de yapt›¤› fetihler, bu memleketleri tehdit ve huzursuz eden fesat ehlinin bertaraf edildi¤i”
kaydediliyor ve flöyle deniliyordu: “Hazar Denizi taraf›ndaki K›pçak ülkesinde oturan Türk-
menler, kâfirlerle birlikte tâcirleri ya¤ma ediyorlard›. Fakat onlar, bizim kendilerine karfl›
olan harekât›m›z› iflitince kad›n, say›lar›n›n nekadar oldu¤u bilinmeyen mal ve hayvanlar›n›
b›rak›p Hazar Denizi’ndeki bir adaya geçtiler. Biz, onlar›n b›rakt›klar› fleylerin hepsini elege-
çirdik. Daha sonra sultan, Horasan’a döndü ve daha önce sultan› karfl›lamada geç kalm›fl olan
bir gurup halk, bu kez, N i z a m ü l m ü l k ’le birlikte onu karfl›lad›. Bunlar›n sultan› karfl›-
lamada geç kalm›fl olduklar›, sultana Hârezm’de söylenmiflti.”40 Bundan sonraki metinde, yine
ayn› ayda (Rebiülâh›r= Mart/Nisan), Horasan’dan Ba¤dad’a gelen bir mektupta, “Sultan
A l p  A r s l a n ’›n Hârezm’den Niflabur’a döndü¤ü, H e z a r e s b ’e, 100 bin alt›n verdik-
ten sonra geri kalan borçlar›n› Devlet Hazinesi’ne göndermesi flart›yla memleketi Hûzistan’a
dönmesine izin verildi¤i” bildiriliyordu. Bu k›sa kay›ttan sonra ise “4 Zülkade (27 Eylül)’de
halife e l - K a i m ’den sultan A l p  A r s l a n ’a elçi olarak gönderilen ve beraberinde, sul-
tana takdim edilmek üzere hil’atler bulunan bir hâdimin, halife ad›na, selâmette olmas› dola-
y›s›yla sultan› kutlad›¤› ve bu hâdimle birlikte beraberinde, “Halifenin eflinin Ba¤dad’a dön-
dü¤ünü ve Selçuklu nâiblerinin halife ve yak›nlar›n›n ›ktalar›na elkoyduklar›n›” içeren hali-
fenin bir tezkiresi olan E b û  M u h a m m e d  e t - T e m î m î  e l - H a n b e l î ’nin de
sultana geldi¤i, metinde kaydedilmektedir; bundan sonra da “Ahvaz’a gelen H e z a r e s b ’-
in Deylemlilerin kökünü kaz›y›p onlar›n para ve ›ktalar›n› ald›¤›, böylece onun pek çok para
elde etti¤i, belirtilmifltir.

444455559999  ((((1111000066666666////66667777))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››
Bu y›l›n ilk haberi olarak sultan A l p  A r s l a n ’›n Niflabur’dan baflkent Rey’e gel-

di¤i (Muharrem=Kas›m/Aral›k), kaydedildikten sonra metinde flu bilgiler veriliyor:

M›s›r Fat›mî halifesi (e l - M u s t a n s › r ), Haleb emîri M a h m u d  b .  e r -
R u ’ k › l i y y e ’ye haber gönderip “E¤er bana tâbi isen hazineye para göndermen, komflu
bulundu¤un Bizans (Rum)’a gaza yapman ve ‹ b n  H a n  ve beraberindeki O¤uzlar› Hale-
b’den uzaklaflt›rman gerekir” dedi. Emîr M a h m u d  ise ona kapsam› flöyle olan bir cevap
gönderdi: “Haleb’i amcamdan (A t i y y e ) almak için Bizansl›lardan borç para almak zo-
runda kald›m. Elimde sarfetmek zorunda oldu¤um paradan baflka hiç para yok. E¤er ald›¤›m
borcu ödeyip ifllerim yoluna girerse o zaman hazineye para gönderme hizmetinde bulunu-
rum. Bizans’a gazaya gelince ben, belli bir süre için Bizans’tan ald›¤›m borç para karfl›l›¤›nda
o¤lumu rehin olarak verip onlarla bar›fl yapt›m. Bu nedenle borcumu ödemek suretiyle o¤-
lumu kurtar›p bar›fl bozuluncaya dek onlarla savaflmam mümkün olmaz. ‹ b n  H a n  ve be-
raberindeki O¤uzlar›n sorununa gelince, onlar›n güç ve kuvveti benden üstün durumdad›r.
Ben, dost gibi görünerek onlardan yararlan›yor, böylece bana karfl› olan fitne ve fesatç›lardan
kendimi koruyor ve kurtar›yorum. E¤er onlar›n Haleb’den uzaklaflt›r›lmas›, sizce gerekli gö-
rülüyorsa o takdirde benden daha kuvvetli birisinin Haleb’e gönderilmesi gerekir, o zaman
ben de ona yard›mc› olurum”. E m î r  M a h m u d ’un bu cevab›n› alan halife taraf›ndan,
D›maflk’ta bulunan Emîrü’l-cüyûfl B e d r ü l c e m a l î ’ye bir mektup gönderilip “Emîr
M a h m u d ’un itaatten ç›kt›¤› ve Irak’a (Abbasî Halifeli¤ine) meyletti¤i” bildirildi ve “Ona
karfl› harekâta bafllay›p savaflmas›” emri verildi. Bu emir üzerine B e d r ü l c e m a l î , bu s›-

40 Bu hususta bk. M.A. Köymen, ad›geç., Esr., s. 41; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 108.
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rada Rahbe’de bulunan A t i y y e ’ye “Haleb’e yürümesini ve kendisine yard›m yapaca¤›” hu-
susunu kapsayan bir mektup gönderdi. Bunun üzerine A t i y y e , kalabal›k ve dolay›s›yla
güçlü bir Kilâbo¤ullar› kuvvetiyle Hama’ya yürüdü. Bunu haber alan emîr M a h m u d , be-
raberinde ‹ b n  H a n  ve O¤uzlar› oldu¤u halde, A t i y y e  ve Kilâbo¤ullar› kuvvetlerine
karfl› harekete geçmek üzere Haleb’den ayr›ld›. O, geri kalan Kilâbo¤ullar› kabile kuvvetleri-
nin A t i y y e ’ye kat›lmalar›n› önlemek amac›yla onlara karfl› harekâta bafllad›, böylece iki ta-
raf aras›nda savaflmaktan baflka bir çare kalmam›flt›. Bu durum karfl›s›nda Trablus hâkimi kad›
‹ b n  A m m a r , her ikisinin aras›na girip durumu düzeltmeyi baflard›. Bunun sonucunda
emîr M a h m u d  ve A t i y y e , M›s›r halifesine itaat için ant içtiler, ayr›ca aralar›nda da ant
içerek yapt›klar› anlaflmaya göre “Rahbe, Bâlis, Rakka ve F›rat topraklar› A t i y y e ’nin, Ha-
leb de M a h m u d ’un oldu. Bu anlaflmadan sonra A t i y y e , M›s›r Fat›mî halifesi e l -
M u s t a n s › r ’›n hizmetinde olarak D›maflk’a gidip ikamete bafllad›. Öte yandan bu anlafl-
may› haber alan Selçuklu vasal› Musul emîri M ü s l i m  b .  K u r e y fl , A t i y y e ’nin
kendilerine karfl› kötü tutum ve davran›fl› karfl›s›nda huzursuz olan halk›n destek ve yard›mla-
r›yla Rahbe’ye gelip flehre hâkim oldu ve Abbasî halifesi ve Selçuklu sultan› adlar›na sünnî
hutbesi okutmaya bafllad›41.

Haleb’deki henüz fliî M›s›r Fat›mî halifeli¤ine tâbi bulunan Haleb Mirdaso¤ullar› ailesi
aras›nda cereyan eden bu olaylar›n anlat›m›ndan sonra metinde, “Selçuklu Amîdi E b û
S a ’ d  e l - M ü s t e v f î ’nin, beraberinde, halifeye arma¤an olarak verilmek üzere (Sultan
taraf›ndan), atlar, giysiler, Kur’an, mücevher ve mektuplar oldu¤u halde, Sultan›n Saray›’n-
dan ayr›l›p Ba¤dad’a geldi¤i (18 Safer=8 Ocak 1067 Pazartesi), onun mal (Para), aile ve yö-
netim bak›m›ndan âdil ve iyi ahlakl› ve do¤ru bir insan oldu¤u için halk›n onun gelifline son-
derecede çok sevinip memnun oldu¤u ve böylece onlar›n her bak›mdan güvenceye kavuflmufl
bulunmalar›” kaydedilmifltir. Bu kay›ttan sonra “Halifenin efli A r s l a n  H a t u n ’un, be-
raberinde, halifeye verilmek üzere sultan A l p  A r s l a n ’›n ›ktalar ve daha baz› fleylerle
ilgili tevkîleri oldu¤u halde, Ba¤dad’a hareket etti¤i ve sultan›n da Kirman’a gitmek üzere
Rey’den ‹sfahan’a yöneldi¤i haberinin Ba¤dad’a ulaflt›¤›” metinde belirtilmektedir
(Rebiülâh›r=fiubat/Mart). Bu kay›ttan hemen sonra da Rey’den Ba¤dad’a hareket eden
A r s l a n  H a t u n ’un Cumadelûlâ bafl›nda (Mart sonlar›) Ba¤dad’a ulaflt›¤› hakk›nda flu
bilgiler veriliyor:

S e y y i d e  A r s l a n  H a t u n , hâdimiyle birlikte Ba¤dad’a geldi; beraberlerinde
hilafet veziri ‹ b n  C ü h e y r  bulunan halk, onu, flehre bir fersah uzakl›kta karfl›lad›; bu s›-
rada vezir, at›n›n üstünde H a t u n ’a duada bulundu. H a t u n , saraya girince Selçuklu
Amîdi, Beytü’n-nûbe’de haz›r olup H a t u n ’un beraberinde getirdi¤i sultan›n mektuplar›n›
okudu; bu mektuplar, “Halifeye itaat›, yasalara göre halifeye hizmette bulunmay› ve halifenin
bütün arzu, istek ve emirlerinin yerine getirilmesini” içermekte idi. H a t u n ’un berabe-
rinde, vezir ‹ b n  C ü h e y r ’e de bafll›¤› “el-Vezirü’l-ecell, fierefü’l-vüzera, Fahru’d-devle”
ünvanlar›n› içeren bir mektup vard›. Esasen bundan önce vezire yaln›zca “er-Reisü’l-ecell”
ünvaniyle hitap edilirdi.

Bu kay›ttan sonra sultan A l p  A r s l a n ’la ilgili olarak fiaban (Haziran/Temmuz)
ay›nda, Ba¤dad’a flu haberler ulaflt›:

Sultan A l p  A r s l a n , kardefli emîr K a v u r t  B e y ’in Kirman ülkesinin hâkimi-
yetini aralar›nda bölmesi üzerine, ona karfl› derhal harekete geçti. K a v u r t  B e y , Berde-

41 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 42-43.
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sîr (Berdeflîr) adl› etraf› sa¤lam surlar ve derin hendeklerle çevrili bir yerde (kale) savunmaya
çekilmiflti. Sultan, ona karfl› öncü kuvvetleri gönderdi, arkas›ndan da bizzat kendisi gitti.
K a v u r t  B e y , Berdesîr’den ç›k›p sultan›n öncü kuvvetleriyle savafla giriflti. Öncü kuvvet-
lerinin bafl›nda bulunan hâcib A l t u n t a fl  ve Ç a v l › , K a v u r t  B e y ’in askerleriyle
fliddetle savaflt›lar ve her iki taraftan da çok say›da insan öldü42. Bu kay›ttan sonra sultan A l p
A r s l a n ’›n hilâfet veziri ‹ b n  C ü h e y r ’e hil’at göndermesi ve halifenin buna bir tür
tepkisi, metinde flöyle aç›klanmaktad›r:

Bu y›l›n Zülkade (Eylül/Ekim) ay›nda vezir ‹ b n  C ü h e y r , sultan A l p  A r s -
l a n ’›n gönderdi¤i hil’ati giydi; hil’at, de¤erli cübbe, alt›n ifllemeli sar›k ve üzerinde bir alt›-
n›n bulundu¤u bir (minyatür) attan olufluyordu; sultan, ayr›ca vezire teflekkürü içeren bir de
mektup göndermiflti. Vezirin sultan›n hil’atini kendi oturdu¤u Hilâfet Saray›’nda giymesi du-
rumunda halifenin buna sonderecede can› s›k›lacak, hattâ ona kin bile beslemeye bafllaya-
cakt›. Çok geçmeden vezir ‹ b n  C ü h e y r , sultan›n hil’atini giymek amac›yla Beytü’n-nû-
be’de bir kutlama töreni düzenledi. Bunun üzerine halife, ona kapsam› flöyle olan bir tevkî
gönderdi:

“Ey F a h r e d d i n  E b û  N a s r  M u h a m m e d  b .  C ü h e y r ! Sultanü’l-
âzam (A l p  A r s l a n )’›n, mevkini be¤enerek senin hakk›nda iyi duygular›n› gösterip ka-
bullenmesi, seni, emsallerinden üstün ve iyi görmesi, fikirlerinin di¤erlerinden daha yeterli
olmas› ve senin, onun devletinin zaman boyunca, tek bile¤i olman hususu, ancak ve ancak
Emîrü’l-mü’minîn’in fikir ve görüfllerinin flerefli ve yüce olmas›ndan ve senin ulu halifeye iyi
bir flekilde hizmette bulunmaktan ileri gelmektedir”. Böylece halife, kendisine haber veril-
meksizin sultan›n, vezirine hil’at göndermesine apaç›k olarak karfl› ç›km›fl oluyordu. Vezirin
bu tutum ve davran›fl›, bir süre sonra vezaret görevinden azlini gerektiren nedenlerden biri,
hattâ en önemlisi olacakt›r43.

Bu y›l›n son olay› ise vezir N i z a m ü l m ü l k ’ün, özellikle kendi ad›na Ba¤dad’ta
infla ettirdi¤i Nizamiyye Medresesi’nde ders vermekten kaç›nan ünlü bilgin E b û  ‹ s h a k
fi i r a z î ’ye sonderecede k›zd›¤›, onu tehdit edip kötüledi¤i ve ‘Bu medresenin kendisi için
yapt›r›ld›¤›n›’ söyledi¤i ve nihayet durumun halifeye bildirilmesi üzerine halifenin ona
‘Bizim, Arap olmayanlarla olan durumumuzu biliyorsun; senin bu tutum ve davran›fl›n›n beni
sorumlu duruma düflürmesinden endifle ederim’ demesi üzerine E b û  ‹ s h a k ’›n derslere
gelmeyi kabul etti¤i, böylece onun yerine ancak 20 gün ders veren E b û  N a s r  b .  e s -
S a b b â g ’›n da dersi ona b›rakt›¤›” metinde kaydedilmifltir44.

444466660000  ((((1111000066667777////66668888))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, sultan A l p  A r s l a n ’›n ikinci Gürcistan seferiyle ilgili olup me-
tinde flöyle kaydedilmektedir:

Bu y›l›n Rebiülevvel ay›nda (Ocak/fiubat 1068) Ba¤dad’a flu haberler geldi: Sultan
A l p  A r s l a n  (fieddado¤ullar› Beyli¤i’nin baflkenti durumunda olan) Cenze (Gence)’ye
yöneldi. N i z a m ü l m ü l k , bura hâkimi F a d l u n  b .  E b u ’ l - E s v â r ’›n yan›na
gidip onu flehirden ç›kard›. Çok geçmeden F a d l u n , itaat ve hizmet amac›yla sultan›n ka-

42 K a v u r t  B e y ’in ilk isyan›n› ifade eden bu metinde, di¤er kaynaklara göre yetersiz ve eksik bilgiler
vard›r. Bu konuda ayr›nt› için bk. E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 40-42.

43 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 56.
44 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 57.
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t›na ç›kt›; sultan, ona hil’at verdikten sonra yeniden Cenze’ye döndü ve F a d l u n , sultana
arma¤an olarak 1000 deve, 50 at, alt›n ve gümüflle ifllenmifl çeflitli cinsten 500 giysi, a¤açlar›,
vezni 100 bin miskal olan alt›ndan, meyveleri, yakut ve çeflitli mücevherlerden oluflan bir
minyatür bahçe takdim etti. Çok geçmeden sultan, Lân (el-Lân)’a45 yürüdü, fakat çok kar
ya¤mas› nedeniyle pek çok asker, hayvan, çad›r ve di¤er fleyler telef oldu, bunun üzerine sul-
tan, Cenze’ye geri döndü. Bu arada Tiflis emîri ‹ b n  C â f e r , sultana gelip para ve at tak-
dim etti; ayr›ca F a d l u n  da Tiflis’e gelip sultana pek çok para verdi, bu nedenle sultan, Tif-
lis’i ona verdi, flehir emîri ‹ b n  C â f e r  ise Sultan›n Saray›’nda hizmete haz›r olarak ika-
mete bafllad›. Daha önce sultan, Abhaz meliki B a g r a t ’›n k›zkardeflinin k›z›yla evlenmifl ve
onunla Hemedan’da gerde¤e girmiflti. Fakat daha sonra sultan, onu boflay›nca bu kez F a d -
l u n , onunla evlenmifl ve onu Cenze’ye getirmiflti46.

Bu kay›tlardan sonra metinde, daha önce de de¤inildi¤i üzere47, Musul emîri M ü s -
l i m  b .  K u r e y fl ’in fliî M›s›r Fat›mî halifeli¤ine tâbi olan Kilâbo¤ullar› emîri A t i y -
y e ’nin yönetiminde bulunan Rahbe’yi elegeçirdi¤i, Kilâbo¤ullar›n› ya¤malad›¤› ve onun bu
baflar›s› nedeniyle Abbasî halifesinin kendisine hil’at ve arma¤anlar gönderdi¤i kaydedilmifl-
tir.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, Filistin ve Hicaz’da vukubulan deprem, D›maflk’ta ce-
reyan eden birtak›m olaylar ve Ba¤dad’taki mezhep anlaflmazl›klar› hakk›nda bilgi veriliyor,
daha sonra ise halifenin, veziri ‹ b n  C ü h e y r ’i görevinden azli kaydediliyor. fiöyleki:

Zülkade (Eylül) ay›n›n Sal› Mihrican gecesi, halife e l - K a i m  B i e m r i l l a h , ve-
ziri ‹ b n  C ü h e y r ’in azlini içeren, Kadi’l-kudat ed-Damganî taraf›ndan haz›rlanan ve
yedi maddeden oluflan bir tevkî yay›nlad›. Bu tevki aynen flöyledir:

1111---- Sen, bizim hizmetimizde çal›flmak istedi¤in zaman bunu kabul edip para ve di¤er
fleyler hususunda sana güvendik, fakat sen, sonradan bizim buyruk ve isteklerimizi hiçe sayd›n
ve böylece bize karfl› koymufl oldun.

2222---- Sen, sultan T u ¤ r u l  B e y  öldü¤ü zaman M ü s l i m  b .  K u r e y fl ’e mektup
gönderip onu kat›m›za davet ettin; bunun üzerine nerdeyse kan dökülmeye kadar ulaflan çok
tehlikeli bir durum ortaya ç›kt›; bunu önlemek için pek çok para sarfetmek zorunda kald›k.

3333---- Sen, taraf›m›zdan sana ç›kar›lan flerefli buyruk ve tevkîlerimizin baz›lar›n› uygulama-
y›p f›rlat›p att›n, baz›lar›n› da yakmak suretiyle yok ettin. Senin bu yapt›klar›n›, flimdiye de¤in,
senden önce, hiçbir hizmet erbab› asla yapmam›flt›r.

4444---- Sen, hiç izin almaks›z›n ve ça¤r›lmaks›z›n Bâbü’l-hücre’ye48 gelerek “Buraya benden
baflka hiç kimsenin girmesini istemiyorum” dedin ve uygulanan âdet gere¤i buraya gelen ve
yaklaflanlar› geri çevirdin.

5555---- Sen, sultan A d u d u ’ d - d e v l e  A l p  A r s l a n ’a mektup yaz›p bizden izin
almaks›z›n ondan hil’at talep ettin ve bu hil’ati de bizim saray›m›zda (Dârü’l-azîze) giymek is-
tedin. Bunun üzerine sana, “Buna burada izin verilmesi câiz de¤ildir, ancak senin bu hil’ati,

45 Bâbü’l-ebvâb’a yak›n olup Armeniyye taraf›nda, Hazar ülkesine komflu genifl bir belde (Bk. Yakut, ad›geç.
Esr., IV, 343).

46 Sultan A l p  A r s l a n ’›n ikinci Gürcistan seferi hakk›nda ayr›nt› için bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s.
20,21; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 112-13; A. Sevim-E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 55-56.

47 Bu hususta bk. Not nr. 41.
48 Ba¤dad’da Hilafet Saray›’nda büyük bir mekan (Yakut, ad›geç. Esr., I, 444).
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buradan ç›k›nca giymen do¤ru olur, böylece senin bu hil’atla buraya gelmen mümkün olmaz”
denildi, fakat sen, bu uyar›ya kulak asmad›n ve sultan A l p  A r s l a n  ile gizlice mek-
tuplafl›p “Hil’ati, saray›m›zda giymen hususunda, bizim kat›m›zda flefaat etmesini” ondan is-
tedin. Halbuki sultan, bu husustaki bizim amac›m›z› biliyor. Esasen biz, sana “Bu hil’at giyme”
iznini istemeyerek verdik, sen de Beytü’n-nûbe’de ilgili kimseleri toplay›p sultan›n hil’atini
giyip kutlama yapt›n.

6666---- Saray›m›z›n en iyi, yüce ve halifeye hizmette özel bir kiflisi olan hâdim A f i f ’in, M›-
s›rl›lara -T a n r › ’n›n, melâikelerin ve bütün insanlar›n lânetleri üzerine olsun- yazd›¤› ve
onlara yak›nl›k ve iltihak› içeren mektubu, -iltifat edilmeyen bir heves ve güvenilmeyecek bir
hezeyan da olsa- U l u  T a n r › ’n›n, kötü fiil, belâ ve kötülükleri içeren bir giriflim olmas›
bak›m›ndan iyi ve do¤ru bulmayaca¤› bir harekettir.

7777---- Kendini güçlü ve kuvvetli k›lmak, yüceltmek ve sultana s›¤›narak yapt›¤›n hizmette
bize üstünlük sa¤lamak amac›yla A l p  A r s l a n ’›n bize düflmanl›¤›n› ortaya at›p ç›kar-
man, asla do¤ru olmayan bir hareket idi. Sana, bu hususta haber gönderip seni, bundan me-
netmeye çal›flt›ksa da sen, buna ald›r›fl etmeyerek bu girifliminden geri kalmad›n. fiimdi sen,
en iyi hal ve en iyi tedbir ve ihtiyatl› olarak nereye yönelmek istersen oraya bak ve yönel!

Halifenin bu tevkiini alan vezir ‹ b n  C ü h e y r , sonderecede üzülüp can› s›k›ld›,
a¤lad› ve halifeye de flu cevab› gönderdi:

“Ben istenilen gerekli fleyleri, dinler, itaat eder ve ivedilikle onlara uyar ve yerine geti-
ririm; yok e¤er ihmal edip gaflete düfltü¤üm takdirde ise  hofl görülece¤imi zannetmiflimdir.

M ü s l i m  b .  K u r e y fl  sorununa gelince, bu hususta ant içerim ki, ben, Babü’l-
azîze (Hilafet Saray›)’ye göz koymak amac›yla Ba¤dad’a gelerek söz dinlemeyip itaat etmeye-
ce¤inden korku ve endifleye kap›ld›¤›m için onu buraya davet ettim; çünkü sultan T u ¤ r u l
B e y ’in ölümü üzerine birçok kimselerin tutum ve davran›fllar›, fikir ve görüflleri aras›nda
anlaflmazl›k ç›km›flt›. M ü s l i m ’in, benim bilmedi¤im amaçlar›n›n ne oldu¤u ortaya ç›k›nca
ondan nefret edip onu buradan uzaklaflt›rd›m, fakat sonra da af dile¤iyle bize yak›nlafl›p
s›¤›nmak isteyen bir hâdim gibi düflünerek onu Hilâfet Divan›’na ça¤›rd›m.

Tevkîlere gelince, ben siz halifenin flerefli hat›r›n›z› hofl tutup neflelendirmek ve Halife-
lik Hazinesi’ne yard›m olsun diye bunlar› yazd›m, ama bunlar›n yanl›fl oldu¤unu, bile bile
yapmad›m. Kendi durumumu muhafaza edip kendimi do¤ru yola çevirir ve istenilen yön ve
flekilde bunlar› kalbimde ve nefsimde olgunlaflt›r›r›m.

Hilafet Saray›’na gitmeme gelince, ben, oraya, bana yarar sa¤layacak herhangibir fley
için gitmiyorum, ancak orada bulunan halk tabakas›n›n say›s›n› art›rmak ve onlar aras›nda
uyumu sa¤lamak için oraya girip ç›k›yorum. Böylece halkla ilgili cereyan eden olaylar ve ka-
bahatl› olanlar ortaya ç›k›yor, ayr›ca halifeye hizmet için bana yap›lmas› emredilen fleyleri on-
lara bildiriyorum, yoksa baflka hiçbir fley için oraya gitmiyorum.

Sultan A l p  A r s l a n ’dan ald›¤›m hil’atle ilgili sözlere gelince, bu, o kadar gizli bir
amaç için yap›lm›fl bir fley de¤ildir.

Mektuplarla ilgili hususa gelince, ben, M ü s l i m ’le anlaflmam hususunda her fleye
ant içerim ve buna ba¤l› kal›r›m; bunda, önceden tasarlad›¤›m herhangibir özel amaç yoktur.
E¤er ben, bu hususta, kendimle ilgili bir fleye girifltiysem, bunda yarar gördü¤üm içindir. Bu
nedenle benim bu hususta k›nanmam› gerektiren bir fley yoktur. Benim, kesinlikle buradan
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gitmem, yani görevden ayr›lmam gerekiyorsa o takdirde N u r u d d e v l e  b .  M e z -
y e d ’in yönetimindeki Hille’ye giderim”.

Vezirin bu cevab› üzerine halifeden “Vezirin art›k hiçbir cevap vermesine gerek olma-
d›¤› ve Hille’ye gitmesi” hususunda bir cevap ç›kt› ve kendisine gönderildi. Bunun üzerine
vezir ‹b n  C ü h e y r ’e “Kendisine ait bütün fleyleri (Kumafl, ev, arazi v.s.) satmas›na ve efl-
lerini boflamas›na” izin verildi. Vezirin bu ayr›l›fl› dolay›s›yla birçok kimseler a¤lad›, kendisi de
onlarla birlikte a¤lad›. Nihayet o, köle ve adamlar›yla birlikte pek çok kimselerin a¤lay›p s›z-
lamalar› aras›nda, -halife de geldi zanniyle- birçok kez yer öperek Ba¤dad’tan ayr›ld›; Hâs hâ-
dimlerden S â f i , M e s u t , di¤er iki hâcib F î r û z ü ’ l - K i r m a n î  ve A r s l a n  H a -
t u n ’un hâdimi ile Saray kölelerinden (Hizmetkârlar) oluflan bir gurup, kendisiyle birlikte
idiler. Bir süre sonra vezir, Hille’ye gidip yerleflti49.

444466661111  ((((1111000066668888////66669999))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, Bizans imparatorluk taht›na geçen R o m a n o s  D i o g e n e s ’in
Selçuklu fetihlerini güya durdurmak amac›yla Malatya üzerinden Kuzey-Suriye’ye gelip birta-
k›m askerî hareketlere giriflmesini oluflturmaktad›r. Metinde bu konuda verilen bilgi flöyledir:

Bizans imparatoru, Muharrem (Ekim/Kas›m 1068) ay›nda, 200 bin kiflilik bir kuvvetle
Haleb topraklar›na yürüyüp harekâta bafllad›. Haleb emîri M a h m u d  b .  e r -
R u ’ k › l i y y e , H a n o ¤ l u  H a r u n  ve Kilâbo¤ullar› kabilesi kuvvetleriyle birlikte onu
karfl›lay›p iki kez savafla tutufltu, fakat imparator karfl›s›nda bozguna u¤rad›, bunun üzerine
imparator, ‹mm ve Artah kalelerini elegeçirdi; O¤uzlar ve Kilâbo¤ullar›, bu iki kaleyi Bizan-
s’tan alm›fllard›. Daha sonra Bizans kuvvetleri, halk›n›n büyük bir bölümünün kaçt›¤›
Menbic’e yürüdü. Bu s›rada Menbic’ten Haleb’e bir kiflinin götürülme ücreti 80 alt›na
(Dinar) yükselmiflti. Bizans kuvvetlerinin Menbic’i kuflatmas› üzerine flehirde kalan bir k›s›m
Müslüman halk, Bizansl›lardan “aman” dilediler ve onlara s›¤›nd›lar, bunun üzerine flehir
kap›s› onlara aç›ld›, fakat Bizansl›lara s›¤›nmayan Müslümanlar ise derhal öldürüldüler.
Bizansl›lar, flehir surlar›n› tamamen y›k›p onun tafllar›yla kendilerine s›¤›nacak bir kale
yapt›lar ve buraya asker ve adamlar›n› yerlefltirdiler; bu arada kendilerine s›¤›n›p flehirden
ayr›lmak isteyen Müslüman halka pek çok para verdiler, onlara iyi ve âdil davran›fllarda
bulundular. Bu s›ralarda Bizans ordusunda, askerlerin çoklu¤u ve yiyecek maddelerinin
azalmas› nedeniyle fiyatlar yükseldi; bunu nedenlerinden biri de Türkmen (Selçuklu)
ak›nlar› dolay›s›yla Bizans topraklar›n›n tahrip ve ya¤maya u¤ram›fl olmas› idi; bu nedenle bir
r›tl ekmek 1.6 alt›n ile 7 alt›ndan fazla bir fiyatla sat›lmakta idi. Bu s›ralarda imparator,
Umûriyye (Amorion) kentinin A f fl i n  taraf›ndan feth ve ya¤ma edildi¤ini50  haber al›r almaz
Menbic ve kalesinde bir k›s›m asker ve adamlar›n› b›rak›p derhal ordusuyla birlikte ‹stanbul’a
döndü. Bu imparatorun ad›, E z d û h â n i s  (R o m a n o s  D i o g e n e s ) idi; o,
hükümdarl›kta 3 y›l kalm›flt›r51.

49 Hilâfet veziri F a h r u d d e v l e  ‹ b n  C ü h e y r ’in azli hususunu krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr.,
s. 56.

50 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, Ünlü Selçuklu Komutanlar›, Afflin, Ats›z, Artuk ve Aksungur
(Ankara 1990=TTK. Yay.), s. 24.

51 R o m a n o s  D i o g e n e s ’in Kuzey-Suriye seferinin ayr›nt›lar› için bk. A. Sevim, Suriye ve Filistin
Selçuklular› Tarihi, s. 43-44; O. Turan, ad›geç. Esr., s. 116; M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 23.
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R o m a n o s  D i o g e n e s ’in Kuzey-Suriye seferinden sonra daha önce Ba¤dad’›
terkedip Hille’ye giden eski hilâfet veziri ‹ b n  C ü h e y r ’in Ba¤dad’a dönüflü ve nedeni
hakk›nda metinde flu bilgiler veriliyor:

Vezir F a h r u d d e v l e  E b û  N a s r , 12 Safer Çarflamba (11 Aral›k 1068 Per-
flembe) günü, Ba¤dad’a döndü. Bunun nedeni flu idi:

F a h r u d d e v l e , vezirlikten (Ba¤dad’tan) ayr›l›nca halifeye yönetimde bir hizmet
olan vezirlik makam›na pek çok istekler oldu; fakat bu konuda önerilen fikir ve görüfller ara-
s›nda çeliflkiler ortaya ç›kt›; sonunda ‹ b n  A b d ü r r a h i m  üzerinde karar k›l›nd›; bu-
nun üzerine halife, bu s›rada Matîrâbad’da52 ikamet etmekte olan ‹ b n  A b d ü r r a -
h i m ’e “D ü b e y s ’in obas› olan Fellûce’ye53 gelmesi” hususunda bir mektup yazd›.
Halifenin mektubunu alan ‹ b n  A b d ü r r a h i m , güç ve s›k›nt›l› bir yolculuktan sonra
Fellûce’ye geldi ve “Kendisine 10 bin alt›n verilmesi” emredildi, çünkü baflka para verilmesi
mümkün de¤ildi. Bu arada ‹ b n  C ü h e y r ’in H e z a r e s b ’in yan›nda bulunan kardefli
E b u ’ l - M e â l i , sultan A l p  A r s l a n ’dan “E b u ’ l - A l â ’n›n vezirli¤e atanmas›”
hususunda flefaat içeren bir mektubu halifeye getirdi; fakat halife, “Bu mektup, ‹ b n
A b d ü r r a h i m ’in vezirli¤e atanmas›n›n kararlaflt›r›lmas›ndan önce bana gelmifl olsayd›
sultan›n bu önerisi kabul görürdü” dedi ve gece, sözkonusu öneriyi geri çevirdi. Bu arada Hâs
hâcib N e c a h ’›n, rüyas›nda gördü¤ü Hz. P e y g a m b e r ’in “Sana ‹ b n  C ü h e y r ’in
vezirli¤e dönmesini müjdeliyorum” dedi¤ini, sabahleyin, halifeye söylemesi üzerine halife,
“Bunun do¤ru” oldu¤unu söyledi. Bu haberin Ba¤dad’ta yay›lmas› üzerine halk, ‹ b n
A b d ü r r a h i m ’e karfl› harekete geçip “Vaktiyle onun B e s a s i r î  ile birlikte oldu¤unu,
Hilafet Saray› ve halk›n evlerini ya¤malatt›rarak mal ve mülklerine elkoydurdu¤unu” söyleyip
lânetlediler. Bu arada halifenin efli A r s l a n  H a t u n  da “O, beni ya¤malayanlardan olup
mal ve paralar›m› alan ve ‘amcam sultan T u ¤ r u l  B e y ’in askerlerini nerede
yakalan›rlarsa orada öldürülsünler’ diyen bir kimsedir” dedi. Bu arada ‹ b n  C ü h e y r  ile
halife aras›nda “Tekrar vezirli¤e dönmesi” hususunda karfl›l›kl› mektuplar teati edildi ve
halife, “Bu iflin, hâdim S a l e f  e l - K a h r a m a n e  ve hâslardan bir gurubun yerine
getirmesini” istedi. Bu arada da halifeye, “Yeni bir vezir atayacak olursan o zaman sultan
A l p  A r s l a n , E b u ’ l - A l â ’n›n vezir atanmas› hususundaki iste¤ini reddetmifl olaca¤›
için kendisine çok k›zacakt›r; bu nedenle eski vezir ‹ b n  C ü h e y r , göreve döndürülürse
o takdirde her fley normale döner; sen de bu arada ‹ b n  C ü h e y r ’e 10 bin alt›n gönder”
denildi; halife de bu öneriyi kabul ile “‹ b n  C ü h e y r ’in vezirli¤e dönmesi” hususunda
ilgili kimselere tevkîler yazd›r›p gönderdi; halife, ayr›ca ‹ b n  C ü h e y r ’e, hizmetinde
bulunan hâslardan M e s u d , S â f i  ve hâcibü’l-hüccab E b û  A b d u l l a h  e l -
M ü r d e v fl î ’yi gönderdi; bunlar, ‹ b n  C ü h e y r ’i almak üzere ‹ b n  M e z y e d ’in
obas› olan Fellûce’ye gittiler. Bir süre sonra (12 Safer Çarflamba=11 Aral›k Perflembe)
Ba¤dad’a gelen ‹ b n  C ü h e y r , kalabal›k halk toplulu¤u ve devlet adamlar› taraf›ndan
büyük bir coflkuyla karfl›land›. ‹ b n  C ü h e y r , el-Manzara’ya54 gelince yer öpüp dua etti ve
sonra da Hilafet Divan›’na gitti, burada kendisine halifenin tevkii verildi; daha sonra o, iki
o¤lu A m î d ü d d e v l e  ve Z a î m ü r r ü e s a  ile birlikte halifenin kat›na ç›kt› ve onu
ululad›. Daha sonra halife ve kendisi, sevinç, memnuniyet ve teflekkürü içeren birer konuflma
yapt›lar; bunun ard›ndan halife, ona bir ferace ile alt›n ifllemeli sar›k ve bir kat›r verdi. Ayn›

52 Sadece Matîre, Sâmerrâ’ya ba¤l› olup Ba¤dad’›n gezinti yerlerinden biri (Yakut, IV, 568).
53 Ba¤dad ve Kufe yörelerinde bir yer (Yakut, III, 916).
54 Hilafet Saray›’n›n Halbe Kap›s›’nda, çevrenin kolayca seyredilebilen yüksek bir yeri (Yakut, IV, 665).
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flekilde onun iki çocu¤una da birer hil’at ile birlikte birer de at, ‹ b n  C ü h e y r ’e ayr›ca
gümüfl bir divit ile hizmetkârlar verildi; bunlardan baflka ona, halifenin “Kendisinden raz›
oldu¤unu” içeren bir de tevkî sunuldu. Bu münasebetle flair ‹ b n ü ’ l - F a z l , toplant›
salonuna girip 15 beyitten oluflan bir fliir okudu55. Böylece ‹ b n  C ü h e y r , yeniden
Hilafet Vezirli¤i görevine atanm›fl oldu56.

‹ b n  C ü h e y r ’in vezirli¤e atanmas›yla ilgili bilgilerden sonra ikinci isyan› s›ras›nda
K a v u r t  B e y ’le ittifak yapan Fars hâkimi F a z l û y e  hakk›nda metinde flu bilgiler yer
almaktad›r:

fiaban (May›s/Haziran 1069) ay›nda vezir N i z a m ü l m ü l k ’ün F a z l û y e  b .
A l e v i y y e  e fl - fi e v a n k â r î ’yi tutsak ald›¤› haberi Ba¤dad’a geldi. “Bu Olay›n Sebe-
binin Zikri” bafll›¤› alt›nda metinde flunlar kaydedilmektedir:

F a z l û y e , K a v u r t  B e y ’le bar›fl yapt›ktan sonra onunla bir ittifak imzalay›p bir-
likte sultan A l p  A r s l a n ’a karfl› isyana girifltiler. Bu nedenle o, kendisine ait kaleleri
tahkim etti ve bizzat kendisi de Hurfleh denilen bir kaleye s›¤›nd›. Bunun üzerine sultan, Mu-
harrem ay›n›n bafl›nda (Ekim bafl› 1068), ‹sfahan’dan ayr›l›p F a z l û y e ’ye karfl› harekete
geçti. Fakat daha sonra sultan, bundan vazgeçip kardefli K a v u r t  B e y ’le savaflmak üzere,
Kirman’a yöneldi ve bir süre sonra da fiiraz’a gelip buraya âmiller atad›. Çok geçmeden
F a z l û y e ’nin kardefli H a s n û y e , sultana gelip “aman” diledi ve ona, “Kendisinin, sul-
tana isyan etti¤i zaman kardeflinden ayr›ld›¤›n›” söyledi ve ayr›ca onun elinde bulunan kale-
leri ve mallar› almay› da üstlendi. Bunun üzerine sultan, onun bu sözlerini görünüflte kabul
ile “Kendisine ihsanda bulunaca¤›n›” vaadetti ve sonra da Kirman’a gitmek üzere fiiraz’dan
ayr›ld›. Öte yandan vezir N i z a m ü l m ü l k  de F a z l û y e ’ye ait kaleleri bazan siyasî
yolla, bazan da savaflla birer birer fethediyordu. Bu arada o, Hurfleh kalesine gelip çad›r›n› ka-
lenin karfl›s›na kurdurdu ve kaleye karfl› savafl durumu ald›. Öte yandan sultan A l p  A r s -
l a n , H a s n û y e ’nin kendisine gönderilmifl bir casus oldu¤unu ö¤rendi ve sarhofl bir du-
rumda iken onu yan›na getirtip “Bize vaadetti¤in halde ne para, ne de mal verdin, kardefline
ait kale de fethetmedin; nerde kald› senin bize olan vaadin?” dedi. Bunun üzerine H a s -
n û y e , “Kardeflime ait kale ve paralar› almay› çok istedim, fakat o, bunlar› baflkas›na verdi”
dedi. Sultan, ona hemen cevap olarak “Yalan söylüyorsun; esas›nda sen, kardeflin F a z l û -
y e ’nin bana karfl› gönderilmifl bir casususun” dedi ve sonra da emîr E b û  A l i  b .  K â -
l i c â r  b .  B û y e ’ye “Al bunu ve öldür!, çünkü o ve kardefli, E b û  M a n s u r ’u (eski
Fars hâkimi) öldürdüler” dedi. Bunun üzerine H a s n û y e , “Kardeflimin o¤lu iflte orada; o,
benden daha çok öç al›nmaya müstahakt›r” deyince emîr E b û  A l i , onu kardeflinin o¤-
luna teslim etti, o da bir b›çakla onun bafl›n› kesip sultana verdi. Daha sonra sultan A l p
A r s l a n , kardefli K a v u r t  B e y ’in içinde bulundu¤u Berdesîr’e yöneldi; N i z a -
m ü l m ü l k  ise uzun süreden beri F a z l û y e ’nin içinde bulundu¤u Hurfleh kalesini ku-
flatmakta idi, F a z l û y e  ise alay edercesine ona meyve, fesle¤engillerden güzel kokulu bitki-
ler gönderiyordu. Kaleyi elegeçirmekten ümitsizli¤e düflen N i z a m ü l m ü l k , kuflatmay›
b›rak›p buradan ayr›lmak niyetinde idi. Fakat bu s›rada F a z l û y e , kuvvet toplamak
(adamlar›n› ve afliretini) amac›yla bulundu¤u Hurfleh kalesinden ç›k›p yine kendine ait baflka
bir kaleye gitmek istiyordu, bu nedenle de kaleyi kuflatmakta olan N i z a m ü l m ü l k ’ü,
geri çekilmesini sa¤lamak amac›yla biraz s›k›flt›rmak gerekli idi. Bunu gerçeklefltirmek için
F a z l û y e , adamlar›ndan 30 kifliyle birlikte gece kaleden ç›kt›. Bununla birlikte kaleyi kufla-

55 Bu fliir metni için bk. A. Sevim, Mir’âtü’z-zaman Fî Tarihi’l-âyan’la ilgili ad›geç. Makl., 158-59.
56 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 57.
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tan N i z a m ü l m ü l k ’ün askerlerinden bir ço¤u, onlar› gördüler ve izlemeye koyuldular.
Bunun üzerine F a z l û y e  gelip bir ma¤araya gizlendi. Bu arada F a z l û y e ’nin adamla-
r›ndan bir Türk’ü, N i z a m ü l m ü l k ’ün askerleri yakalad› ve onu ölümle tehdit ettiler;
esas›nda N i z a m ü l m ü l k ’ün askerleri, F a z l û y e ’nin adamlar›n›n su almak için kale-
den indiklerini sanm›fllard›. Yakalanan Türk, “Beni öldürmeyiniz, ben F a z l û y e ’nin adam-
lar›ndan›m ve onun flu anda ma¤arada oldu¤unu size aç›kl›yorum” dedi ve N i z a m ü l -
m ü l k ’ün askerlerini o ma¤araya götürdü. Böylece içeri giren askerler, F a z l û y e ’yi yaka-
lay›p N i z a m ü l m ü l k ’e getirdiler. Vezir, kendisine güzel ve tatl› sözler söyleyip çok para
verece¤ini bildiren F a z l û y e ’yi ümitlendirdi ve ona “Sultanla kendisi hakk›nda konufla-
ca¤›” vaadinde bulundu. Gerçekten F a z l û y e , N i z a m ü l m ü l k ’e 500 bin alt›n
(dinar) verdi ve kalede bulunan adamlar›na da durumu bildirdi ve çok geçmeden de
“Kaledeki ailesinin güvenli¤inin sa¤lanmas›” flartiyle kaleyi vezire teslim etti. N i z a m ü l -
m ü l k , F a z l û y e ’yi ba¤lat›p bu s›rada Berdesîr’i kuflatmakta olan sultan A l p  A r s -
l a n ’a götürdü. Sultan, huzuruna getirtti¤i F a z l û y e ’ye, yapt›¤› iyilikleri, bir bir saymak
suretiyle söyledi ve bunlara karfl›l›k da kendisinin isyan ve ihanetini belirttikten sonra “Onun
öldürülmesini” emretti. Bunun üzerine F a z l û y e , “Ey sultan!, beni kalemden kimse ç›-
karmad›, aksine benim düzenledi¤im bir hareket sonunda ben kendim kaleden ç›kt›m;
çünkü ben, ancak size hizmette bulundu¤um zaman ikbal ve mutluluk benim olur. E¤er ben,
sana muhalefet edip kardeflin K a v u r t  B e y ’e meyledersem iflte o zaman kötülük ve güç
durumlar benimle beraber olur” dedi. Sultan, kardeflinin ad›n› onun a¤z›ndan iflitince güldü
ve “F a z l û y e ’nin ba¤lar›n›n çözülmesini ve kendine yaklaflt›r›lmas›n›” emretti, daha sonra
da ona “aman” say›labilen bir flapka (börk) arma¤an etti ve ona, “‹flledi¤in suçlara ra¤men
seni affettim. Senin flu duruma gelmen, yani serbest b›rak›p hizmetime almam nedeniyle sar-
fetti¤im paray› ver!” dedi. Sultan›n bu sözleri üzerine F a z l û y e  “Bafl üstüne” dedi. Bir süre
sonra sultana, kardefli K a v u r t  B e y ’den “T a n r ›  aflk›na kendisine flefkat edip ac›ma-
s›n›” içeren bir mektup geldi, bunun üzerine sultan ona flefkat gösterdi; esas›nda sultan da bu
flefkati ona göstermek niyetinde idi. Fakat bu arada K a v u r t  B e y ’in adamlar›ndan birisi
sultana gelip “K a v u r t  B e y ’in, adamlar›ndan (asker) bir guruba mektup yaz›p onlara,
vaadlerde bulundu¤unu ve kan›n›n ak›t›lmas›, yani öldürülmen hususunda onlarla anlaflt›-
¤›n›” bildirdi ve böylece durumu ona aç›klad›. Bunun üzerine K a v u r t  B e y ’in o adam-
lar› öldürüldü. Fakat daha sonra sultan, K a v u r t  B e y ’in o kimselerle herhangibir an-
laflma yapmad›¤›n› ö¤rendi, ancak kendisini öldürme plan›n›n, K a v u r t  B e y ’in askerle-
rinin ço¤unlu¤u taraf›ndan yap›ld›¤›n› tahmin etti; daha sonra sultan, fiiraz’a gitmek üzere,
Berdesîr’den ayr›ld›, bu flehrin yönetimine, yan›na bir miktar asker b›rakt›¤› o¤lu M e l i k -
fl a h ’› atad› ve Amîd E b û  S a ’ d  e l - M ü s t e v f î ’yi de onunla birlikte b›rakt›. Bir süre
sonra sultan, Zülhicce ay›n›n son on gününde (Kas›m 1069 ortalar›) ‹sfahan’a gitti, oradan
da baflkent Rey’e gitmek niyetinde idi57.

Bu kay›tlardan sonra bu y›l›n son olay› olarak sultan A l p  A r s l a n ’›n çok de¤erli
komutanlar›ndan A f fl i n  B e y ’in Amûriyye (Amorion)’yi fethi hakk›nda metinde flu bilgi-
ler verilmektedir:

Hazar ülkesinden Rum (Anadolu)’a kadar uzanan topraklarda hareket halinde olan
sultan A l p  A r s l a n ’›n komutanlar›ndan A f fl i n  e t - T ü r k î ’nin, komutas›ndaki
O¤uzlarla Emirda¤ yörelerindeki Amûriyye’ye ulaflt›¤› haberi, Ba¤dad’a geldi. Bu s›ralarda

57 Sultan A l p  A r s l a n ’›n F a z l û y e  ile kardefli H a s n û y e  ve K a v u r t  B e y  iliflkileri
hakk›nda bk. E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 42-43; M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 63-64.
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Bizans imparatoru (R o m a n o s  D i o g e n e s ), Amûriyye’deki büyük patri¤i tutuklat-
m›flt›. Tutuklanan patri¤in küçük kardefli olan patrik ise kaçmay› baflard› ve A f fl i n ’in Amû-
riyye’ye yaklaflt›¤›n› ö¤rendi, bir süre sonra da yolda ona rastlad› ve imparatorun, kardefline
yapt›klar›n› anlatt› ve ona “Amûriyye’ye hile ile girip flehri kendisine teslim edece¤i” vaadinde
bulundu. Çok geçmeden bu patrik, Amûriyye’dekilere haber gönderip “‹mparatorun, kendi-
sini, O¤uzlar›n sald›r›lar›na karfl› sizlere yard›m için gönderdi¤ini” bildirdi ve önünde, üzer-
lerinde ikifler haç bulunan bayraklarla ve arkas›nda da A f fl i n  oldu¤u halde, Amûriyye’ye
do¤ru hareket etti; çok geçmeden de kent kap›s›n› elegeçirdi ve A f fl i n  de onunla birlikte
içeri girdi; A f fl i n , birtak›m öldürme ve ya¤ma eylemlerinde bulunup ald›¤› tutsaklarla bir-
likte flehirden ayr›ld›; daha sonra da ‹stanbul’a Haliç’e de¤in süratle ilerledi ve imparatora ait
çay›rlardaki hayvanlar› ya¤malay›p bunlardan afla¤›-yukar› 1000 at ald›. Bu s›ralarda Menbic’te
bulunan imparator, bunu haber al›nca derhal ‹stanbul’a döndü; A f fl i n  ise Antakya’ya
gelerek yörelerini tahrip edip flehri kuflatt› ve fakat kuflatmay› kald›rma karfl›l›¤›nda flehir hâ-
kiminden 20 bin alt›n ald›58.

444466662222  ((((1111000066669999////77770000))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay› olarak metinde, vezir N i z a m ü l m ü l k ’ün Nizamiyye Medresesi
için vak›f kurdu¤u, sonra da kad›lar ve adalet mensuplar›yla Beytü’n-nûbe’de bir araya gelip
medrese’ye çarfl›, çiftlikler ve birtak›m yerleri vakfettikleri, bunun için baz› esaslar› tespit et-
tikten sonra da bunlar› ilgililere mektupla bildirdikleri kaydedilmifltir.

Nizamiyye Medresesi hakk›nda verilen bu bilgiden sonra da F a z l û y e ’nin öldürül-
mesi hakk›nda metinde, flu kay›tlar yer almaktad›r:

Sultan A l p  A r s l a n ’›n askerleri (adamlar›), F a z l û y e  b .  A l e v i y y e
e fl - fi e v a n k â r î ’ yi öldürdüler. Daha önce de sözkonusu edildi¤i üzere, vezir N i z a -
m ü l m ü l k , onu, düzenledi¤i bir hileyle, Hurfleh kalesinden inmesini sa¤lay›p yakalat-
m›flt›. Fakat daha sonra o, can›n› kurtarmak için sultana para vermeyi üstlenmifl, bu nedenle
de serbest b›rak›lm›flt›. Sultan, Kirman’dan dönünce N i z a m ü l m ü l k , sultana “Onun ‹s-
fahan kalesine hapsedilmesini” önerdi. Fakat F a z l û y e ’nin “Benim yönetimimdeki yerlere
yak›n bulunmaya ihtiyac›m var” demesi üzerine o, bu kez ‹stahr kalesine götürülüp, burada
kaz›lan genifl bir kuyuda hapsedildi ve bafl›na muhaf›zlar kondu. Bu arada F a z l û y e ’nin
güvendi¤i yak›n adamlar›ndan afla¤›-yukar› 60 kifli yakaland›, çünkü bunlarda, F a z l û -
y e ’nin mal ve paralar›n›n olabilece¤i zannediliyordu; fakat bunlar da F a z l û y e  gibi, yalan
söyleyip hile yoluna sapmakta idiler, ayr›ca F a z l û y e ’yi kötüleyip lânetlediler ve sonra da
“Onun öne sürdü¤ü ve para konusunda kendilerine söyledi¤i sözlerin ço¤unun yalan oldu-
¤unu ve bütün bunlar›n hile nedeniyle söylendi¤ini ve kendilerinin bu sözlerinde hiç flek ve
flüphe bulunmad›¤›n›, kendilerine, durumun sakinleflmesine de¤in paralar› (serveti) ortaya
ç›karmamalar› hususunda emir verildi¤ini” söylediler; onlar, ayr›ca F a z l û y e ’nin, kendile-
riyle “Bir gece, hapis kald›¤› kale muhaf›z komutan›n› öldürüp kendisini kuyudan ç›karmalar›
hususunda mutab›k kald›¤›n›” bildirdiler. Çok geçmeden F a z l û y e ’nin bu talimat›n› uygu-

58 Emîr A f fl i n ’in Amûriyye’yi fethi ile öteki bütün faaliyetleri hakk›nda bk. A. Sevim, Ünlü Selçuklu
Komutanlar›, s. 18-32; ayn› müell. Suriye ve Filistin Selçuklular› Tarihi, s. 47-49. Emîr A f fl i n ’in faaliyetleri,
özellikle Amûriyye’yi fethinin ayr›nt›lar›, öteki ilgili araflt›rmalara yans›t›lmam›flt›r.
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lamaya giriflen adamlar›, kale muhaf›z komutan›n› öldürdüler. Bu arada F a z l û y e ’yi bek-
leyen askerler, öldürülen muhaf›z›n sesini duyar duymaz derhal kuyuya inip F a z l û y e ’nin
bafl›n› kestiler ve bu s›rada F a z l û y e ’nin kuyuya gelmekte olan adamlar›n›n önüne onun
kesik bafl›n› att›lar ve “Bu, F a z l û y e ’nindir, onu al›n” dediler, onlar da bu kesik bafl› ald›-
lar, fakat bu s›rada kaleden gelen askerler, onlar›n hepsini öldürdüler. Esas›nda vezir N i -
z a m ü l m ü l k , F a z l û y e ’nin muhaf›zlar›na “Ne zaman bir ses duyarsan›z ne olaca¤›n›
hiç beklemeden derhal F a z l û y e ’yi öldürünüz, çünkü bu fievankârîlerin bize karfl› sald›-
r›ya geçmelerinden emin olamay›z” tavsiyesinde bulunmufltu. N i z a m ü l m ü l k ’ün bu
emir ve tavsiyesini dinleyen askerler, kale içinde her ba¤›ran› derhal öldürüyorlard›59.

Bu kay›tlardan sonra metinde, vezir ‹ b n  C ü h e y r ’in o¤lu A m î d ü d d e v l e
E b û  M a n s u r ’un, babas›n›n durumunu bildirmek ve halifenin ona kötülük yapma-
s›ndan korkup endifle etti¤ini arzetmek üzere Rey’e sultan A l p  A r s l a n ’a gitmek ama-
c›yla Ba¤dad’tan ayr›ld›¤› ve beraberinde, sultan ve veziri N i z a m ü l m ü l k ’e takdim et-
mek üzere pek çok arma¤anlar götürdü¤ü, bunlar aras›nda sultan için saf ipekle örtülmüfl bir
de befli¤in bulundu¤u, kaydedilmifltir; bundan sonra da sultan A l p  A r s l a n ’›n halifeye
bir mektup gönderip emîr U d d e t ü d d i n ’in (Halifenin torunu e l - M u k t e d î  B i -
e m r i l l a h ), efli S e f e r i y y e  H a t u n ’dan olan k›z›yla evlenmesini bildirdi¤i ve hali-
fenin de ona olumlu cevap verdi¤i kaydedilmifltir60.

Bu k›sa kay›tlardan sonra Hille emîri N u r u d d e v l e  ( D ü b e y s )  b .  M e z -
y e d ’in ‹sfahan’da sultan A l p  A r s l a n ’›n kat›na ç›kmas› hakk›nda metinde, flu bilgiler
verilmektedir:

N u r u d d e v l e  b .  M e z y e d , bu s›rada ‹sfahan’da bulunan sultana gelip ka-
t›na ç›kt›; sultan da ona izzet ve ikramda bulunup yak›nl›k gösterdi ve ölmeden önce H e -
z a r e s b  için haz›rlanm›fl olan ferace, cübbe, sar›k, alt›n ifllemeli eyerli at, bayraklar ve da-
vullardan (kös) oluflan Sultanî Hil’ati (Hil’atü’s-sultaniyye) ona verdi. H e z a r e s b , bunlar›
N u r u d d e v l e ’ye verece¤ini vaadetmifl, sultan da buna çok üzülmüfltü; esas›nda sultan,
H e z a r e s b ’in bunu yapmaktaki amaçlar›n› biliyordu; çünkü sultan, y›ll›k vergi karfl›l›-
¤›nda Vâs›t’› N u r u d d e v l e ’ye vermifl, bu nedenle de H e z a r e s b , k›skanc›ndan onu
öldürmeye bile kastetmiflti. Daha sonra N u r u d d e v l e , Ba¤dad’a dönünce vezir ‹ b n
C ü h e y r , onu karfl›lad› ve Beytü’n-nûbe’de ferace ve sar›ktan oluflan hil’at, gümüfl ifllemeli
bir atla kendisine götürülüp verildi. Bunun üzerine o, “Daha önce H e z a r e s b ’e alt›n ifl-
lemeli eyerli bir at verildi, flimdi ise bana gümüfl ifllemeli eyerli bir at verilmek suretiyle küçük
düflürülüyorum” dedi ve at› geri verdi. Onun bu söz ve hareketine k›zan halife, “Hiç kimseye
hak etti¤i fleyden daha fazlas›n› vermem, ancak hak etti¤i fley eksik olursa o zaman tamamla-
n›r” içerikli cevab›n› ona gönderdi. N u r u d d e v l e ’den sonra M ü s l i m  b .  K u -
r e y fl  de Hemedan’a gidip sultan›n kat›na ç›kt›, sultan, ona izzet ve ikramda bulundu ve
onu çad›r›na davet etti, o da geldi, sultanla birlikte yeme¤e oturdu ve sultandan “Ölen H e -
z a r e s b ’in efli olan sultan›n k›zkardefliyle evlenme” iste¤inde bulundu, sultan da bunu ka-
bul ile N i z a m ü l m ü l k ’e “Nikah›n k›y›lmas›n›” emretti; bu arada M ü s l i m ’e Irak’ta,
içinde Medâyin’in de bulundu¤u baz› yerleri ›kta etti61.

Bu kay›tlardan sonra metinde, K a v u r t  B e y  ile o¤lu S u l t a n fl a h ’›n sultan
A l p  A r s l a n ’la olan iliflkileri hakk›nda flu bilgiler veriliyor:

59 Bu konuda bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 63-64.
60 Bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 57.
61 Bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 64-65.
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Sultanflah lakapl› ‹ s h a k  b .  emîr K a v u r t  B e y , sultana bir mektup yaz›p ka-
t›na ç›karak yer öpme (itaat etme) iste¤inde bulundu. Esasen sultan, daha önce kardefli K a -
v u r t  B e y ’e bir mektup yaz›p “Benimle senin arandaki fitne ve fesat (anlaflmazl›k), o¤-
lunu (S u l t a n fl a h ) bana teslim etti¤in takdirde ortadan kalkacakt›r” demifl, fakat K a -
v u r t  B e y , ona, “Hay›r, onu sana teslim etmem” cevab›n› vermiflti. Bunun üzerine sultan,
Fars, fiiraz ve Kirman’›n büyük bir bölümünü K a v u r t ’un elinden alm›flt›. ‹flte bu olaylar-
dan sonra S u l t a n fl a h , babas›na cephe olarak A l p  A r s l a n ’›n kat›na ç›kt›. Sultan,
ona sonderecede çok izzet ve ikramda bulundu, at ve elbiseden baflka 10 bin alt›n ihsan etti.
Bunun üzerine o, sultana “Ben gidip babamla savaflarak Kirman’› onun elinden alaca¤›m”
dedi; bunu olumlu bulan sultan, Türk ve Türkmenlerden oluflan binlerce kifliyi onun emrine
verdi. Fakat S u l t a n fl a h , Kirman’a gidip babas›yla savaflt› ise de baflar›l› olamay›p yenil-
giye u¤rad›62.

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan A l p  A r s l a n ’›n Rum (Anadolu) ülkesine sefere
gitmek üzere Hemedan’dan ayr›ld›¤› ve bir k›s›m Menbiclilerin, Bizans imparatorunun ken-
dilerine karfl› giriflti¤i harekâta karfl›l›k sultandan yard›m istemek üzere geldikleri ve sultan›n
ordusunda bulunduklar› belirtilmifltir.

Bu k›sa kay›ttan sonra M›s›r Fat›mî Halifeli¤i’ne tâbi olup fliî hutbesi okutan Haleb
emîri M a h m u d ’un, Ba¤dad Abbasî Halifeli¤i ve Selçuklu Sultanl›¤› adlar›na sünnî
hutbesi okutmaya bafllamas› hakk›nda metinde, flu bilgiler verilmifltir:

Zülhicce (Eylül/Ekim) ay›nda, Haleb hâkimi M a h m u d  b .  e r - R u ’ k › l i y -
y e ’nin elçisi, “Haleb’de halife (e l - K a i m ) ve sultan (A l p  A r s l a n ) adlar›na sünnî
hutbesi okutaca¤›n›” içeren mektuplarla Ba¤dad’a geldi. Elçiyi hâdim ve hâcibler karfl›lad› ve
getirdi¤i mektuplar Hilafet Saray› (Dârü’l-hilafe)’nda okundu ve bu vesileyle Beytü’n-nû-
be’nin kap›s›nda müjde davullar› vuruldu; ayn› flekilde Kilâbo¤ullar›ndan da “D›maflk ve yöre-
lerinde halife ve sultan adlar›na sünnî hutbesi okutacaklar›” hususunda Ba¤dad’a mektuplar
geldi. Esasen vezir ‹ b n  C ü h e y r , daha önce emîr M a h m u d  ile D›maflk ve Arap ileri-
gelenlerine, “Halife ve sultan adlar›na sünnî hutbesi okutmalar›n›, bu nedenle kendilerine iyi
muamele yap›laca¤›n›, sultan›n askerlerinden ve Türkmenlerden kendileri için ‘aman’ al›na-
ca¤›n›” bildirmifl, onlar da vezire olumlu cevap vermifllerdi. Emîr M a h m u d , sünnî hutbesi
okutmaya karar verince emîrli¤inin ilerigelenlerini toplay›p onlara flu konuflmay› yapt›.
“Bildi¤iniz üzere, bizim tâbi oldu¤umuz devlet (Fat›mî) art›k çökmüfl durumdad›r. Bu Sel-
çuklu Devleti ise yenidir, ordusu da azametli ve büyüktür, biz ise zay›f ve güçsüzüz. E¤er on-
lara hutbe konusunda olumlu cevap vermezsek korkar›z ki onlarla bafla ç›kamay›z, dolay›s›yla
da bizim Haleb hâkimiyetimiz zarara u¤rar; böylece biz, zay›f ve güçsüz bir emîrlik olmam›z,
inanc›m›z ve mezhebimiz dolay›s›yla Selçuklulardan baflka bir devlete ba¤land›¤›m›z takdirde
sizin kan ve mallar›n›za zarar gelir. Benim bu husustaki fikrim, söz ve paran›n yarar sa¤laya-
mayaca¤› bir vaktin gelip çatmas›ndan önce hutbeyi onlar ad›na okutal›m”; onlar da onun bu
fikrinin do¤ru oldu¤unu söyleyip bunu kabul ettiler. Ertesi gün cuma namaz›nda hatipler ve
müezzinler, sünnî simgesi olan siyah cübbeler giyerek flehir camiine gittiler. Halk, bunlar› gö-
rünce korku ve endifleye kap›ld› ve Abbasî Halifesi ve Selçuklu Sultan› adlar›na sünnî hutbe-
sinin okunmas› üzerine de nefretle camiden ayr›ld›lar. Bu durum karfl›s›nda emîr M a h -
m u d , ertesi hafta cuma günü ‹ b n  H a n  ve O¤uzlar›n› camiin kap›s›na koydu ve “Kim
camii terkeder ve namaz k›lmazsa onu öldürün” dedi. Haleb ilerigelenleri ve Ahdâs›63 emîr

62 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. E. Merçil, ad›geç. Esr., s. 43-44; M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 48.
63Bk. Not nr. 31.
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M a h m u d ’un bu söz ve hareketlerini haber al›nca ya¤malanmaktan korkuya kap›ld›lar ve
toplan›p emîr M a h m u d ’a giderek “Bizim O¤uzlara ihtiyac›m›z yoktur, sizin dediklerinizi
biz yapar›z” dediler ve do¤ruca camiye giderek hutbe okununcaya de¤in kap›da beklediler.
Bu arada halk, namaz› k›ld›ktan sonra camideki üzerinde namaz k›l›nan has›r› al›p “Bu has›r,
A l i  b .  E b û  T â l i b ’in has›r›d›r, bunun yerine E b û  B e k r ’in has›r›n›n serilip
üzerinde namaz k›l›nmas› gerekir” dediler. Bununla birlikte halk, bir süre yerde namaz
k›ld›64.

Bu kay›tlardan sonra metinde, bu y›l›n son olay› olarak, daha önceki metinlerde de
sözkonusu edilen ‹ b n  H a n ’›n ölümü hakk›nda flu bilgiler verilmifltir:

Bu y›lda, O¤uz emîri ‹ b n  H a n  öldü. O, yi¤it ve cesur bir kimse idi; kendisine, Su-
riye (fiam)’de ya¤ma eylemlerinde bulunan O¤uzlardan bir bölümü kat›lm›flt›. Haleb emîri
M a h m u d , ‹ b n  H a n ’dan korkup endifle etmesi nedeniyle onu beraberine alm›flt›,
çünkü ‹ b n  H a n , birkaç kez, Haleb’e karfl› harekete geçip emîr M a h m u d  ve A t i y -
y e ’yi öldürmek istemiflse de baflar›l› olamam›flt›. Bunun üzerine o, Sur kentine ‹ b n  E b î
U k a y l  (A y n u ’ d - d e v l e  E b u ’ l - H a s e n )’a gidip onun yan›nda ikamete bafllad›.
‹ b n  E b î  U k a y l ,  ‹ b n  H a n ’a iyi davran›fllarda bulundu; bu arada ona, adamlar›
O¤uzlardan maddi yard›mlar gelmiflti. Bu s›rada (Akkâ valisi) B e d r ü l c e m a l î  gelip Su-
r’u kuflatt› ve ‹ b n  H a n ’a sahte bir hoflgörüde bulundu, o da beraberindeki O¤uzlarla
ona kat›ld›. Bunun üzerine ‹ b n  E b î  U k a y l , ‹ b n  H a n ’›n O¤uzlar›n› k›flk›rt›p
“Biliyorsunuz ki ben, emîrinize iyilikler yapt›m, pek çok mal ve para verdim, fakat o, buna
karfl›l›k bana iyi davranmay›p benim bu ihsanlar›ma yak›fl›r bir tav›r tak›nmad›. Sizin, benim
için yapaca¤›n›z fley, onu öldürmenizdir; buna karfl›l›k ben, sizlere pek çok para veririm”
dedi. Bunun üzerine O¤uzlardan iki kifli, ‹ b n  H a n ’a sald›r›p öldürdüler ve bafl›n› kesip
‹ b n  E b î  U k a y l ’a getirdiler. Onun kesik bafl›, Sur kentinde dolaflt›r›l›p halka göste-
rildi. Onun O¤uzlar›ndan bir bölümü, ‹ b n  E b î  U k a y l ’in yan›nda kald›, fakat daha
sonra onlar, B e d r ü l c e m a l î ’ye gidip kat›ld›lar, böylece o, daha güçlü bir duruma
gelmifl oldu65.

444466663333  ((((1111000077770000////77771111))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n en önemli olay›, hiç flüphesiz Türk ve dünya tarihinin önemli dönüm noktala-
r›ndan birisini oluflturan Malazgirt Meydan Savafl›’d›r. S › b t ,  flimdiye de¤in görüldü¤ü
üzere, birçok önemli olaylar hakk›nda görgü tan›¤› G a r s u n n i ’ m e ’nin kaybolan eseri
Uyûnü’t-tevârîh’ten eserine nakiller yapt›¤› gibi, Malazgirt savafl› hakk›nda da yine ayn› eser-
den nakiller yapm›flt›r; böylece bu nakillerin do¤rudan do¤ruya birinci elden bir kaynak nite-
li¤i tafl›yan Uyûnü’t-tevârîh’e ait oldu¤unu, hiçbir flüphe ve endifleye yer olmadan rahatl›kla
söylemeliyiz66. Bu nedenle bu nakilleri, Arapça metne sad›k kalmak üzere, aynen veriyoruz:

463 (1071) y›l›nda sultan A l p  A r s l a n  ile Bizans imparatoru aras›nda büyük bir
savafl vukua geldi. fiöyleki:

64 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 65.
65 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 46-47.
66 Malazgirt Savafl› hakk›nda öteki ‹slâm kaynaklar›nda verilen bilgiler için bk. F. Sümer-A. Sevim, ‹slâm

Kaynaklar›na göre Malazgirt Savafl› (Metinler ve çeviriler), Ankara 1971 (TTK. Yay.).
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A l p  A r s l a n ,  463 y›l› Zülkade’sinde (A¤ustos 1071) Hemedan’dan hareketle,
Ahlat’a ba¤l› Ercifl ve Malazgirt’e gelerek her iki flehri fethetti, halk›ndan bir k›sm›n› öldürüp
bir k›sm›n› da tutsak ald›. Daha sonra bir öncü kuvvetiyle yan›nda bulunan A f fl i n ’ i E r i -
s › g › ’n›n arkas›ndan gönderdi. E r i s › g › , sultan›n k›zkardeflinin kocas› olup bir Türkmen
bölü¤ünün bafl›nda bulunuyordu. Sultan, onlar› yakalamak istiyordu, bu yüzden onlar, sul-
tandan korkarak Bizans ülkesine gittiler. Sultan da Meyyafârikin (Silvan)’e vard›. Buran›n em-
îri olan N a s r  b .  M e r v a n , sultandan korktu¤u için derhal onun kat›na geldi. Vezir
N i z a m ü l m ü l k ,  daha önce N a s r ’a gidip onu sultan›n kat›na getirmiflti. Sultan, ona
yak›nl›k gösterip hil’at giydirdi ve ordusu için “100 bin alt›n (dinar) ödemesini” emretti.
N a s r , sultana halktan toplad›¤› birçok paralar› yollad› ise de sultan bunlar› kabul etmedi ve
“Benim, çiftçilerin paralar›na ihtiyac›m yoktur” dedi. Bunun üzerine N a s r ,  bizzat kendi-
sine ait paralardan sultana yollad›. A l p  A r s l a n ,  baflta Süveydâ (Siverek)67 olmak üzere
birçok hisar zaptetti. Bu esnada O¤uzlar, kad›nlar›n kar›nlar›n› yar›yorlar ve yanlar›ndaki tut-
saklardan yürümeye kudreti olmayanlar› da öldürüyorlard›. Sultan›n Hassa kuvvetlerinden bir
bölük, Harran ve yörelerini ya¤malad›. Halk, Râfika68 hisar›na s›¤›nd›. Sultan, Urfa önlerine
kondu ve buradakiler, kendisine karfl› savaflt›lar. fiehrin hendekleri a¤aç ve baflka fleylerle
dolduruldu. fiehir halk›, daha önce sultan›n kuflatmay› b›rakmas› için 50 bin alt›n teklif et-
miflti. Sultan da buna raz› olup savafl› gevfletti. Fakat daha sonra sultan›n kuflatmay› gevfletme-
sine ra¤men halk, “Kuflatma âletlerini yakmad›kça sana para vermeyiz” dediler. Bunun üze-
rine sultan, “Kuflatma aletlerinin k›r›l›p yak›lmalar›n›” emretti. Müdafiler bu emrin yerine ge-
tirildi¤ini görünce sözlerinden cayd›lar. Sultan›n yan›nda bulunan Bizans imparatorunun el-
çisi, sultanla Urfal›lar aras›nda arac›l›k yapm›flt›. Sultan, buna k›zarak “Elçinin tutuklan›p öl-
dürülmesini” emretti ise de N i z a m ü l m ü l k , “Bu, gelene¤e ayk›r›d›r; gerçek sebebi belli
olmayan ve görünüflte de kötü olan böyle bir yolun aç›lmas› do¤ru de¤ildir” dedi. Sultan, ve-
zirin bu sözlerini do¤ru buldu ve elçi, getirdi¤i mektubun cevab› yaz›larak sal›verildi. Bundan
sonra sultan, Rebiülâh›r ay›n›n 11. günü (16 Ocak) iki sebepten dolay› F›rat’a do¤ru yol ald›.
Bunlardan birincisi, A f fl i n ’den beklenen haberin gecikmesi, di¤eri ise T u ¤ r u l  B e y ’-
in ‹ki Irak’taki (Irak-› Arab ve Irak-› Acem) askerlerinden ordusunda bulunanlar›n az›klar›n›n
gecikmesinden dolay› savafltan el çekmeleri ve homurdanmaya bafllamalar› idi. Sultan,
Urfa’dan ayr›ld›ktan sonra flehir halk›, ölüleri ç›kararak Bizans imparatoruna göndermek
üzere bafllar›n› kestiler ve cesetlerini de yakt›lar. Harran halk› ise haraç verip sultanla anlaflt›.
Sultan, Rebiülâh›r’›n 14’ünde (19 Ocak) F›rat k›y›s›na kondu ise de Haleb emîri M a h -
m u d ,  huzuruna gelmedi, bu nedenle sultan ona k›zd› ve F›rat’› geçti, askerleri de Haleb
yörelerini tahrip ve ya¤ma ettiler, daha sonra da Humus’a ba¤l› Karyeteyn’e kadar gidip
Kilâbo¤ullar› oyma¤›na sald›rarak pek çok ganimetle geri döndüler. Bu olay üzerine göçebe
Araplar çöle kaçt›lar. Öte yandan sultan, M a h m u d ’a kat›na gelmesi için elçi gönderdi ise
de M a h m u d , yaln›z halktan toplad›¤› paray› göndermekle yetindi. Bunun üzerine sultan,
ona flöyle haber gönderdi: “Ad›m› hutbede okutmana ve aç›kça bana mektuplar göndermene
ve kat›ma gelen çevre hükümdarlara lütuf ve ihsanda bulundu¤umu bilmene ra¤men huzu-
ruma gelmekten çekinmeni anlayam›yorum”. Bunun üzerine M a h m u d , az bir hediye ile
anas› ve o¤lunu sultana gönderdi, bu da sultan›n k›zg›nl›¤›n› art›rd›. Bu s›ralarda halife,
ad›na hutbe okutmas› ile ilgili olarak kendisinden istedi¤i hil’atlar› Nakîbü’n-nükabâ
(E b u ’ l - f e v â r i s  T › r â d ) ile M a h m u d ’a göndermiflti. Bu cümleden olarak ha-
life, M a h m u d ’a ferace, sar›k, donat›lm›fl bir binek at› ve bir bayrak, anas›na iki at, elbise-

67 Bu yer ad› hakk›nda bk. Yakut, ad›geç. Esr., III, 197-98.
68 Bu yer ad› hakk›nda bk. Yakut, ad›geç. Esr., III, 734-35.

Tür
k T

ari
h K

uru
mu



36 AL‹ SEV‹M

ler ve amcas› o¤ullar›na da at ve elbiseler göndermiflti. M a h m u d , Nakîbü’n-nükabâ’y›
karfl›lad› ve o da onu halife ad›na selâmlad›. M a h m u d , at›ndan inip yeri öptü, hil’atlar›
giyip ata binerek saray›na döndü. Nakîb, flehirde iki gün kald› ise de M a h m u d ’dan bek-
ledi¤i ilgiyi görmedi, bunun üzerine at›na binip ona gitti. M a h m u d , “Sultan buraya gel-
meden önce ben size itaat ettim, kendimin ve ülkemin korunmas›n› istedim. Senin de gördü-
¤ün gibi, memleketim harap ve ya¤ma edilmifltir, ben de sultan›n huzuruna gitmek istemifl-
tim. Benden, gücümün yetmeyece¤i miktarda istenilen para, kuflat›lma ve felâkete sebep
oldu. ‹flte sultan, flu mektubunda “Kat›na gelip yer öpmemi (tazimde bulunmam›) istemekte-
dir” dedi. Bunun üzerine Nakîb’in “Mektubu ver de sultana gideyim” demesi üzerine
M a h m u d  mektubu ona verdi. Nakîb, karargâh›n› Funeydik’69te kurmufl olan sultan›n ya-
n›na gitti. Sultan, ona, haz›r atlardan birini gönderdikten baflka “‹kramda bulunulmas›n›”
emretti ve sonra huzuruna getirtti. Nakîb, halifenin sultana gönderdi¤i hediyeleri takdim etti.
Bunun üzerine sultan aya¤a kalkt›, yer öptü, teflekkür etti ve duada bulundu, Nakîb’e
“Geliflinin sebebi nedir? diye sorunca Nakîb “M a h m u d ’u huzurunuza getirmek için gel-
dim. O, bana flu mektubu verdi” dedi. Bunun üzerine sultan, “Do¤rudur, bunu, ondan uzak-
larda bulundu¤um s›rada, gönlünü almak için yazm›flt›m. Fakat buraya gelince bu mektuptaki
sözlerime inanmad›. Bize tâbi oldu¤u halde, bu hareketi niçin yap›yor. Bize isyan edip, sa-
vunmada bulunmak amac›yla surlara manc›n›klar kurdu. Meliklerin, bize göstermeleri gere-
ken sayg›dan ne kald›. Senin, onun yan›na gidip istedi¤in flekilde onu bizim ad›m›za ikna et-
men yerinde olur” dedi. Nakîb, sultana “Bafl üstüne” dedi. Halifenin M a h m u d ’a hil’at
göndermesi sultan›n can›n› s›km›flt›. Hâciblerden birinin, sultana “Halife bunu ancak sana
yard›m etmek için yapm›flt›r” demesi üzerine sultan sükûnet buldu. Nakîb, sözüne devamla:
“N i z a m ü l m ü l k ’le bulufltum ve ona, M a h m u d , sultana 20 bin, sana da 5 bin alt›n
takdim etsin ve sultan›n D›maflk’tan dönüflünde huzuruna gelsin” dedim, sonra da Haleb’e
döndüm ve M a h m u d ’a durumu bildirdim. Bunun üzerine M a h m u d  “Bende befl para
yok. Sultan›n huzuruna ç›kmaya gelince, bu da benim için mümkün de¤ildir” dedi.

Sultan, Cumadelâh›r ay›n›n girmesine bir gece kala (31 Aral›k) Cuma günü Haleb
önüne kondu. Halebliler, onunla çarp›flmaya girifltilerse de periflan oldular. Bunun üzerine
M a h m u d , elçi gönderip bar›fl iste¤inde bulundu ve ayn› gece beraberinde annesi oldu¤u
halde sultan›n huzuruna ç›kt›. Annesi, o¤lunun elinden tutup, sultan›n önüne do¤ru itti ve
“Bu o¤lumdur, size teslim ediyorum, ona istedi¤inizi yap›n›z” dedi. Sultan, M a h m u d ’u
sevgi ve ikramla karfl›lad› ve ona “Kalene dön ve bizim, hak edece¤in ikram›m›za mazhar ol-
man için yar›n gel” dedi. Bunun üzerine M a h m u d , kaleye döndü ve ertesi gün, sultan›n
ordugâh›na geldi. Vezir N i z a m ü l m ü l k , hâcibler ve sultan›n yak›nlar› onu karfl›lad›lar.
Karfl›layanlar aras›nda sultandan baflka herkes vard›. M a h m u d , sultan›n huzuruna ç›kt›.
Sultan, ona de¤erli hil’atler giydirdi, alt›n ve gümüfl eyerli atlar, kösler ve bayraklar verdi. Bu-
nun üzerine M a h m u d , sultana “Vallahi, senden korkutuldu¤um için, huzuruna geleme-
dim” dedi. Sultan, bunu kimin yapt›¤›n› anlad›; bundan dolay› can› s›k›ld› ve “Bunun, karde-
flini Savur yak›n›nda öldürdü¤ü ‹ b n  H a n  oldu¤unu” ifade etti. ‹ b n  H a n , bunun
üzerine, Suriye’ye kaçm›flsa da sonra sultan›n yan›na döndü¤ü zaman onun taraf›ndan affe-
dilmiflti. Daha sonra sultan, M a h m u d  ve A y t e k i n  e s - S ü l e y m a n î ’ye “D›maflk’a
yürüyerek flehirde hutbeyi halife e l - K a i m  ad›na okutmalar›” hususunda emir verdi. Bu s›-
rada Bizans hükümdar›n›n elçisi gelerek “‹mparatorun, sultandan Menbic, Ercifl ve Malazgirt-
’in iade edilmesini ve hediye gönderilmesi iste¤ini” bildirdi. Bu arada sultana A f fl i n ’den

69 Sultan A l p  A r s l a n ’›n Haleb yörelerinde bulunan Funeydik Tepesi’nde karargâh›n› kurmas›ndan
sonra özellikle ‹slâm kaynaklar›nda, bu Funeydik Tepesi, Sultan Tepesi (Tellü’s-sultan) ad›yla an›lmaya bafllanm›flt›r.

Bk. A. Sevim, Suriye ve Filistin Selçuklular› Tarihi, s. 58, not nr. 94.
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“Kendisinin sâlimen döndü¤üne” dair haber geldi. Sultan, Haleb’deki ikametinden can› s›-
k›ld›¤› için geri dönüp F›rat’› geçti. Bu s›rada at ve develerin ço¤u telef oldu. F›rat’tan geçifli,
sanki bir bozgun gibi idi. Bununla birlikte o, insan ve hayvanlar›n telef olmalar›na ald›r›fl et-
medi. Bizans elçisi, sevinç içinde hükümdar›n›n yan›na döndü ve elçinin sözleri, imparato-
run, ordusu ve taraftarlar›n›n bafl›nda, sefere ç›kmak iste¤ini kuvvetlendirdi70. A f fl i n  hak-
k›ndaki habere gelince E r i s › g › , bir bölük Türkmenle sultandan kaçt›ktan sonra ‹stanbul’
a gitmek istiyordu. Yolu üzerindeki bir geçitte bulunan kalenin M e r y e m  adl› kad›n hâ-
kiminden, geçme müsaadesi istedi ise de kendisine bu müsaade verilmedi. E r i s › g › ’n›n
geliflini haber alan Bizans hükümdar› da onunla savaflmak için M i h a i l ’i göndermiflti. ‹m-
parator, E r i s › g › ’n›n düflmanca geldi¤ini sanm›fl idi. M i h a i l , E r i s › g › ’ya yaklafl›nca
E r i s › g ›  ona flu haberi gönderdi: “Ben sizinle savaflmaya gelmeyip sultandan kaçarak size
s›¤›nmak amac› ile geldim”. M i h a i l ,  ona “Yalan söylüyorsun, e¤er sözün do¤ru olsayd›
topraklar›m›z› tahribetmez, oralarda ya¤ma ve katillerde bulunmazd›n” dedi. E r i s › g › , ant
içti ise de M i h a i l  ona inanmad›. Bunun üzerine savafla tutufltular; E r i s › g › , Bizansl›lar›
yenip onlardan pek ço¤unu öldürdü, M i h a i l ’i de tutsak ald› ve ondan 70 kantar alt›n kur-
tulufl akças› istedi, fakat A f fl i n  bu s›rada, onlara yaklaflm›flt›. Bu nedenle E r i s › g › ,
M i h a i l ’e, “Meselenin asl› flöyle flöyledir; bu nedenle ben seni serbest b›rakacak ve hiçbir
fley alm›yaca¤›m, sizler de beni A f fl i n ’den kurtarmal›s›n›z” dedi. M i h a i l  durumu an-
lad› ve ona güvence verdi, böylece birlikte ‹stanbul’a gittiler. Öte yandan A f fl i n , Bo¤azi-
çi’ne kadar gelip, burada bir süre kald›. ‹kameti s›ras›nda imparatora -tabii sultan ad›na- elçi
gönderip flunlar› söyledi: “Aram›zda bar›fl oldu¤u için memleketinize girdi¤im zaman hiçbir
kimseye sald›rmad›m. Bu Türkmenler, sultan›n düflmanlar› olup ülkeni ya¤malayarak tahrip
ettiler, onlar› bize teslim etmeniz gerekir, yoksa memleketinizi tahrip edece¤im, böylece ara-
m›zdaki bar›fl ta bozulmufl olacakt›r”. Bizans hükümdar›, ona flöyle cevap verdi: “Söylediklerin
do¤rudur, fakat bize s›¤›nanlar› teslim etmemek, bizim geleneklerimizdendir”. Bunun üze-
rine A f fl i n , Rum ülkesini târümar etti, öyleki, ancak sa¤lam hisarlar ve büyük flehirler kur-
tulabildi. A f fl i n , M e r y e m ’in geçidine eriflince kar ya¤maya bafllad›, bu nedenle o, kar
kalk›ncaya kadar orada kald›, daha sonra da Ahlat’a gitti. Beraberinde öyle çok ganimet vard›
ki, hiçbir kimse bu kadar ganimete sahip olamam›flt›. A f fl i n , sultana durumu bildirdi, sul-
tan da Elcezire’ye gitti. Bu s›rada “‹mparatorun ‹slâm memleketlerine yürümek üzere kalaba-
l›k bir ordu haz›rlad›¤›” haberi geldi. Sultan›n yan›nda çok az bir kuvvet vard›, çünkü onlar,
Suriye’den kaçar gibi dönmüfllerdi. Bu kaç›fl s›ras›nda mal ve hayvanlar› telef olmufltu, bu ne-
denle askerler ordugâhlar›na yollanm›fllard›. Bu yüzden sultan›n buyru¤u alt›nda 4 bin
memlük askeri bulunuyordu. Sultan, asker toplamak için ülkesine dönmeyi uygun bulmad›,
çünkü bu bir hezimet say›l›rd›. Bu nedenle o, efli S e f e r i y y e  H a t u n  ile N i z a -
m ü l m ü l k ’ü a¤›rl›klarla birlikte Hemedan’a gönderdi ve vezire “Asker toplay›p kendisine
yollamas›n›” emretti. Sultan, kendisi ile birlikte kalan kumandanlara flunlar› söyledi: “Ben, bu
savaflta T a n r ›  r›zas› için savaflanlar gibi sab›rl› olaca¤›m ve kendilerini tehlikeye atanlar
gibi kendimi tehlikeye ataca¤›m. E¤er T a n r ›  beni baflar›ya ulaflt›r›rsa -benim T a n r › ’dan
bekledi¤im budur- ne güzel, yok e¤er durum aksine olursa o¤lum M e l i k fl a h ’› dinleme-
nizi, ona itaat etmenizi ve onu, yerime geçirmenizi vasiyet ediyorum”. Onlar da “Bafl üstüne”
dediler.

Sultan, yukar›da sözkonusu edilen askerlerle kald›. Bununla birlikte onlar›n birer ye-
dek at› vard›. Sultan, Bizans imparatorunu karfl›lamak üzere harekete geçti ve hâciblerden bi-

70 Bu konularda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç., Esr., s. 56-62.
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rini, Hassa askerinden bir bölü¤ün bafl›nda öncü kuvveti olarak gönderdi. Bu öncü kuvveti,
Ahlat yak›n›nda, beraberinde bir haç bulunan bir Bizans kumandan›na rastlad›. Bu kuman-
dan›n buyru¤unda 10 bin asker vard›. Sultan›n öncü kuvvetleri, Bizans askerleriyle savafla tu-
tuflup galip geldiler ve kumandanlar›n› tutsak al›p haç› ele geçirdiler ve onu sultana gönder-
diler. Sultan sevinerek “Bu, zafer alâmetidir” dedi ve haç› da Hemedan’a gönderdi, tutsak
kumandan›n da burnu kesildi. Sonra sultan, “Haç›n halifeye gönderilmesini” emretti. Bizans
imparatoru, Malazgirt’e eriflip oray› aman’la ald› ve Zülkade ay›n›n bitimine befl gün kala (25
A¤ustos) Ahlat’la Malazgirt aras›ndaki Rahve adl› yerde bulunan sultana karfl› harekete geçti.
Sultan ona, “Memleketine dönmesi ve halifenin bar›fl›n yap›lmas›nda arabulucu olmas›” hu-
susunda haber gönderdi, fakat Bizans imparatoru, ona flu cevab› verdi: “‹slâm ülkesine de
kendi ülkem gibi hâkim olmad›kça geri dönmeyece¤im. Ben, pek çok para sarfettim, nas›l
geri dönebilirim?”. O gün, Çarflamba idi. Sultan, Cuma gününe kadar bekledi ve Cuma na-
maz› vaktinde yak›nlar›n› toplad› ve onlara flöyle hitap etti: “Daha ne zamana kadar biz az›n-
l›kta, düflman da ço¤unlukta olmak üzere, böyle bekleyece¤iz? Ben, bizzat Müslümanlar›n
minberlerde bizim için dua ettikleri s›ralarda düflman›n üzerine at›lmak istiyorum. Galip ge-
lirsek ne âla, aksi takdirde flehit olarak cennete gideriz. Bana ba¤l› olanlar kals›nlar, geri
dönmek isteyenler ise serbestçe geri dönebilirler. Bugün, burada bir sultan yoktur, ben de
ancak sizlerden biriyim. Biz, Müslümanlar›n eskiden beri yapageldikleri gazay› yapmak istiyo-
ruz”. Onlar da “Ey sultan, biz senin memlükleriniz, sen ne yaparsan biz de sana uyar›z.” dedi-
ler. Biraz önce 10 bin Kürt sultana kat›lm›flt›. Bununla birlikte sultan, U l u  T a n r › ’dan
sonra buyru¤undaki 4 bin kiflilik Hassa askerine güveniyordu. Bizans imparatorunun kuvve-
tine gelince, onun 100 bin kiflilik askeri, 100 bin delici (Nakkab), 100 bin çarhç›, 100 bin usta,
800 mandan›n çekti¤i, içinde nal ve çiviler bulunan 400 araba ile silâh, manc›n›k ve di¤er sal-
d›r› âletlerinin bulundu¤u 1000 araba vard›. Ordusunun bafl›nda ise 3500 kumandan bulunu-
yordu. Ordusunda bulunan bir manc›n›¤› 1200 kifli çekiyordu. Bu manc›n›¤›n att›¤› her bir
tafl›n a¤›rl›¤› 10 kantar geliyordu, bunun her bir halkas›n›n a¤›rl›¤› da 200 Suriye r›tl› idi. ‹m-
paratorun hazinesinde ise bir milyon alt›n, 100 bin ipekli giysi ile alt›n eyerler, kemerler ve
bunlara benzer alt›n ve gümüfl eflyalar bulunuyordu. ‹mparator, M›s›r, Suriye, Horasan, Rey
ve Irak gibi yerleri kumandanlar›na dirlik olarak vermiflti. Ancak Ba¤dad’› bunun d›fl›nda b›-
rakm›fl ve bu hususta flöyle demiflti: “‹yi insan olan o ihtiyara (halife) iliflmeyiniz. Çünkü o, bi-
zim dostumuzdur”. ‹mparator, Irak’ta k›fllamak ve ‹ran’da yaylamak karar›nda idi. ‹stanbul’da
kendi yerine bir vekil atam›fl ve ‹slâm ülkesini harap etmeye azmetmifl idi.

Cuma günü namaz vakti gelince sultan, yak›nlar› ile fikir al›fl-veriflinde bulunduktan
sonra kalkt›, yay ve okunu att›, at›n›n kuyru¤unu bizzat eliyle ba¤lad› ve eline topuzunu ald›,
yan›ndakiler de ayn› fleyi yapt›lar. Sonra Bizansl›lara fliddetle sald›r›ya geçtiler ve hep bir a¤›z-
dan öyle bir kükrediler ki, da¤lar inledi. Tekbir getirip Bizans ordusunun içine dald›lar ve vu-
ruflmaya bafllad›lar. Bizans imparatoru, henüz at›na binmemifl ve Müslümanlar›n kendisinden
önce sald›r›ya geçeceklerini sanmam›flt›. T a n r › , Müslümanlara zafer vadetti¤i için Bizansl›-
lar bozguna u¤rad›lar. Sultan, Cuma günü ile Cumartesi gecesi, öldürmek ve tutsak almak su-
retiyle düflman› izledi, bunun sonucunda onlardan ancak pek az› kurtulabildi. Müslümanlar,
Bizansl›lar›n beraberinde bulundurduklar› her fleyi ele geçirdiler, daha sonra sultan karargâ-
h›na döndü, biraz sonra da G e v h e r â y i n  huzuruna geldi ve sultana: “Memlüklerimden
biri, Bizans imparatorunu tutsak ald›. Ben bu memlükümü, vezir N i z a m ü l m ü l k ’e ar-
zetmifltim. O, bu memlükü küçümsemifl, hor görmüfl ve onun hakk›nda ‘Belki Bizans impara-
torunu tutsak olarak bize getirir’ diye alay etmiflti. U l u  T a n r ›  da bu memlükün eliyle,
Bizans imparatorunun tutsak olmas›n› takdir buyurdu” dedi. Fakat sultan, buna ihtimal
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vermeyerek daha önce imparatora elçilikle göndermifl oldu¤u fi â z i  adl› hâdimi yollad›.
Hâdim, imparatoru görünce tan›d› ve dönüp sultana bildirdi. Sultan, “‹mparatorun bir çad›ra
al›n›p ba¤lanmas›n›” emretti; sonra memlükü ça¤›rt›p ona, nas›l tutsak ald›¤›n› sordu, o da
“Bafl› üzerinde haçlar bulunan ve çevresinde Sekâlibe’ (Slavlar) den bir topluluk olan bir atl›
gördüm. Ona m›zrakla sald›rd›m, maiyyetinden biri bana flöyle dedi: ‘Vurma, çünkü o impa-
rator’dur”. Sultan, ona lütuf ve ihsanda bulunup hil’at giydirerek yak›nlar› aras›na ald›. Mem-
lük, “Gazne beflaretini (›kta) istiyorum” deyince sultan da onun bu iste¤ini yerine getirdi.
Sonra sultan, ad› E r m a n u s  olan, Bizans imparatorunu kat›na getirtti. Ona üç k›rbaç ve
tekme vurup onu fliddetle azarlad›ktan sonra flöyle dedi: “Sana halifenin -T a n r ›  ömrünü
uzats›n- elçilerini bar›fl yap›lmas› için gönderdi¤im halde reddetmedin mi? Sana, düflmanla-
r›m› istemek için A f fl i n  ile haber gönderdi¤im halde bundan imtina etmedin mi? Benimle
anlaflt›¤›n halde bana gadretmedin mi? Geri dönmen için sana daha dün, haber gönder-
meme karfl›l›k sen: ‘Buraya gelebilmek ve amac›ma ulaflmak için bu kadar para sarfettim ve
çok asker toplad›m; ‹slâm ülkelerine kendi ülkem gibi hâkim olmadan nas›l dönebilirim’
dedin. fiimdi azg›nl›¤›n›n sonunu gördün mü? Ayaklar› ba¤lanm›fl ve boynuna da buka¤› ge-
çirilmifl olan imparator, “Ey sultan, ülkelerini almak için birçok uluslardan asker toplad›m ve
para sarfettim, buna ra¤men zaferi sen kazand›n. Memleketim böyle ve ben de bu halde se-
nin huzurunday›m. Bu durumda beni azarlama, sert sözler sarfetme, fakat istedi¤ini yap”
dedi. Bunun üzerine sultan ona, “E¤er zaferi sen kazansayd›n, bana ne yapard›n?” deyince
imparator, “Fena fleyler” diye cevap verdi. Bunun üzerine sultan, “Gerçekten do¤ru söyledin.
E¤er bunun aksini söyleseydin, o zaman yalan söylemifl olurdun. Bu ak›ll› ve metin bir adam-
d›r. Onun öldürülmesi do¤ru de¤ildir” dedi ve ilâve etti: “fiimdi sana ne yapaca¤›m› san›yor-
sun?”. ‹mparator flöyle cevap verdi: “Bana, üç fleyden birini yapabilirsin: Birincisi öldürmek,
ikincisi elegeçirmek istedi¤im ülkelerinde beni teflhir etmek, üçüncüsü de yapmayaca¤›n bir
fley oldu¤undan söylenmesine gerek yoktur”. A l p  A r s l a n , “Bu nedir?” diye sordu, o da,
“Affetmek, para ve arma¤anlar kabul edip Bizans topraklar›nda senin bir memlükün, bir ku-
mandan›n ve bir nâibin s›fatiyle beni memleketime göndermendir. E¤er beni öldürürsen bu,
sana bir fayda sa¤lamaz, çünkü bir baflkas›n› benim yerime imparator yaparlar” cevab›n› verdi.
Bunun üzerine sultan, “Seni affetmek karar›nday›m. Ancak kendin için bir kurtulufl akças›
vermelisin” deyince imparator, “Sultan, istedi¤i meblâ¤› söylemelidir” dedi. Sultan da “10
milyon alt›n” dedi. Bunun üzerine imparator flöyle söyledi: “Sen, benim can›m› ba¤›fllad›¤›n
için Bizans ülkesine sahip olmak senin hakk›nd›r. Fakat tahta geçti¤imden beri, ordu haz›r-
lamak ve giriflti¤im savafllar sebebiyle Bizans’›n mal ve paras›n› tükettim ve halk bundan dolay›
yoksul bir duruma düfltü”. Müzakereler sonunda flu hususlar kararlaflt›r›ld›: ‹mparator,
kurtulufl akças› olarak 1,5 milyon, bar›fl için her y›l 360 bin alt›n ödeyecek ve ihtiyaç oldu¤u
takdirde askerî kuvvet gönderecekti. Bu arada daha birçok fleyler konufluldu. Bir ara impara-
tor, “Yerime baflka birisi geçirilmeden önce beni derhal memleketime gönderiniz, aksi tak-
dirde amaca ulafl›lamaz ve ben de imparator olarak Bizans taht›na geçemem ve bu nedenle
de bu flartlardan hiç birisi uygulanamaz” dedi. Sultan da ona flu cevab› verdi: “Yak›n bir zaman
önce Müslümanlardan al›nan Antakya, Urfa, Menbic ve Malazgirt’i iade etmeni ve Müslüman
tutsaklar›n› da serbest b›rakman› istiyorum”. ‹mparator da “Ülkeme sa¤ sâlim ulafl›rsam asker
göndererek bu flehirleri al›p sana teslim etmek isterim, fakat halk bu hususta bana karfl› ç›kar.
Tutsaklara gelince, bafl üstüne, memleketime var›r varmaz onlara iyi muamelelerde
bulunarak geri gönderirim” dedi. Sultan, “‹mparatorun üzerindeki ba¤lar›n ve buka¤›n›n
çözülmesini” buyurdu. Sonra “Ona, bize içki sunmas› için bir kadeh veriniz” dedi. ‹mparator,
kadehi kendisinin içece¤ini sand›, fakat bundan men edildi ve “Sultana sunmas›” bildirildi. O
da yeri öpüp sultana kadehi sundu ve sultan da içti, sonra da imparatorun saç›n› kesti ve ba-
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fl›n› yere de¤direrek “Hükümdarlara hizmet edece¤in zaman iflte böyle yap” dedi. Sultan›n bu
davran›fl›n›n sebebine gelince, kendisi Rey’den Anadolu seferine ç›karken K â k u y e o ¤ l u
F e r â m u r z ’a flöyle demiflti: “‹flte ben Bizans imparatoruyla savafla gidiyorum. Onu tutsak
al›p karfl›mda sâkilik yapt›raca¤›m”. ‹flte böylece T a n r › , onun bu sözünü yerine getirmifl
oldu. Bu arada Bizans kumandanlar›ndan bir k›sm› kurtulufl akças› vererek kurtuldu, geri
kalanlar da para al›nmadan sal›verildiler. Ertesi gün sultan, imparatoru yeniden kat›na ge-
tirtti. Sultan, imparatorun ganimet olarak al›nm›fl olan taht ve di¤er fleylerini haz›rlatarak onu
taht›na oturttu, kendi elbise ve külâh›n› bizzat eliyle ona giydirdi ve “Seni nâibim yap›yor, söy-
ledi¤in sözlerine inan›yorum ve seni ülkene gönderece¤im, hükümdarl›¤›n› da sana geri veri-
yorum” dedi. Bunun üzerine imparator yer öptü. Halife, ‹ b n ü ’ l - M a h l e b a n ’› kendi-
sine gönderdi¤inde imparator, ona, “Bafl›n› açmas›n›, kemerini ba¤lamas›n› ve yer öpmesini”
emretmiflti. Bu nedenle sultan, “Sen halifenin elçisi ‹ b n ü ’ l - M a h l e b a n ’a bunlar›
yapt›rmad›n m›? O halde kalk bafl›n› aç, kemerini ba¤la ve halifenin bulundu¤u tarafa do¤ru
dön ve yeri öp” dedi. O da bunu aynen yapt›. Sultan sözlerine devamla: “Ben, halife karfl›-
s›nda en küçük hükümdarlardan biri gibiyim. Ben askerimden küçük bir kuvvetin bafl›nda ve
sen de bütün H›ristiyanlar yan›nda oldu¤un halde, sana karfl› bu baflar›y› elde ettim. Halife,
öteki ‹slâm hükümdarlar›n› da üzerine gönderseydi halin nice olurdu” dedi. Daha sonra sul-
tan, üzerinde “T a n r › ’dan baflka ilâh yoktur ve M u h a m m e d  onun elçisidir” yaz›l› bir
bayrak haz›rlatarak imparatora verdi ve onu iki hâcib ve 100 hassa askerinin korumas› alt›nda
ülkesine gönderdi. Bu birlik, imparatoru ‹stanbul’a kadar götürdü. Hareketinden önce sul-
tan, at›na binip imparatoru bir fersah kadar giderek u¤urlam›flt›. Bu s›rada imparator, at›n-
dan inmek istedi ise de sultan ona engel oldu, onun için ant içti ve ona yaklafl›p kucaklaflt›lar,
sonra sultan geri döndü. Bizans imparatoru flunu da hikâye etmifltir:

Savafl için ‹stanbul’dan sefere ç›kan imparatorlar›n geleneklerinden biri de büyük kili-
seye (Ayasofya) gidip yakutlarla bezenmifl olan alt›n haçtan flefaat dilemeleridir. Ben de bu se-
fere ç›karken bu kiliseye gidip oradaki haçtan flefaat diledim. Bu s›rada haç, bulundu¤u yer-
den Müslümanlar›n k›blesine do¤ru çevrilmiflti. Buna çok hayret ettim ve onu do¤u’ya dön-
dürdüm. Ertesi günkü ziyaretimde haç›n gene k›bleye dönmüfl oldu¤unu gördüm. Bunun
üzerine “Onun zincirlerle ba¤lanmas›n›” emrettim. Fakat üçüncü gündeki ziyaretimde haç,
yine k›bleye do¤ru dönmüfltü. Buna çok hayret edip yenilece¤imi anlad›m. Fakat arzu ve ihti-
ras›m›n etkisi alt›nda kalarak ‹slâm ülkelerine yürüdüm ve bilinen fleyler bafl›ma geldi.

Bu kay›tlardan sonra metinde, ‹ b n ü ’ l - K a l â n i s î ’den flu nakiller yap›lm›flt›r:

Bizans imparatorunun ordusu, Rum vesair uluslardan olmak üzere, 600 bin ve sultan›n
ordusu da Türk ve di¤er uluslardan olmak üzere, 400 bin kifli idi. Lâkin sultan›n yan›nda “4
bin Türk memlük askerinin bulundu¤u” hakk›nda zikredilen ifade daha do¤rudur, çünkü
sultan›n askerlerinin da¤›lm›fl oldu¤unu, daha önce zikretmifltik. Zaferden sonra sultan, hali-
feye olup bitenleri bildirdi¤i gibi, Bizans imparatorunun tac›n›, haç›, di¤er baz› fleylerle bir-
likte 23 Zülhicce (21 Eylül)’de ona gönderdi. Beytü’n-nûbe’de mektuplar okundu. Halife ve
Müslümanlar sevindiler. Ba¤dad görülmemifl bir flekilde donat›ld›, zafer taklar› yap›ld›. Ger-
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çekten bu, ‹slâm tarihinde efli olmayan bir zafer idi. Daha sonra sultan Rey’e ve oradan da
Hemedan’a gitti71.

Malazgirt Meydan Savafl›’yla ilgili bu ilginç kay›tlardan sonra bu y›l›n son olay› olarak
“O¤uz Türklerinin Komutan›” olarak vas›flanan U v a k o ¤ l u  A t s › z ’›n ortaya ç›karak
Remle, Kudüs (Beytü’l-mukaddes) ve D›maflk’› kuflat›p s›k›flt›rd›¤›, ya¤malad›¤› ve nihayet Su-
riye (fiam)’yi tahrip etti¤i kaydedilmifltir72.

444466664444  ((((1111000077771111////77772222))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, metinde “Nâvekiyye Türkmenleri”73  olarak kaydedilen ve “Daima ha-
reket halinde olan” anlam›na gelen Türkmenlerin Suriye ve Filistin’deki çeflitli faaliyetleri
hakk›ndad›r, flöyleki:

Sultan A l p  A r s l a n ’dan kaçan ve daima hareket halinde olan (Nâvekiyye) Türk-
menler, Suriye (fiam)’yi istilâ ettiler. Emîrü’l-cüyûfl B e d r  (Akkâ valisi B e d r ü l c e -
m a l î )’in onlara yak›nl›k göstermesi üzerine onlar, Suriye’ye gelip konaklad›lar ve B e d r ’e
sald›ran Araplar› buradan uzaklaflt›rd›lar ve Suriye’yi ya¤malad›lar, bu arada Akkâ’da bulunan
B e d r ’den de para iste¤inde bulundular. Bunun üzerine B e d r , onlara “Bende para yok,
ben Araplara hâkim de¤ilim, sizlere Suriye’de ›kta da veremem; ancak siz, Araplar› ya¤mala-
makla yetinin” dedi. Fakat Türkmenler, B e d r ’e cevap olarak “Biz, bu topraklar› kendi k›l›-
c›m›z sayesinde elegeçirdik” dediler, sonra da gelip Taberiyye’de kondular ve buradaki top-
raklar› aralar›nda bölüfltüler ve bunlar›n gelirlerini de ald›lar. Bunun üzerine B e d r , Arap-
lara haber gönderip “Suriye’ye geri dönmelerini” bildirdi; çünkü o, maddeten ve manen on-
larla beraber idi. Onun bu önerisi üzerine Araplar, toplan›p Taberiyye’ye yaklaflt›lar. Arapla-
r›n çoklu¤u karfl›s›nda Türkmenler, onlara karfl› herhangibir harekâta giriflmeyip onlar› oya-
lama yolunu seçtiler, daha sonra da onlara bir gece bask›n› düzenleyip onlardan pek çok tut-
sak ald›lar ve bir k›sm›n› da öldürdüler, sonra Taberiyye’ye geri döndüler, daha sonra da
Trablus’a gidip konaklad›lar. Fakat bir süre sonra Haleb emîri M a h m u d , onlara haber
gönderip “Kendisine dönmelerini ve kendilerine pek çok ihsanda bulunaca¤›n›” bildirdi.
Onun bu ça¤r›s› üzerine Türkmenler, emîr M a h m u d ’a gelmeye bafllad›lar. Esasen
M a h m u d ’un amcas› A t i y y e , ona karfl› Antakya patri¤i ve Kilâbo¤ullar›ndan yard›m is-
temifl ve çok geçmeden de onlarla birlikte Haleb topraklar›na sald›r›p ya¤ma etmiflti. Fakat
Bizans imparatorunun tutsak al›nd›¤› haberi üzerine Antakya kuvvetleri, memleketlerine geri
dönmüfllerdi. Öte yandan emîr M a h m u d , 1000 kiflilik bir Türkmen gurubuyla iliflki
kurdu, fakat geri kalan Türkmenler, Suriye’ye döndüler ve Araplar›n mal ve yiyecek maddele-
rinin içinde bulundu¤u Taberiyye gölünün do¤usunda yer alan Belkâ’daki Nâman kalesine
yöneldiler; burada, kendisine itaat edilebilecek olan ve Araplar›n kendisiyle k›vanç duyabile-
ce¤i bir kimse yoktu. Çok geçmeden Türkmenler, buras›n› elegeçirdikleri gibi bütün Suri-
ye’ye de hâkim duruma geçtiler; daha sonra onlar, içinde hiç kimsenin bulunmad›¤› ve so-
kaklar›n›n kap›lar› olmayan harap durumdaki Remle’ye yöneldiler. ‹ki bölüme ay›rd›klar›

71 Malazgirt Savafl› hakk›nda en ayr›nt›l› bilgiler için bk. A. Sevim, Anadolu’nun Fethi, Selçuklular Dönemi
(Ankara 1993, TTK. Yay.), s. 71-97; ayr›ca bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 23-40; O. Turan, ad›geç. Esr., 117-119 ve
bu eserlerdeki bibliyografya.

72 A t s › z ’›n Suriye ve Filistin’deki fetihleri ve burada bir Selçuklu Melikli¤i’ni kurmas› hakk›nda bk. A.
Sevim, Suriye ve Filistin Selçuklular› Tarihi, s. 63-84.

73 Bu konuda flimdiye dek yap›lan araflt›rmalar ve ileri sürülen fikir ve öneriler hakk›nda bk. A. Sevim,
Nâvekiyye Türkmenleri Sorunu, Erdem, Ayd›n Say›l› Özel Say›s› II, s. 789-792.
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flehrin imar›yla da ilgilenen Türkmenler, bofl topraklarda ekim ve zeytinliklere bak›m yapt›r-
mak üzere yak›n yörelerden çiftçiler getirttiler. Bunun sonucunda o y›l, mevcut zeytin a¤açla-
r›ndan elde ettikleri gelirlerden tâbi olduklar› Selçuklu Sultanl›¤› Hazinesi’ne 30 bin alt›n
ödediler. Söylendi¤ine göre Türkmenler, bir mevsimde 300 bin alt›n de¤erinde zeytin satm›fl-
lard›r74.

Hiçbir ilgili kaynakta yer almayan bu ilginç kay›tlardan sonra metinde, “Bizans ‹mpara-
toru E r m a n u s ’un Ak›betinin Zikri” bafll›¤› alt›nda flu bilgiler verilmektedir:

Bizans imparatorunun yenilgi haberi ‹stanbul’a gelince M i h a i l  (V I I .  M i h a i l
D u k a s ) iktidar› eline geçirdi ve E r m a n u s  (R o m a n o s  D i o g e n e s )’un kar›s›
olan kendi annesini tutuklad›. E r m a n u s ’un bu kad›ndan bir o¤lu ve bir k›z› vard›. VII.
M i h a i l ,  anas›n›n saçlar›n› kestirip softan elbise giydirerek bir manast›ra kapatt›. Öte
yandan E r m a n u s  da Tokat’a (Dokiya) gelip kaleye yerleflti. Gelifli duyulunca softan bir
elbise giyerek “Hükümdarl›ktan çekildi¤ini” aç›klad› ve M i h a i l ’e flu haberi gönderdi:
“Ben asker toplamak, para sarfetmek ve H›ristiyan dinini yükseltmek için elimden gelen her
fleyi yapt›m, çabalar›mda kusur göstermedim. Askerim az de¤ildi ve tedbirde de bir hata ya-
p›lmad›. Bununla birlikte T a n r › ’n›n takdiriyle zafer Müslümanlarda kald›. Buna hiç kimse
karfl› koyamazd›. Ben, bu hükümdar›n (A l p  A r s l a n ’›n) eline düflünce bana, ümit et-
medi¤im flekilde iyi muamele yapt› ve bar›fl için verece¤im paray› kararlaflt›rd›ktan sonra iyi-
liklerde bulunarak beni sal›verdi. Hükümdarl›ktan ayr›l›p bu kaleye yerlefltim. Sof giydim ve
senin, baflkas›ndan daha ziyade hakk›n olan tahta geçmenden dolay› Ulu T a n r › ’ya flükret-
tim. fiimdi sultan›n durumunu ve bana gösterdi¤i iyilikleri sana bildirmem gerekir. Önerimi
kabul edersen H›ristiyanl›¤›n korunmas› için aran›zda vas›ta olurum, yok e¤er kabul etmezsen
sen bilirsin. O zaman benim için kararlaflt›r›lm›fl olan paray› verir, beni bu yükten kurta-
r›rs›n.” M i h a i l , E r m a n u s ’un fikrini do¤ru buldu. Fakat savafllar yüzünden para kal-
mamas› sebebiyle özür dileyerek kurtulufl akças› ile bar›fl akças›n›n ancak bir miktar›n› gön-
derdi, geri kalan› daha sonra ödenecekti. E r m a n u s , sultana, kurtulufl akças› ile Tokat ka-
lesindeki takriben 200 bin alt›n de¤erinde olan mallar› gönderdi. Bu cümleden olarak de-
¤erli tafllarla bezenmifl alt›ndan le¤en, ibrik ve tabak vard› ki, bunlar›n de¤eri 70 bin alt›n tu-
tuyordu. E r m a n u s , bundan daha fazlas›n› göndermesinin mümkün olmad›¤› hususunda
‹ncil üzerine ant içti. Kendisiyle beraber gelen iki hâcibi ve askerleri ödüllendirdi ve onlar-
dan, daha fazla veremedi¤i için özür diledi. Hâcib ve askerler, sultan›n yan›na döndüler. Sul-
tan, ricas›n› ve bar›fl paras› ile di¤er paralar›n gecikmesi hususundaki E r m a n u s ’un maze-
retini kabul etti. Daha sonra M i h a i l , sultan›n askerlerinin ayr›lmas› üzerine E r m a n u -
s ’a haber göndererek flunlar› söyledi: “E¤er gerçekten rahip oldunsa kiliselerden birine gidip
kaleyi boflaltmal›s›n, ben de oraya birini atayay›m.” Fakat E r m a n u s , onun bu iste¤ini ye-
rine getirmedi ve “O, hükümdarl›¤›m›n sona ermesi ve bu kalede oturmam ile yetinmeyip
hâla benimle u¤rafl›yor” dedi. Daha sonra üzerindeki rahiplik giysisini ç›karan E r m a n u s ,
kalede bulunan tacirlerden borç para al›p Ermenilerden asker toplad› ve Ermeni kral› S e -
n e h a r i b  (S e n e k e r i m )’e gitmek için yola ç›kt›. Ermeni kral› ona, “E¤er bir konuk
gibi gelirsen seni konuk ederim, fakat M i h a i l  ile savaflmak için geliyorsan benim ona
karfl› savaflacak gücüm yoktur.” dedi. E r m a n u s , “Ben, ancak sana bir konuk olarak geli-
yorum” diye cevap verdi. Fakat Ermeni kral›, onu karfl›lay›p yakalad›. 80 kantar tutar›ndaki
mallar›n› ald› ve “Gözlerine mil çekilip hapsedilmesini” emretti. E r m a n u s ’un yan›nda
Rum ve Ermenilerden olmak üzere binlerce  kifli vard›. S e n e h a r i b , bunlar›n kendisine

74 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 49-54.
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kat›lmalar›n› istedi. Konya ve di¤er yerlere yürüyerek buralara hâkim oldu ve böylece Bizans
ülkesinin büyük bir k›sm›n› eline geçirdi. Daha sonra Malatya’ya yürüyüp orada konaklad› ve
halk›n mallar›na elkoydu. E r m a n u s , sultana elçi gönderip durumu bildirdi. Sultan da
ona bizzat yard›m edece¤i vaadinde bulundu75.

Bizans imparatoru R o m a n s  D i o g e n e s ’in sonu hakk›nda verilen bu  bilgiler-
den sonra metinde, halife e l - K a i m ’in sultan A l p  A r s l a n ’a hil’at ve arma¤anlar
gönderdi¤i belirtilmifl, ayr›ca sultan›n, halifenin torunu emîr U d d e t ü d d i n ’in, kendisi-
nin S e f e r i y y e  H a t u n ’dan olan k›z›yla evlenmesini halifeden istedi¤i, halifenin sul-
tan›n bu önerisine olumlu cevap verdi¤i ve bunun gerçeklefltirilmesi için de A m î d ü d -
d e v l e ’ye bir vekâlet mektubu yazd›¤› kaydedilmifltir76. Daha sonra da metinde, yeni hilâfet
veziri E b u ’ l - A l â  hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

Vezir E b u ’ l - A l â  Rebiülevvel (Kas›m/Aral›k) ay›nda, beraberinde  Sultanî Hil’at-
ler ve vezirü’l-vüzera lakab›n› alm›fl oldu¤u halde ve ayr›ca sultan›n hiç hofllanmad›¤› “Vezir
‹ b n  C ü h e y r ’in ›ktalar›n›n yar›s›n›n kendisine verildi¤ini” içeren bir tevkî ile sultan›n
yan›ndan Ba¤dad’a geldi; o, ayr›ca vezir N i z a m ü l m ü l k ’ün giriflimleriyle sultan›n Ba¤-
dad Nâibi de atanm›flt›. Halife e l - K a i m , onun bu durumunu haber al›nca çok can› s›k›ld›
ve bu husus a¤›r›na gitti, bu nedenle “E b u ’ l - A l â ’n›n Hilafet Saray›’na gelifli s›ras›nda
karfl›lama töreni yap›lmamas›n›” emretti; böylece o, yaln›z bafl›na saraya girip Bâbü’n-nûbî’de
efli¤i öptü ve sonra dönüp gitti. Bu olaydan üç gün sonra S â d u ' d - d e v l e  G e v h e r â -
y i n  (fl›hne olarak) “‹ b n  C ü h e y r ’in k›nan›p ay›planmas›n› ve vezir E b u ’ l - A l â ’ya
meyledilip yak›nl›k gösterilmesini” içeren sultan A l p  A r s l a n ’›n mektubuyla Ba¤dad’a
geldi, halife ve vezirinin görevlendirdi¤i kimseler taraf›ndan karfl›land›. O, Babü’n-nûbî’ye
gidip oradaki efli¤i öptü ve halifenin kat›na ç›kma iste¤i kabul edilince de beraberinde vezir
‹ b n  C ü h e y r  oldu¤u halde, içeri girdi. S â d u ' d - d e v l e  G e v h e r â y i n ’in bera-
berinde, ‹ b n  C ü h e y r ’in getirmedi¤i ve halifenin de bunu istemedi¤i bir risale (yaz›)
vard›. G e v h e r â y i n , sultan›n mektubunu halifeye verdi, fakat sözkonusu risaleyi ver-
medi. Bununla birlikte o, risale kapsam›n›, halifenin kendisine verdi¤i bir yaprak ka¤›da yaz›p
ona verdi. Böylece risalenin kapsam›na vak›f olan halife, sakin bir flekilde yerine oturdu ve
ona, “Bu risaleyi yazan yalan söylüyor, bu nedenle T a n r › ’n›n lâneti üzerine olsun” dedi.
Bu risalenin “‹ b n  C ü h e y r ’in sultan hakk›nda söyledi¤i kötü sözleri kapsad›¤›” söylen-
mifltir. Daha sonra G e v h e r â y i n , halifenin kat›ndan ayr›ld›. Çok geçmeden halifeden
G e v h e r â y i n ’e kapsam› flöyle olan bir tevkî ç›kt›:

“Bizim kendisine gönderdi¤imiz elçilerimizin Rey’de bekleyip geç kalmalar›n›n, sultan
A l p  A r s l a n  (A d u d u ’ d - d e v l e )’›n sonderecede can›n› s›kt›¤›n› ö¤rendik. Bu
gecikmenin sebebinin vezir ‹ b n  C ü h e y r ’e ba¤lanmas›, onun düflmanlar› taraf›ndan or-
taya at›lm›fl bir uydurmadan ibarettir. Ancak arma¤an olarak gönderilecek olan elbisenin
(hil’at) dokunma iflinin bitirilememesi nedeniyle bu gecikme olmufltur. Bu gecikmenin ger-
çek sebebini sultana yazmas›n›n gerekti¤i, böylece de sultan›n kalbinde, vezirin düflmanlar›-
n›n -U l u  T a n r ›  onlar› cezaland›rs›n- sebep oldu¤u üzüntü ortadan kalkm›fl olur”77.

Bu kay›ttan sonra metinde, Ba¤dad’ta cereyan etmifl olan ilginç bir olay›n anlat›m› yer
almaktad›r. fiöyleki:

75 Bu konuda bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 93-94.
76 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. Zekeriya Kitapç›, Abbasî Hilafetinde Selçuklu Hatunlar› ve Türk

Sultanlar› (Konya 1994), s. 109-114.
77 Krfl. M.A Köymen, ad›geç. Esr., s. 138.

Tür
k T

ari
h K

uru
mu



44 AL‹ SEV‹M

Cumadelâh›r (fiubat/Mart 1072) ay›nda, bir gün, vâiz ‹ b n  E b î  U m â m e  evin-
den ç›kt›ktan bir süre sonra elinde uduyla bir flark›c› kad›n›n (muganniye) bir Türk’ün evin-
den ç›kt›¤›n› gördü. Vâiz, hemen kad›n›n elinden udunu al›p tellerini k›rd›. Bunun üzerine
kad›n, Türk’e gelerek kendine yap›lan bu muameleden dolay› flikâyette bulundu. Türk, der-
hal adamlar›n› (G›lman) vâizin evine gönderdi. Yakalanma korkusuna kap›lan vâiz, halifenin
haremine kaçt›, sonra da Hanbelî ilerigelenlerinden ‹ b n  E b î  M u s a  e l - H â fl i m î ’-
ye gidip flikâyette bulundu. Bunun üzerine ‹ b n  E b î  M u s a , kalk›p içlerinde E b û
‹ s h a k  e fl - fi i r a z î  ve adamlar›n›n da bulundu¤u Hanbelîleri bir araya toplay›p hep
birlikte Kasr camiine gittiler ve memlekette baflgösteren huzursuzluk ve düzensizlik nedeniyle
flikâyette bulundular ve “Kötü fleylerin (münkirât) ortadan kald›r›lmas›n›  ve özellikle e¤lence
yerlerinin kapat›lmas›n›, hilâfet muhasebe ifllerini yürüten S a ’ d  e l - A c e m î ’nin ifline
son verilmesini ve nihayet para bas›lmas› hususundaki isteklerini” halifeye ilettiler. Bunun
üzerine halife, bu toplanan halka haber gönderip “Evlerine dönmelerini, isteklerini A d u -
d u ’ d - d e v l e  (A l p  A r s l a n )’ye yaz›p bildirece¤ini” söyledi. Buna ra¤men halk da-
¤›lmad›; bu arada ‹ b n  E b î  M u s a , elinin içiyle bafl›na vurup “Bundan sonra bu imama
(halifeye) tâbi olup itaat etmek, geçersiz (bat›l) bir durum olmufltur” dedi. Bu arada da ‹ b n
E b î  A f f â f  ad›yla bilinen bir kad›, aya¤a kalk›p “Ey Müslüman toplulu¤u, bu flerif, bafl›na
eliyle vurmak suretiyle ‹slâm için a¤›t düzüyor. Ona karfl› bir araya gelip yürüyün . Birisi, “Bu
imam, O s m a n  b .  A f f a n ’dan daha iyi de¤ildir diyor, bir baflkas›, “Onun elinde bulu-
nan mallar bize aittir”, bir baflkas› ise “Bizim ona bîat etmemiz, boynumuzun borcu olmaktan
ç›km›flt›r” dedi ve daha sonra “Bu sorunun yollarda halka anlat›lmas›n›’ bildirdi. Öte yanda
vezir ‹ b n  C ü h e y r , gösteri yap›p olay ç›karanlar›n güç kullan›lmak suretiyle da¤›t›lmas›
görüflünde idi, halife ise âdeti gere¤ince, sab›r ve yumuflakl›k yanl›s› idi. Bu nedenle o, E b û
‹ s h a k  e fl - fi i r a z î ’ y i  Bâbü’l-garebe’ye78 ça¤›rd›. Halife taraf›ndan ikna edilen E b û
‹ s h a k , evine döndü ve kalabal›k yandafllar› da da¤›ld›. Fakat öte yandan ‹ b n  E b î
M u s a  ve yandafllar› da¤›lmayarak camide oturup “Biz, bu kötü ifllerin bertaraf edilmesine
de¤in da¤›lmayaca¤›z” dediler. Onlar›n bu tutumu karfl›s›nda vezir ‹ b n  C ü h e y r , çok
k›zd› ve S â d u ' d - d e v l e  G e v h e r â y i n ’e haber gönderip “Bu fitnecileri tutuklat”
dedi. Bunun üzerine G e v h e r â y i n , derhal harekete geçerek onlardan baz›lar›n› tutuk-
latt›. Olaya neden olanlar, camide sopayla dövüldüler, daha sonra da d›flar› ç›kar›ld›lar. Vezir
‹ b n  C ü h e y r , olay ç›kar›lan camiin kap›lar›n› kapatt›rd› ve kürsüleri de kald›rtt›. Bunun
üzerine toplananlar, derhal kaçt›lar. Bu arada vezir, E b û  ‹ s h a k ’› tehdit etti; bu nedenle
korkuya kap›lan E b û  ‹ s h a k , “Horasan’da bulunan sultan A l p  A r s l a n ’a gitmek is-
tedi¤ini” bildirdi. Bunun üzerine vezir, onu evine gönderdi ve halife de onu teskin etti. Öte
yandan ‹ b n  E b î  M u s a  da evinde oturup hiç d›flar› ç›kmad›, olaylar böylece bast›r›l›p
durumun normale dönmesi üzerine de medresedeki derslerini sürdürmeye bafllad›79.

Bu kay›ttan sonra metinde, Horasan yolunda 500 bafl hayvan›n (koyun ve binek hay-
van›) öldürüldü¤ü ve buna sebep olan kimselerden birinin S â d u ' d - d e v l e  G e v h e -
r â y i n  taraf›ndan yakalat›l›p ayaklar›ndan ast›r›larak alt›nda atefl yakt›r›p öldürttü¤ü, kay-
dedilmifltir.

Bu kay›ttan sonra da metinde, sultan›n askerlerinin (eshâb) M ü s l i m  b .  K u -
r e y fl ’ten Enbâr’› ald›klar›, çünkü sultan›n, ondan nefret etti¤i, ayr›ca sultan, ondan Harba

78 Hilafet Saray›’n›n kap›lar›ndan birisi (Yakut, III, 783).
79 Bütün bu olaylar› krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 58.
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kasabas›n›80 da alarak halifenin efli A r s l a n  H a t u n ’a verdi¤i, daha sonra sultan›n, yine
M ü s l i m ’e ait olan “Hit81, Ânât82, Sinn83, Bevazic84 ve Musul’a ba¤l› yerlere elkonulmas›,
ancak onun elinde, sultan T u ¤ r u l  B e y  döneminde babas›na ait olan yerlerin b›rak›l-
mas›” hususunda buyruk niteli¤inde ilgililere mektup yazd›¤›, belirtilmifltir
(fiaban=Nisan/May›s)85.

Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, halife e l - K a i m ’in torunu emîr U d d e t ü d -
d i n ’in sultan A l p  A r s l a n ’›n k›z›yla evlenmesi hakk›nda flu bilgiler yer almaktad›r:

Bu y›lda (464=1071/72), emîr U d d e t ü d d i n ’in sultan A l p  A r s l a n ’›n k›-
z›yla evlenme akdi (nikah) Niflabur’da yap›ld›. (Törende) Sultan, saltanat taht›na oturdu, ve-
ziri N i z a m ü l m ü l k  ise onun önünde ayakta duruyordu, U d d e t ü d d i n ’in vekili
durumunda bulunan A m î d ü d d e v l e  (‹ b n  C ü h e y r ’in o¤lu) ise kendisi için haz›r-
lanm›fl olan gümüfl bir kürsüye (koltuk) oturmufltu. Ayr›ca Selçuklu devletine tâbi melikler,
emîrler ve komflu devlet elçileri de protokol s›ras›na göre yerlerini alm›fllard›; N i z a -
m ü l m ü l k  de sultan›n vekili idi. Çok geçmeden sultan, kad› ve hukukçulara “fiahit olunuz
ki ben, Tuslu H a s a n  (N i z a m ü l m ü l k )’› bu evlenme iflinde bana vekil yapt›m” dedi;
A m î d ü d d e v l e  ise “Bana bu hususu bildirdiler; ben, flimdi U d d e t ü d d i n  ad›na,
vekili olarak bu nikah› kabul etti¤imi ve U d d e t ü d d i n ’in de r›za gösterip bunu kabul et-
ti¤ini, huzurunuzda aç›kça ifade ediyorum” dedi. Esas›nda sultan›n bu arzu ve istekleri, hali-
feye ulaflt›r›l›nca halife, sultan›n bu akrabal›k ipini kendinin de nübüvvet ipiyle ba¤lamay› uy-
gun görerek sultan›n iste¤ini (flereflendirmeyi) uygun görmüfltü. Daha sonra sultan, iki ya-
n›ndaki tabaklarda bulunan dizi halindeki incileri oradakilere saçt› ve ayr›ca kaftan›ndaki
içinde mücevher dolu üç torbay› A m î d ü d d e v l e ’ye do¤ru att› ve “Daha önce saçt›¤›m
incilere el uzat›p almad›¤›ndan dolay› bunlar senin hakk›nd›r” dedi. Bunun üzerine A m î -
d ü d d e v l e , aya¤a kalkt› ve bu keseleri al›p kabul etti ve “Ben, bunlar› al›p kabul ettim,
fakat bunlar› da bu saç›ya katmak benim için daha nefleli ve iyi olur” dedi ve keseleri oradaki-
lerin üzerine saçt›.

G a r s u n i ’ m e , bu nikah törenini görgü tan›¤› durumunda bulunan A m î -
d ü d d e v l e ’nin sözlü ifadelerini eserine (Uyûnü’t-tevârîh) nakletmifltir. G a r s u n n i ’ -
m e , yine törenle ilgili flu bilgileri onun a¤z›ndan nakletmektedir: A m î d ü d d e v l e
demifltir ki: “Elim, N i z a m ü l m ü l k ’ün elinde oldu¤um halde, aya¤a kalkt›k ve sultan›n
gözünden uzaklafl›nca da N i z a m ü l m ü l k , bafl›m› öptü ve sonra bana, ‘Sen, e¤er günün
birinde utanacak duruma düflecek olursan iflte bugün benden utanmal›s›n. Ey A m î d ü d -
d e v l e  ben, senden, iyilik yapman› ve sultana k›z›n›n (halifenin torunu ile) nikah› konu-
sunda ilgi göstermeni istemedim mi? Bununla birlikte sen, bu iste¤imi kabul ettin, fakat yap-
mad›n. Esas›nda bu husus, aram›zda kararlaflt›r›lm›flt›; o zaman sen bana, buna ra¤bet edip is-
teyen sensin demifltin’ dedi. Bir süre sonra odas›nda yaln›z bulunan sultan, beni kat›na ça¤›-
r›nca N i z a m ü l m ü l k  de benimle birlikte odaya girdi. Bir de bakt›k ki sultan›n önünde,
âdet oldu¤u üzere, büyük ka¤›tlar›n üstünde, içinde mücevher ve alt›n paralar›n (dinar) bu-
lundu¤u tabaklar duruyordu. Sultan, ‘Bunlar› beraberinde al›p götür’ dedi, ben de ona asla
karfl› gelemezdim. Sultan›n kat›ndan ç›k›nca ald›¤›m fleyleri kap›n›n önünde duranlara da¤›t-

80 Ba¤dat-Tekrit aras›nda küçük bir belde (Yakut, II, 235).
81 F›rat üzerinde Ba¤dat’a ba¤l› bir belde (Yakut, IV, 997).
82 Bu yer ad› hakk›nda bk. Yakut, III, s. 594.
83 Tekrit’in üst taraf›nda Dicle k›y›s›nda bir flehir (Yakut, III, 169).
84 Tekrit yak›nlar›nda bir belde (Yakut, I, 750).
85 Bk. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 73.
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t›m, hattâ yan›mda bulunan de¤eri 1000 alt›n olan giysileri ve ayr›ca 700 alt›n› onlara saç›
olarak saçt›m”.

Böylece bu muhteflem ve görkemli nikah töreni, G a r s u n n i ’ m e ’nin eserinden en
ayr›nt›l› biçimde aynen S › b t  taraf›ndan nakledilmifl oldu86.

Bu ilginç kay›tlardan sonra da metinde, Türkmenlerin Suriye ve Filistin’deki faaliyetleri
hakk›nda flu bilgiler verilmektedir:

Hareket halinde bulunan Türkmenler (Türkmanu’n-Nâvekiyye), Remle’den ç›k›p
(Fat›mî valisi) emîr ‹ b n ü ’ l - M ü n z e v i ’ l - K i t â m î ’nin yönetimindeki D›maflk’a yö-
nelip kuflatt›lar ve yörelerini tahrip ettiler. Bunun üzerine ‹ b n  M ü n z e v , kuflatmay› kal-
d›r›p çekilmeleri için 50 bin alt›n karfl›l›¤›nda onlarla bar›fl yapt›, bunun 23 bin alt›n›n› peflin
verdi, geri kalan miktar› da sonradan ödeyece¤ini söyledi ve bunun garantisi olarak da kar-
deflini onlara rehin olarak verdi. Böylece yap›lan anlaflma gere¤ince Türkmenler, kuflatmay›
kald›r›p (Fat›mî valisi) B e d r ü l c e m a l î ’nin yönetimindeki Akkâ’ya yönelip kuflatmaya
bafllad›lar. Türkmenlerin beyi (komutan›), K › z l › 87 ad›nda bir beydi. Kilâbo¤ullar› kabile-
sinden bir gurup ve Karmato¤ullar› emîrleri B e d r ü l c e m a l î ’ye karfl› K › z l ›  ile iflbir-
li¤i yap›p birlefltiler. Fakat bu s›rada K › z l › ’n›n ölmesi üzerine Türkmenler, kendilerine ya-
k›n yörelerdeki Araplar› ya¤ma ettiler, geri kalanlar ise kaç›p kurtuldular. K › z l › ’n›n yak›n›
olan birisi (bey)88, Remle’den Akkâ’ya gelip kuflatmay› sürdürdü, ayr›ca Sur kenti ve yöreleri
ile di¤er baz› yerleri de tahrip etti. B e d r ü l c e m a l î  ise bu kuflatma nedeniyle flehre yi-
yecek maddelerini ancak denizden getirtebiliyordu. Türkmenler, Akkâ’y› fethetmekten ümit-
lerini kesince buradan M›s›r yönüne hareketle Belbeys'e89 ulaflt›lar ve M›s›r’a ba¤l› yöreleri
ya¤maya tâbi tuttular, fakat kendileri ve hayvanlar› için yiyecek maddeleri bulamay›nca da bu-
ralardan ayr›ld›lar. Söylendi¤ine göre onlardan bir gurup, Vâdi’l-kurâ90 ve Timar’a91 gitmifl,
17 kiflisi de Medine’ye gidip Hz. P e y g a m b e r ’in kabrini ziyaret etmifltir92.

Türkmenler hakk›nda verilen ve ilgili kaynaklarda pek yer almayan bu kay›tlardan
sonra y›l›n son olay›n› oluflturan Âmid (Eski Diyarbak›r) emîri E b u ’ l - H a s e n  S a î d
b .  N a s r u d d e v l e ’nin ölümü ve cereyan eden olaylar hakk›nda metinde, flu bilgiler
verilmifltir:

Âmid emîri S a î d  b .  N a s r u d d e v l e  b .  M e r v a n , bu y›lda öldü. Vezir
N i z a m ü l m ü l k , Âmid’den geçerken S a î d , onu karfl›lad›, fakat N i z a m ü l m ü l k ,
onu   ba¤lat›p Hettah’a93 gönderdi. S a î d ’in kardefli N i z a m ü d d i n ,  vezir N i z a -
m ü l m ü l k ’e kardefline karfl› kendisine yard›m etmesi (desteklemesi) için para vermiflti.
Bunun üzerine S a î d , kardefli N i z a m ü d d i n ’e mektup yaz›p güzel sözlerle onun kal-
bini hofl tuttu ve “Kendisine sad›k kalaca¤›” hususunda ona ant içti. Bunun üzerine N i z a -
m ü d d i n , onu Meyyafârikin (Silvan)’e davet etti, ona iyi davran›fllarda bulundu ve onu
serbest b›rakt›, fakat sonra buna piflman oldu. Her ikisi birlikte içki içtikten sonra uykuya dal-

86 Bu hususta bk. Z. Kitapç›, ad›geç. Esr., s. 110-13 (Çok ayr›nt›l› olarak); M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 150.
87 Bu ad›n do¤rusunun K u r l u  oldu¤u ve kaynaklardaki çeflitli imlâlar› hakk›nda bk. A. Sevim, ad›geç.

Esr., s. 50, not nr. 72.
88 Ad› belirtilmeyen kimsenin Suriye Fâtihi lâkab›n› alacak olan U v a k o ¤ l u  A t s › z  B e y  oldu¤u

hakk›nda bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 54, not nr. 82.
89 Suriye yolu üzerinde Fustat’a 10 km. uzakl›kta bir flehir (Yakut, ad›geç. Esr., I, 712).
90 Medine’ye ba¤l› bir vadi (Yakut, IV, 878).
91 Buras›n›n, Yakut’ta (I, 908) Bahreyn’e ba¤l› bir da¤ oldu¤u belirtilmiflse de Türkmenlerin bu kadar çok

uzaklara gidebileceklerini pek sanm›yoruz.
92 Bu konuda ayr›nt›l› bilgi için bk. A. Sevim, ad›geç. Esr., s. 53-54.
93 Diyarbak›r’da Silvan’a yak›n sa¤lam bir kale (Yakut, IV, 952).
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d›lar. Çok geçmeden S a î d ’in F e r r u h  adl› bir hâdimi, gece gelip ona, “Kardeflin N i -
z a m ü d d i n ’e karfl› sana bir imkan ortaya ç›kt›; o, flu anda  sarhofl olarak uyumaktad›r.
Kalk, onu öldür ve memleket yönetimini eline al” dedi. Fakat S a î d , ona “Yuh sana, ben
kardeflime gadr edip onu nas›l öldürürüm, bunu asla yapamam” dedi. Bir süre sonra uykudan
uyanan N i z a m ü d d i n , kardefli S a î d ’le konuflmalar yapt› ve sonunda ona Âmid’i ›kta
edip verdi. Fakat çok geçmeden N i z a m ü d d i n , Âmid’i ona verdi¤ine piflman oldu; bu
nedenle de câriyeyi ça¤›r›p ona “Kardeflini öldürmesini” söyledi94. Daha sonra metinde,
“Buna sonra de¤inece¤iz” ifadesi kaydedilmifl, sonra da Tarihu Meyyafârikin ve Âmid’den95

nakiller yap›lm›flt›r. Bu nakiller flöyledir:

Sultan A l p  A r s l a n , Bizans imparatoruyla (Melikü’r-Rum) savaflmak üzere, Ma-
lazgirt’e giderken Diyarbak›r’a u¤rad›, kendisini (Mervanl› emîri) E b u ’ l - H a s e n
S a î d  b .  M e r v a n  ve hâdimleri karfl›lad›lar. Esas›nda S a î d , kardefli
(Meyyafârikin=Silvan) emîri N i z a m ü d d i n ’den korkup çekinmekteydi. Sultan, Meyyafâ-
rikin’e ulafl›nca N i z a m ü d d i n , ondan korkup çekindi. Vezir N i z a m ü l m ü l k ,
N i z a m ü d d i n ’in yan›na saraya ç›kt›¤› zaman ona, kardefli S a î d ’le olan durumunu
sordu. Bunun üzerine N i z a m ü d d i n ,  ona “S a î d , sultan›n hizmetine girip ona tâbi
oldu¤u için sultan›n kalbinde ona yard›m ve destek fikri yatmakta oldu¤unu” bildirdi ve ve-
zire pek çok mücevher, para ve de¤erli arma¤anlar verdi. Bu arada N i z a m ü d d i n ’in
kardeflleri, k›zlar› ve efli, d›flar› ç›k›p N i z a m ü l m ü l k ’ün ete¤ine yap›fl›p ona “Biz, ancak
T a n r › ’ya ve sana tâbi olup s›¤›n›yoruz” deyince N i z a m ü l m ü l k , onlara “T a n r › ’ya
ant olsun ki, biz, onu, sizin yan›n›zdan emîr olarak ç›kar›yor, fakat onu sultan (hâkim) olarak
size geri getirip verece¤iz” dedi. Daha sonra N i z a m ü d d i n , N i z a m ü l m ü l k ’le bir-
likte saraydan ayr›l›p sultan›n kat›na ç›kt›lar. N i z a m ü d d i n , sultana pek çok (göz doyu-
ran) para ve mücevherler takdim etti. Bu arada N i z a m ü l m ü l k , sultana
“N i z a m ü d d i n ’in ailesi, onlara geliflim s›ras›nda, benim ete¤ime yap›flt›lar” deyince sul-
tan, ona “Ben, onun kardefli S a î d ’in (hükümdar olmas› için) ant içtim” dedi. Bunun üze-
rine N i z a m ü l m ü l k , sultana “Onu (bu sorunu) bana b›rak” dedi. Daha sonra sultan,
ava ç›k›nca N i z a m ü l m ü l k  de S a î d ’e, yan›na gelmesi için haber gönderdi. S a î d ,
yan›na gelince N i z a m ü l m ü l k , onun elini kolunu ba¤lat›p bir kat›ra bindirterek Het-
tâh’a gönderip orada hapse att›rd›. Bir süre sonra avdan dönen sultan, N i z a m ü d d i n ’e
saltanat hil’atleri verdi ve onu Meyyâfarikin’e emîr atad›. Bu s›rada vezir N i z a m ü l -
m ü l k , ona “Senin ailene, seni (Meyyafârikin’e) sultan olarak geri gönderece¤ime söz ver-
mifltim. Fakat bizim sultan›m›zdan (A l p  A r s l a n ) baflka hiçbir kimse bize sultan olamaz,
bu nedenle sen, ancak emîrlerin sultan› (Sultanü’l-ümerâ) olacaks›n” dedi ve ona, bu lakab›
verdi, böylece o, Meyyafârikin emîrlik makam›na döndü; sultan da Meyyafârikin’den ayr›ld›.

Öte yandan epeyce hapiste kalm›fl olan S a î d , kardefli N i z a m ü d d i n ’e bir mektup ya-
z›p “Kendisine ac›yarak affetmesini” istedi; bunun üzerine N i z a m ü d d i n , onu hapisten
ç›kard› ve ona Âmid’in yönetimini verdi, fakat sonradan buna piflman oldu. Bu nedenle onu
ortadan kald›rmak amac›yla güzel bir cariyeyi ça¤›r›p ona bir mendil (veya ya¤l›k) verdi ve

94 Metnin bu bölümünde olaylar, çok genel ve kar›fl›k, bu nedenle de iyice anlafl›lamamaktad›r. Bu eksiklik,
biraz sonra Tarihu Meyyafârikin ve Âmid’ten yap›lan nakillerle tamamlanm›fl, böylece de olaylar aç›kl›k kazanm›flt›r.

95 A h m e d  b .  Y u s u f  e l - E z r a k  (1116-1176/77)’›n Tarihu Meyyafârikin ve Âmid adl› eseri
hakk›nda bk. A. Sevim, Tarihu Meyyafârikin ve Âmid’in Yay›n› Münasebetiyle=VI. Türk Tarih Kongresi, Ankara 1967,
s. 172-196.
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“Kardeflimle birlikte oldu¤unuz zaman bu mendili ona at” dedi ve buna karfl›l›k ona evlilik
vaadinde bulundu, daha sonra da onu kardeflinin yan›na Âmid’e gönderdi. S a î d  ile seviflip
ona yak›n olan cariye, bir gece onunla birlikte oldu¤u zaman mendili ç›kar›p onun erkeklik
organ›n› s›k›p kopard›. Bunun üzerine S a î d , yere düflüp öldü. Kardeflinin ölümü üzerine
Âmid, N i z a m ü d d i n ’in yönetimine geçmifl ve böylece de ona, hâkimiyetinde hiçbir en-
gel kalmam›fl, dolay›s›yla kardeflleri ve amca çocuklar› emri alt›na girmifl oldu96.

444466665555  ((((1111000077772222////77773333))))  YYYY››››llll››››  OOOOllllaaaayyyyllllaaaarrrr››››

Bu y›l›n ilk olay›, Büyük Selçuklu Devleti’ne tâbi olan Musul emîri M ü s l i m  b .
K u r e y fl ’le ilgili olup flöyledir:

M ü s l i m , Muharrem ay›nda (Eylül/Ekim 1072), kâtibi E b û  C â b i r  b .
S a k l a b  ve hâcibi fi e r v i n ’i bo¤arak öldürdü ve cesedlerini bir kuyuya att›. Çünkü
M ü s l i m , onlar›n, kendi aleyhine sultan A l p  A r s l a n ’la mektuplaflt›klar›n›, kendisini
tutuklat›p yerine fi e r v i n ’i geçireceklerini ve para toplay›p Araplar› Irak’tan kovacaklar›n›
tespit edip ö¤renmiflti. Söylendi¤ine göre onlar, “M ü s l i m ’in bilgisiz, ahmak, fesat fikirli,
kötü tedbirli, kendi afliret ve adamlar›na iyi davranmay›p onlar› kendisinden uzaklaflt›raca¤›”
hususunu, sultana bir mektupla bildirmifller.

Bu kay›ttan sonra metinde, sultan A l p  A r s l a n ’›n ölümü hakk›nda flu bilgiler ve-
rilmifltir:

Bu y›lda, sultan A l p  A r s l a n  öldürüldü ve yerine o¤lu M e l i k fl a h , Selçuklu
taht›na geçirildi. Sultan›n ölümü, Rebiülevvel ay›nda (Kas›m/Aral›k 1072) idi. 8 Receb Per-
flembe (20 Mart 1073 Çarflamba) günü de M e l i k fl a h ’›n “Kendi ad›na hutbe okutulmas›”
hususundaki mektuplar› halifeye geldi, bunun üzerine onun ad›na camilerin minberlerinde
hutbe ikame edildi. Bu k›sa kay›ttan sonra metinde, “M u h a m m e d  b .  D a v u d  b .
M i k â i l  b .  S e l ç u k ” bafll›¤› alt›nda flu bilgiler verilmektedir:

A l p  A r s l a n , onun lakab›d›r97. Hayat› hakk›nda bilgi verdi¤imiz A l p  A r s -
l a n ’›n flimdi ise öldürülmesinin nedenini aç›klayaca¤›z. Bu hususta biyografi yazarlar› flun-
lar› söylemifllerdir:

Rebiülevvel (Kas›m/Aral›k) ay›nda, A l p  A r s l a n ’›n öldü¤ü haberi, etrafa yay›ld›.
Bunun üzerine Ba¤dad’ta Hilâfet Saray›’n›n Harimi’nde98, “Bu haberi ç›karan kimsenin teh-
dit edilip korkutulaca¤›” ilân edildi, fakat sonradan bunun do¤rulu¤u kesinleflti.

Semerkant, Buhara ve Mâveraünnehr hâkimi fi e m s ü ’ l - m ü l k  T e k i n  b .
T a m g a ç , A l p  A r s l a n ’›n k›zkardefliyle evlenmiflti. Söylendi¤ine göre fi e m s ü ’ l -
m ü l k  T e k i n , kardeflini ülkeye hâkim olmas› hususunda k›flk›rtmas› nedeniyle eflini öl-
dürmüfl, daha sonra da sultan A l p  A r s l a n , fi e m s ü ’ l - m ü l k ’ün k›zkardefliyle ev-
lenmiflti. Bu arada A y a z  ve M e l i k fl a h  (sultan›n o¤ullar›), fi e m s ü ’ l - m ü l k ’le sa-
vaflmak için Amuderya (Ceyhun)’y› geçtilerse de fi e m s ü ’ l - m ü l k , onlar› yenilgiye u¤ra-

96 Krfl. M.A. Köymen, ad›geç. Esr., s. 72.
97 Metnin bu ifadesi yanl›flt›r. Esas›nda A l p  A r s l a n , sultan›n Türkçe ad›, M u h a m m e d  ise onun

Arapça, yani Müslüman ad›d›r. Bu hususu, ‹ b n ü ’ l - A d î m  [Biyografilerle Selçuklular Tarihi, Bugyetü’t-taleb
fî Tarihi Haleb (Çeviri, notlar ve aç›klamalar, A. Sevim, Ankara 1989. TTK yay.), s. 10], çok güzel bir flekilde
aç›klam›flt›r.

98 Etraf› surlarla çevrili özel bir yer (Bk. Yakut, II, 255).

Tür
k T

ari
h K

uru
mu



SULTAN ALP ARSLAN DÖNEM‹ 49

t›p mallar›n› ya¤malad›. Ya¤malanan fleyler aras›nda alt›n ifllemeli bir le¤en de vard›. A y a z
ve M e l i k fl a h , Ceyhun’u geçip Horasan’a döndükleri zaman fi e m s ü ’ l - m ü l k , efli
olan sultan›n k›zkardefline, “Onlar› Ceyhun’u geçmeleri için sen k›flk›rtt›n” dedi. Söylendi-
¤ine göre o, eflini tekmelemifl, bu nedenle de o ölmüfltü. Bunu haber alan sultan A l p
A r s l a n , ona karfl› harekete geçti. Bunun üzerine fi e m s ü ' l - m ü l k , sultana haber
gönderip “K›zkardeflini öldürmedi¤i” hususunda ona ant içti ve hattâ kendi k›zkardeflini sul-
tana yollay›p onunla evlendirdi. Sultan, Bizans imparatorunu yenilgiye u¤ratt›ktan sonra
fi e m s ü ’ l - m ü l k ’ün k›zkardefliyle gerde¤e girmifl ve onu sonderecede çok sevmiflti. Sul-
tan, efli geline ait çehizler aras›nda M e l i k fl a h ’tan ya¤ma edilen alt›n le¤eni gördü ve
kendi kendine “fi e m s ü ' l - m ü l k  bu le¤eni bana, benim yüre¤imi hoplatmak (bir tür
tehdit) ve o¤lumun yenilgisini bana hat›rlatmak için gönderdi” dedi; daha sonra da ona karfl›
harekete geçmek amac›yla büyük bir ordu toplay›p haz›rlad›. Söylendi¤ine göre sultan, 200
bin atl› ve yayadan oluflan büyük bir orduyla harekete geçip Ceyhun üzerine kay›klardan
oluflturdu¤u büyük bir köprüden 24 günde geçti (Safer=Ekim/Kas›m 1072). Bu s›rada
sultan›n ordusuna mensup askerler, kad›nlara birtak›m tecavüzlerde bulundu ve öncü
kuvvetleri de Buhara yörelerini ya¤malad›lar. Daha sonra sultan›n öncü birlikleri, içinde,
Y u s u f  adl› bir Hârezmlinin bulundu¤u Bîrun adl› bir kaleye gelip kuflatmaya bafllad›lar.
Bir süre geçtikten sonra askerler, Y u s u f ’u kaleden indirip iki Türk askerinin (gulam)
kollar› aras›nda sultana getirdiler. Sultan, onu görünce yapt›¤› kötülükler nedeniyle ona
sövüp sayd› ve kötü davran›fllarda bulundu; daha sonra da “Çad›r›n›n kap›s›n›n önüne dört
kaz›k çak›l›p onun ba¤lanmas›n› (el ve ayaklar›)” emretti. Öldürülece¤ini hisseden Y u s u f ,
sultana “Ey kötü adam! benim gibi birisi, böyle bir ölüm flekliyle mi öldürülür?” dedi. Onun
bu sözlerine sonderecede sinirlenen sultan, ok ve yay›n› ald› ve onu tutan iki askere “Onu
çözüp b›rak›n” dedi ve okunu ona f›rlatt›, fakat ok, Y u s u f ’a isabet etmedi. Halbuki flimdiye
dek sultan›n att›¤› hiçbir ok hedefine ulaflmada isabetsiz olmam›flt›. Bu arada Y u s u f ,
süratle sultan›n üzerine yürüyüp dizli¤inde bulunan bir b›çakla sultana vurdu. Esas›nda onun
sald›r›s› s›ras›nda S â d u ’ d - d e v l e  G e v h e r â y i n , ona engel olmaya çal›flt› ise de
Y u s u f , ›srarla sultana sald›rarak ona birkaç b›çak darbesi indirip birkaç yerinden a¤›r bir
flekilde yaralad›. Bunun üzerine sultan, baflka bir çad›ra götürüldü. Bu arada Ermeni bir
ferrafl (temizlikçi ya da döflemeci), elindeki nacakla Y u s u f ’un bafl›na vurup onu
parçalayarak öldürdü. Sultan, “Y u s u f ’un kalbinin ve ödünün ç›kar›l›p getirilmesini”
buyurdu ve onlar da hemen getirildi, her ikisi de sonderecede iri idi. Daha sonra yaralar›
sar›lan sultan, Ceyhun’a döndü ve 10 Rebîülevvel 465 (24 Kas›m 1072) Cumartesi günü arada
öldü99. Sultan, ölmeden önce ordu mensuplar›na flu vasiyette bulundu:

1111---- O¤lu M e l i k fl a h  ve N i z a m ü l m ü l k ’e itaat etmeleri,

99 Baflta S › b t  olmak üzere birçok ‹slâm kaynaklar›nda, sultan A l p  A r s l a n ’›n ölümü, metinde
verildi¤i gibi kaydedilmifltir. Bu ölüm olay›, bizce, biraz gerçe¤e uymamaktad›r. Zira birçok büyük Selçuklu komutan
ve devlet adamlar›n›n sultanla birlikte bulunduklar› bir yerde Y u s u f ’un sultana öyle sald›r›p b›çakla yaralamas›,
kolay olmasa gerektir. Buna karfl›l›k U r f a l ›  M a t e o s ’ta [Vekayinâme (952-1136,), Ankara 1962 (TTK. Yay.),
s. 145], bu olay flöyle anlat›l›yor: Selçuklu kuvvetlerinin kuflatmas› karfl›s›nda dayanamayan Y u s u f ,  bir gün önce,
akflam, efli ve çocuklar›yla yeyip içtikten sonra sultan›n eline düflüp köle durumuna düflmemeleri için onlar›
bo¤azlar›n› keserek öldürdü, ertesi gün de ailesini öldürdü¤ü iki keskin b›ça¤› yan›na al›p sultan›n kat›na sayg›
göstermek amac›yla ç›kmak istedi, sultan da buna izin verdi. Y u s u f , tam sultana tazim için yaklaflt›¤› (belki elini
öpmek için) s›rada çizmesinin içinde saklam›fl oldu¤u iki b›ça¤› çekip vahfli bir hayvan gibi sultana sald›r›p onu üç
yerinden yaralad›. Derhal harekete geçen sultan›n adamlar› onu oldu¤u yerde derhal öldürdüler.

Bizce sultan›n böylece yaralan›p ölmesi, gerçe¤e daha yak›n görünmektedir. Bu hususta ayr›ca bk. O.
Turan, ad›geç. esr. s. 136.
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2222---- O¤lu A y a z ’a, babas› D a v u d  Ç a ¤ r ›  B e y ’e ait olan yerler ile 500 bin alt›n
verilmesi,

3333---- Kardefli K a v u r t  B e y ’e Fars, fiiraz ve bunlara ba¤l› olan yerler ile belli bir mik-
tar para verilmesi ve efli S e f e r i y y e  H a t u n  ile evlenmesi,

4444---- Cibal ve F›rat topraklar› ile vaktiyle sultan T u ¤ r u l  B e y ’in elinde bulunan bü-
tün yerlerin kale ve içindekilerle birlikte o¤lu M e l i k fl a h ’a verilmesi,

5555---- Bu vasiyetin aynen yerine getirilmesi, buna karfl› ç›kacak olanlar›n derhal öldürül-
mesi.

Bu kay›tlardan sonra metinde, sultan A l p  A r s l a n ’›n flehit edilmesi hususunda
‹ b n ü ’ l - K a l â n i s î ’den yap›lan flu nakiller yer almaktad›r:

‹ b n ü ’ l - K a l â n i s î  diyor ki:

Bu y›lda, sultan›n Ceyhun ›rma¤› yöresinde, mutasavv›f zâhid elbisesi giymifl bir
bât›nînin giriflti¤i sûikast sonucunda flehit edildi¤i haberi geldi100.

S › b t , bu kayd› flöyle de¤erlendiriyor:

Esas›nda ‹ b n ü ’ l - K a l â n i s î ’nin bu zikri do¤ru de¤ildir, bu husustaki ünlü ve
do¤ru haber, bizim zikretti¤imiz gibidir. Sultan›n ölümü, Ceyhun ›rma¤› geçilinceye dek üç
gün gizlendi. Daha sonra M e l i k fl a h ,  üzerinde, halifenin A m î d ü d d e v l e  b .
C ü h e y r  ile ‹sfahan’a gönderdi¤i hil’at oldu¤u halde, Selçuklu taht›na oturdu. Bu arada
vezir N i z a m ü l m ü l k , yan›nda emîrler oldu¤u halde, M e l i k fl a h ’a “Ey sultan ko-
nufl” diye hitap etti. Bunun üzerine M e l i k fl a h , “Sizin en büyü¤ünüz babam, ortancan›z
kardeflim ve en küçü¤ünüz ise çocu¤umdur” dedi ve sonra da onlara iyi ve güzel vaadlerde
bulundu, onlar da ona dualar edip itaatte bulundular. Bunun üzerine M e l i k fl a h , N i -
z a m ü l m ü l k ’ün fikir ve tavsiyesiyle 700 bin alt›n da¤›tt›, sonra da hep birlikte Merv’e
gidip, A l p  A r s l a n ’›n cesedini, babas› Ç a ¤ r ›  B e y ’in mezar›n›n yan›na defnettiler.
A l p  A r s l a n ’›n o¤lu A y a z , onlara kat›lmay›p Belh’e giderek orada ikamete bafllad›.
N i z a m ü l m ü l k , sultan›n ölümüyle ilgili olarak flunlar› söyledi: “Biz, Ceyhun ›rma¤›n›
geçti¤imiz zaman sultan, rüyas›nda ‘Sanki bir insan›n, bö¤rünü bir b›çakla yaralad›¤›n›’ gör-
müfl. Sabah olunca sultan, üzüntü ile yata¤›ndan kalkt›. Ertesi gün de kendinin yaralanmas›
olay› cereyan etti”. S â d u ’ d - d e v l e  G e v h e r â y i n  de flunlar› söyledi:

Sultan hayat›ndan ümidini kesince bana flunlar› söylemiflti: ‘Ben, ne zaman bir yere, ya
da bir düflmana karfl› harekât amac›yla yöneldimse sadece Ulu T a n r › ’dan yard›m isterdim,
ancak onun yard›m ve deste¤iyle güç ve kuvvet kazand›m; fakat bu kez, durum tamamen de-
¤iflik oldu. Amac›m› gerçeklefltirmek için asker toplamakla meflgul oldum ve toplad›¤›m as-
kerlerimin çoklu¤u, kendi nefsime güç ve kuvvet kazand›rd›, bu nedenle de hiçbir kimsenin
bana karfl› durabilece¤ini düflünmüyordum. Önceki gün, atlan›p bir tepeye ç›karak askerle-
rimin azameti nedeniyle yeryüzünün aya¤›m›n alt›nda titremekte oldu¤unu sanki hisseder gi-
biydim, bu nedenle de kendi kendime ‘Dünyada benim gibi bir sultan yoktur ve benim için
çevremde toplanan bu kalabal›k ordu, flimdiye dek hiç kimse için toplanmam›flt›r, ‹ b n
T a m g a ç ’› tutsak al›p onun memleketine ve bütün Mâveraünnehr’e hâkim olaca¤›m› ta-
hayyül ettim. Fakat bu düflünce ve tahayyülüme bir cevap olarak bafl›ma böylesi bir fleyin gele-
ce¤i, hiç akl›ma bile gelmemiflti’”.

100 ‹ b n ü ’ l - K a l â n i s î , Zeylü Tarihi D›maflk (Yay. H.F. Amedroz, Leyden 1908), s. 106. S › b t ,  bu
eserdeki k›sa metni, aynen nakletmifltir.
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Bu kay›ttan sonra metinde, G a r s u n n i ’ m e ’den naklen sultan A l p  A r s l a n ’-
›n ölümüne neden olan flöyle bir olay, kaydedilmifltir:

‹ b n ü ’ s - S â b i ’ demifltir ki:

Sultan A l p  A r s l a n ’›n, Ceyhun ›rma¤›n› geçti¤ini ve Selçuklu ordusunun öncü-
lerinin ilerleyip bu yörelerdeki topraklar› tahrip ederek mal ve paralar› ya¤ma etti¤ini ve ka-
d›nlara tecavüzde bulunduklar›n› haber alan Buhara halk›, Semerkant’a kaçt›. Bu arada fle-
hirdeki salih, zâhid, bilgin, vâizler ve kalabal›k bir halk toplulu¤u, flehir camiinde toplanarak
günlerce oruç tutup namaz k›ld›lar. Bunlar aras›nda akflam iftar›n› açmayanlar da vard›. Bü-
tün bu insanlar, yalvar› ve yakar›da bulunarak U l u  T a n r › ’ya sultan› flikâyet ile ona bed-
dua ettiler ve “Onu kendilerinden uzaklaflt›rmas›n›” istediler. ‹flte böylece T a n r ›  buyru-
¤uyla olanlar oldu.

G a r s u n n i ’ m e ’nin bu k›sa kayd›n›n naklinden sonra S › b t , sultan A l p
A r s l a n  hakk›nda flu bilgileri vermektedir:

Sultan A l p  A r s l a n ’›n bütün hükümdarl›k süresi (Meliklik dönemi dahil) 18 y›l
olup bu sürenin 11 y›l› (8 y›l 7 ay olmal›), amcas› yani sultan T u ¤ r u l  B e y ’in ölümün-
den sonra idi. Sultan, hiç Ba¤dad’a gelmemiflti. Vezir F a h r u d d e v l e  b .  C ü h e y r ,
Sahn-› Selâm’da 8 Cumadelûlâ (20 Ocak 1073 Pazar günü)’da, sultan›n ölümü dolay›s›yla ta-
ziyetleri kabul etti; üçüncü Sal› günü de halifenin bir tevkii yay›nland›. Bu tevkîde, “Sultan
A l p  A r s l a n ’›n ölümü dolay›s›yla üzüntü beyan ediliyor, onun U l u  T a n r ›  yolun-
daki cihad›, Müslümanlar›n ifllerini yürütme hususundaki çabalar›, Bizans’› yenmesi, yollar›
güvence alt›na almas›, orduyu düzenleyip zapturabt alt›na almas› ve yapt›¤› di¤er ifller, ayr›
ayr› belirtilip kendisine teflekkür ediliyor”. Sultan›n ölümü nedeniyle Ba¤dad’taki çarfl›lar ka-
pat›ld›. Halifenin efli (A r s l a n  H a t u n ) Hilafet Saray›’nda yas amac›yla oturdu ve cari-
yelerin saçlar›n› yoldu; kendi saç›n› da yolmak istediyse de halife, kendisine engel oldu; bu-
nunla birlikte H a t u n , toprak üzerine oturdu, fakat 7 gün sonra halife, onu bu yas konu-
mundan kald›rd›101.

Büyük Selçuklu Devleti’nin Yükselifl Dönemi’nin büyük hükümdar› olan sultan A l p
A r s l a n ,  devleti, gerek askerî ve gerekse ekonomik bak›mlardan sonderecede sa¤lam te-
meller üzerine oturtmufl ve özellikle kazand›¤› büyük Malazgirt Zaferi ile Anadolu kap›lar›n›
Türk fetih ve yerleflmesine açm›fl, dolay›s›yla bu ülkenin Türkleflmesini ve bir Türk Yurdu ko-
numuna gelmesini sa¤lam›flt›r. Onun bütün askerî, siyasî, ekonomik ve çeflitli Türk töre ve
karakterlerinin aç›¤› ç›kar›lmas›nda, G a r s u n n i ’ m e  M u h a m m e d  e s - S â b i ’in
bugün elimizde bulunmayan Uyûnü’t-tevârîh adl› eserinden genifl nakiller yapan S › b t
‹ b n ü ’ l - C e v z î ’nin büyük bir pay› vard›r. Biz bu makalemizde, Büyük Selçuklu Devle-
ti’nin sultan A l p  A r s l a n  dönemine ait sözkonusu nakilleri, zaman zaman ilgili kaynak-
lar, fakat özellikle bugüne de¤in yap›lan araflt›rmalar› gözönüne alarak ortaya koymufl bulu-
nuyoruz. Böylece biz, özellikle Arapça bilmeyen Selçuklu tarihinin Türk araflt›r›c›lar›na büyük
bir kolayl›k ve çal›flma olana¤› sa¤lam›fl oldu¤umuza inan›yoruz102.

101 Sultan A l p  A r s l a n ’›n ölümü ve kiflili¤i hakk›nda bk. O. Turan, ad›geç. Esr., s. 136-140; A. Sevim-E.
Merçil, ad›geç. Esr., s. 73-75.

102 Bundan sonraki çal›flmam›zda, S › b t ’›n eserindeki sultan M e l i k fl a h  dönemiyle ilgili kay›tlar ele
al›n›p yay›nlanacakt›r.
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